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Introduction. 


The language learning materials presented in this -volume 
represent the first part of a language learning course in 
Newari. These materials are intended for use with a native 
speaker of Newari. If at all possible, classes should have 
at least two students since certain of the conversations 
require three speakers. 

The emphasis in this part of the course is upon the rudimer 
of grammar, especially the morphology of nouns and verbs. 
The twenty five lessons contained in this volume are organa 
around twenty five short conversations. The conversations 
deal mostly with buying and selling, eating, and visiting 
friends. The vocabulary presented in these conversations 
is controlled and averages about ten new words a lesson. 

The vocabulary of these conversations constitute what shoul 
be the student's active vocabulary by the time he completes 
this portion of the course. The student is advised to mast 
the conversations presented in this volume. In addition tc 
this, a number of other words are presented for use in 
various drills. These additional words may be viewed as 
passive vocabulary for this portion of the course. The 
glossary at the end of the volume includes both active and 
passive vocabularies. 

Numerous adequate accounts of the Devanagri script are 
available to the student elsewhere, thus no attempt is made 
in this volume to teach the script. Nor those to whom the 
script may be useful, we have repeated the conversations ii 
Devanagri script at the end of the volume. 

In this edition of the course no a‘t tempt is made to cover 
the various dialects of Newari spoken in Kathmandu Valley. 
The dialect presented is that of the city of Kathmandu. 

This dialect differs considerably, both phonologically and 
lexically, from that of Bhaktapur- 

Suggestions for the improvement of subsequent editions wiir 
be gratefully received by the authors at the following 
address: 

Linguistic Coordinator- 

Summer Institute of Linguistics 

3ox 115, Kathmandu, Nepal 
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Conversational Newari: Errata 


General: There are certain discrepancies between the 

vocabulary entries in the lessons of this volume and the 
glossary entries in Appendix B. In the vocabulary entries 
examples in Newari are sometimes underlined and sometimes 
not, whereas the glossary has no underlining. _ In the 
vocabulary entries classifiers are treated as class 3 nouns 
with the added comment that they are bound to prefixed 
numerals. In the glossary, classifiers are labeled _C, which 
is intended to indicate that they inflect morphologically 
as class 3 nouns but are bound to prefixed numerals. The 
facts which both systems attempt to describe are the same. 

Table of contents, first sheet, line 6B <sixth line from 

the bottom> siffixes -> suffixes <replace siffixes 

with suffixes>. 

Table of contents, second sheet, line 9B 1. uppletive --> 

1. Suppletive 

Page 1, line 7 <seventh line from the top, starting with the 
page number as the first line> immitate -> imitate. 

Page 2, line 3 delete: page, line 18 item for rubbing 
-> handle line 4B ba: -> baa: 

Page 3, column 2 line 22 mucous -> mucus 

Page 4, line 4 prythybyy-> prythyby line 5 drysyaa 

-> drysya line 13 delete: page, line 12B bhwsa: 

ra:n,-> Bhwsa:ram, 

Page 5, line 8 tww -> tw 

Page 20, line 20 gwly how much -> gwly how much? 

Page 34, line 6 jhythy -> jythy line 6B <also..-> 

OB = <see page 223 for this abbreviation 
line 3B bha:ttw -> bhattw 

Page 35, line 3 jyapw -> jya:pw line 20 <also -> OB 

line 24 hasmastered — > has mastered 

Page 39, line 30 gigner -> ginger 

Page 40, line 22 bond-> bone line 28 bhway- > 

bhwaj- 

Page 41, line 4 nypa<n> -> nhypya<n> line 11 dya -> 

dyay' line 7B jyw<wa> -> jyw<a> 

Page 42, line 12 2. Sub titution -> 2. Substitution 

Page 44, line 21-22 <honorific> -> <respect> 

Page 48, line 5 first word is swarka: 
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line 24 changw-> 


Page 53, line 4B pypa: -> kypa: 

Page 71, line 16 chanta-> chant a. 

changw 

Page 78, line 8 Cykha -> Cykha: 

Page 79, line 8B wan, -> wan, 

Page 80, line 20 yanka: -> yanka: 

khaa line 8B byy-> byy 

Page 82, line 12 bwy-> bwy 

Page 84, line 12 unclear heading at the beginning of the 
line should read OSK = 

Page 85, line 10 unclear words at the beginning of the line 
should read prop up 


line 25 khaa •—-> 


Page 90, line 17 
Page 95, line 19 
Page 98, line 13 


Co through-> G-o through 

hwn '-> hwn, 

chwn'-> chvm, 


Page 117 The reader should be warned that the analysis of 
case rotation given here is slightly inconsistent with 
that presented on page 174- The account of case rotation 
as a result of dual function would require that -k have 
an 0 argument as well as the A argument given in the 
diagram in the middle of page 117. 


Page 123, line 18 should read Thwa gay' ya:naa: byya: 
Page 126, line 9B ’to ask has -> 'to ask' has 


Page 128, line 5 la:gyn, cwasa: -> la:gyn, nypw cwasa: 

line 10B-9B from me for twenty rupees-> from me for 

Ram for twenty rupees line 2B thirty -> three 

Page 129, line 3 and line 5 thirty -> three line 7B, 

5B, 5B, and IB nyana -> nyankala 

Page 130, line 9 Please look -> Yes, please look 

Page 132, line 8B kwa-jyy -> kwa-jy line 8B kwa-chyy 

-> kwa-chy line 6B na.:n,-ta -> na:n,-taa 

Page 134, line 24 fiEh -> rice 

Page 136, line 7 Z -> HR - Z line 11 objedt 

-> object line 17 chwasa:ya: -> cwasa:ya: 

line 2B cha thwaa:ya: -> chathwaaiya: 

Page 137, line 4 cha gaaya: -> chagasya: line 18 mya:gaa 

-> nya:gaa 
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Page 145, line 13 let us go. -> let us go to eat. 

line 7B should read A. Khaa. Majyw la:? 

» 

Page 149, line 3 Makhw jy -> Makhw. iy line 11 delet 

dhyaba: 

Page 150, line 7 Cha paaya: -> Chapaaya: 

Page 152, line 2B khan -> khan 1 

Page 153, line 7 'to cost' be paid' -> 'to cost, be paid 

Page 156, line 13B bwtala:" -> buta la:?" 

Page 161, line 4B delete: dhyaba: 

Page 162, line 4 delete: dhyaba: 

Page 163, line 12 jakaya: -> jaka ya: 

Page 164, line 10B pwla:n' -> pwla:n, 

Page 165, line 7 pwla:n' -> pwla:n, line 5B should 

read Wan, jytaa ja: nay' jyykala. 

Page 170, line 5 A:machw -> A:ma chw 

Page 171, lines 5, 13, and 17 manany -> manaany 

line 2B Hanca -> Hanca: 

Page 173, line 5 nan, -> nyn, 

Page 174, line 16 bhap -> bha-pyy 

Page 175, lines IB, 2B, and 3B Substitute the following 

A 0 01 _ 

Jyn, wayta changw la'.gyn, daa: dhaya: . 

I told him to beat you 

The last example of page 175 <which the example 
given above is to replace> is wrongly glossed, and 
is not related to the preceding example in the 
desired manner. 

Page 177, line 16 Hedrank -> He drank line 17 Hewent 

-> He went line 4B cwana: -> cwana:. line 3B 

tyana:-> tyana:. 

Page 178, line 8B auxilary forms ->auxiliary and compleme: 

iPorms. 

Pa»ge 183, line 2 waya: > wayaa: 

'iPage 185, line 18 sen ences > sentences 

Page 186, line 19 c..teria -> criteria 

Page 187, line 10 an example -> the first of the following 

examples. Insert following line 20 Z = bhapyya: naya: 
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kaya: twana: 

Page 188, line IB dhwnka: -> dhwnkaa: 

Page 194, line 11 marynan, -> mary nan, 


Page 201, line 6 B 




Page 203, line 10 ^ »--> ^ 

Page 204, line 6 -> 

• • 

Page 206, line 2 $9^ -> Wi 


Page 209, line 7B H! 7 ! -> cT! 7 !! 

Page 210, line 6 ^ -> . 

Page 216, line 6 B ^ -> 

• • 

Page 217, line 4 ^fTT ITT -> tf^T^TT 

line 7 1 % -> If 


line 7B 

Page 218, line 8 
Page 219, line 8 $^4 f ^ 

line 5B 

Page 220, line 3 ‘T^f -> 7 P7 

• • 

Page 221, line 3B ^ -> % 

Page 232, line 16 jyaana:n, is a verbal prefix, not a noun, 
see page 191* 

Page 235, line 19 lha:<t> should have the following entry: 
lha:<t> 3 hand -pa: 

3 arm - pw 
K <3> <40>. 

Page 23 r , line 6 ma:<m> has a semantically irregular plural 
<SIP> meaning 'mother and other members of the family’ 

Page 244, line 14B wayka<l> -> way'ka<l> 

Page 245, line 9B ttime -> time 


-> 

- > ^ 
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Page 22, line 2B ay'sa:n' -> ay'sa:a, 

Page 23, line 5 ay'sa:n'-> ay'sam, 

Page 34, line 18 the entry for bhaw bhaly- should read 

1 younger brother's wife, son's wife, grandson's wife. 

Page 41, line 9 heaf > leaf 

Page 46, line 4 the entry for bhaw bhaly- should read 

1 younger brother's wife, son's wife, grandson's wife. 

line 9 kwa<k>-> kwa<kh> line 10B [katy]-> 

[kathy]. 

Page 48, line 4 thykya -> thykay' 

Page 51, line 6 yanky -> yankyy 

Page 53, line 9 -gwwya:ta -gwwya:<gw> -> -gwya:ta -gwya 

Page 54, line 4B mastasyan, -> mastasyay'n, line IB 

the entry for mysa: 2 woman should read [OP = mysta 
OAP = mystay'san,/ mystasyay'n,] 

Page 65, line 7B swyygw -> swygw 

Page 67, line 12 delete the line beginning with **3?bese fo 
Page 78, line 8 jyww -> jyw 

Page 100, line 10 <example 12> dha:la -> dhaya: 

Page 107, line 14 taapww -> taapw line 4B chapww -> 

chapw 

Page 110, line 2 ten rupees -> ten and a half rupees 

Page 111, line 8 nypww -> nypw 

Page 114, line 12B chairka: -> cyairka: 

Page 115, line 10 jhyn,chyaorka: -> jhyn,cya:rka: 

line 13 nyswarka:tya: -> nyyswarka:tya: 

Page 117, line 2B waya: khyca: -> waya: largyn, khyca: 

Page 235, line 14 add the following to the entry for maca: 

OAP = mastay'san, / mastasyay'n, 

Page 237, line 14 add the following to the entry for mysa: 

2 woman OP = mysta OAP = mystay'san, / mystasyay'n, 
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X 


Guide to Pronunciation . 

We assume that the student will be studying Newari with the 
help of a native speaker of the language. For this reason 
we give only the barest outlines of the phonology here. We 
encourage the student to make a continued and conscious eff< 
throughout his studies to immitate the proninaciation of his 
teacher. 


A. Consonants . 

The consonants of Newari may be listed as follows: 


Labial 

Stops p 

b 

Affricates 

Fricatives 
Nasals m 

Liquids 


Apic al Laminal 

t 

d 

c 

3 

B 

n 

1 

r 


Dorsal Glottal 

k 

S 

h 

<q> 


The dorsal nasal q occurs in the Bhaktapur dialect. In 
Kathmandu [q] occurs only as a variant release of long 
nasal vowels and as a variant of n before dorsal consonants. 
Words which begin with q in Bhaktapur often begin with ny ir 
Kathmandu. Since we do not attempt to deal with the Bhaktap 
dialect in this edition of Conversational Newari , no further 
mention will be made of q. 

All consonants except the fricatives, s> and h cluster with h 
Thus all voiceless consonants other than fricatives may be 
either aspirated clustering with h> or unaspirated <not 
clustering with h>. Aspirated stops are released with a 
slight puff of air. Unaspirated stops are not. The student 
is encouraged to work through the following list with the 

help of a native speaker of Newari. 

/ 
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Unaspirated Aspirated 


pw 

page, seed 

phw 

be able, well 

py 

four 

Phy 

sand 

pa: 

axe 

pha: 

hog 

paa .' * 

have intercourse.' 

phaa.' 

take I 

ty 

soup 

thy 

gem 

tw 

sugar cane 

thw 

bundle-of 



gathw 

gardner 

ta: 

kinds of 

tha:jya: 

weaving 

ta * 

elder sister 

thaa 

self, own 

kyy 

insect 

khy 

feces 

kww 

piece 

khww 

lame man 

kww 

spade 

makhw 

is not 

ka: 

thread 

mykha: 

eyes 

kaa 

dreggs of wine 

khaa 

is 

cy 

salt 

chy 

you <respect> 

cww .' 

kneel down' 

chw 

what 

cw 

item for rubbing 



ca: 

night 

chaa: 

hard <tactile> 

calaa 

landslide 

cha 

you, one 


*fhough imperatives are written long, they are pronounced 
short. The reason for writing them long is given in the 
section on vowels below. 

A voiced consonant may be either breathy Clustering with h> 
or clear <not clustering with h>. Breathy consonants are 
somewhat more lax in voice quality than clear consonants. 
Breathy consonants induce breathiness in the vowels that 
follow them. The student is encouraged to go through the 
following list with the help of a native speaker of Newari. 

Clear Breathy 


bwn 1 

field 

bhw 

plate 

"byy J 

give 

bhy 

section of a 
citrus fruit 

ba: 

flood 

bhaa: 

price 

ban' 

floor, ground 

bha ka:ya 

to demonstrate, 


shouting slogan 
in procession. 
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Clear 


ay 

be <respect> 

dw 

be 

da: la 

<he> beat 

daa 

to me 

jy 

I 

jwla 

<it> became 

ja: 

cooked rice 

jaka 

only 

gyy 

rotten 

gwn' 

forest 

gw 

nine 

ga: 

shawl 

gaa 

classifier, round 
objects 

my 

fire 

mww 

green grain 

mwla 

lap 

maa: 

garland 

mata 

lamp 

ny 

two 

nww.' 

let's go <short 
f or wanva nwvJ > 

nwna 

<he> swallowed 

naa: J 

take 

naa 

eat 

lyy 

brass 

lwn 1 

gold 

la: 

meat 

lala 

<he> cut <paddy> 

laa 

water 

ra:m 

Ram 

ra:ja: 

king 

ratha 

chariot 


Breathy 


dhyy 
dhww 
dhwn' 
dha:la 
dhas. 

clod 

dust 

tiger 

<he> said 

weights for me 

Gbyy 
jhwl 
jhaa: 
jhangaa 

we <inclusive> 
mosquito net 
come, go <resp 
bird 

ghyn, 

ghwty 

repulsive thin 
a kind of liqu 
medicine 

ghaa: 1 
ghaa 

adjustput in 
pitcher 

mhyca: 

mhwtw 

mhww 

mhas: 

mha 

pocket 

mouth 

handful 

no, don't want 

body 

nhy 

nhw 

nasal mucous 
day 

nha: 

nhana 

green algae 

<it> collapsed 

/ 

lhww 1 
Ihaa: 

beat .' <rice> 
hand 


rha:s jwla <it> vanished 
taarhan,gw big 
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In loan words we find a second kind of consonant cluster 
consisting of stop plus r. 

prythybyy earth. brata a fast 

ja:tra: festival drysyaa view 

krypa: favor grahan eclipse 

Certain peculiarities of consonants should be noted here and 
practiced by the student with the help of a native speaker. 

1. The bilabial p and the cluster ph often have a slight 
fricative release before w. In word final position 
ph is pronounced as a fricative- Practice this with 
the following examples- 


pw 

page, seed 

saphww 

book 

pwsa: 

seed, lid of an 

ta:ryph 

praise 


ink pot 

phw 

be able, well 

j ya:pw 

farmer 

phwta 

<it> wp.s finisher 

pwry 

round piece of 

maphw 

not able, well 


flat bread 

phwsa 

head of the bed 

pwja: 

worship 

ma:ph ya 

: ta <he> forgave 

Iwa:pw 

dispute 

3 awa:ph 

answer 

ta: pw 

bridge 

gwla:ph 

rose 

pwnhy 

full moon 



khya:pw 

3 oking 



2. A similar fricative release occurs 1 

with b and bh 

when 

they occur before w- 

Practice 

the following 

examples with a native spe 

aker. 


bwn 1 

field 

bhvsa:ra 

:n, a Newari 

bwry 

old woman 


ceremony 

bwra: 

old man 

bwlwsya 

dim 

bhw 

plate 

dabww 

stage 

bhwty 

a kind of vegetable 

bi 'l.hwn' 

slowly 

bhww 

seam of a garment 

bwla 

<ke> mixed <with 

bhwkha: 

earthquake 


oil> 

bhwtww 

kitchen stove 

bwkala 

<he> defeated 

bhwtyma 

: ly kite 

b'.rkhww 

birthmark 

bwlwca: 

rice flour soup 

bwdyn, 

birthday 

bwbw 

fried corn <child 




talk> 
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3> Consonants articulated, with the tongue tend to be 
fronted before the front vowel ]r and backed before 


the back vowel w* Work 

through the 

following list 

with a 

native speaker. 



Front 


Back 


sy 

louse 

sw 

whc, straw 

ty 

drop 

tww 

sugar cane 

dy 

be <respect> 

dw 

there is 

ny 

two 

nww.' 

let's go 

lyy 

brass 

lww ! 

pull.' 

kyy 

insect 

kww 

spade 

gyy 

rotten 

gw 

nine 

thy 

gem 

thw 

bundle 

dhyy 

clod 

dhww 

dust 

nhy 

nasal mucus 

nhw 

day 

gkyy 

clarified butter 

ghwsa: 

clenched fist 

khy 

feces 

khww 

lame man 

4. When h 

occurs between vowels it is 

either quite lax 

or is 

elided altogether. 

Syllable 

initial h induce 


breathiness in a following vowel. Work through the 
following list with a native speaker. 


Initial Medial 


hyra: 

diamond 

pyha:n, 

outward 

hww 

whim 

dwha:n, 

inward 

hwaa 

hole 

kwaha:n, 

downward 

haa 

leaf 

thaha:n, 

upward 

hyn, 

Asafoetida 

lwahan' 

stone 

5• When 

n occurs before 

a dorsal consonant <s or k> it 


assimilates to dorsal position [q]. The preceding 
vowel is often lengthened in this position as well. 
Work through the following list with a native speak 


Unassimilated Assimilated 


cwana 

<he> 

stayed 

cwangw 

<he> 

was stayi 

yana 

<he> 

spun <thread> 

yangw 

<hc> was spinn 
<thread> 

nyana 

<he> 

heard 

nyangw 

<he> 

used to In 

twana 

<he> 

drank 

twankala 

<he> 

caused to 

jwana 

<he> 

arrested 

j wankala 

<he> 

caused to 

pwana 

<it> 

was empty 

pwankala 

<he > 

emptied 
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B. Vowels. 


High 


Low 


s vowels 

of Newari 

may be 

listed as follows. 


Pront 


Back 



Short 

Long 

Short 

Long 

Oral 

y 

yy 

w 

ww 

Nasal 

yn' 

yn, 

wn' 

wn, 

Oral 

a: 

aa: 

a 

aa 

Nasal 

a:n' 

a: n, 

an' 

an, 


Certain other vowel qualities are represented as clusters of 
simple vowels. These may be listed as follows: 


Pront Back 

Short long Short Long 

ya[e] ay' [c‘] wa[o] 

a:y' [as*] 

Each of these clusters also has a nasal counterpart. These 
clusters often sound much like simple vowels in normal speech. 
The approximate phonetic values of each is given above in 
square brackets. Other clusters are normally heard as clusters 
[Note especially that yaa [yo*] is not simply a lengthened 
version of ^a [e]. This will be exemplified in the note on 
imperatives below.] With the exceptions listed in the chart 


above, £ and w 

are pronounced as 

glides when 

they precede 

other vowels. 

The following list 

illustrates simple vowels, 

both long end 

short. 



Short 


Long 


chy 

you <respect> 

jhyy 

we <inclusive> 

sy 

louse 

syy 

<he> will die 

ta: 

bridge 

taa: 

lock and key 

tw 

sugar cane 

tww 

mustard 

wayta 

to him 

jytaa 

to me 

wala 

<he> came 

laa 

water 

nhy 

nasal muc us 

nhyy 

in the nasal mucus 

khy 

feces 

khyy 

in the feces 
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Short 


wa: 

paddy 

ey 

louse 

sa: 

cow 

sala 

horse 

sw 

who ?, straw 

chy 

you <respect> 

chw 

what ? 

cha 

you, one 

cha:la 

<he> worshiped 


long 


waa: 

fence 

syy 

<he> will die 

saa: 

compost, ferti 

saa 

voice 

way 1 n' 

sww a kind of ma 

chyy 

<he> will croE 

mataa: 

chww <he> tried r. 


to hear 

chaapwaa you <high hone 

chaa: 

hard <tactile> 


The following list illustrates clusters which often sound 1 
simple vowels, together with some evidence for their status 
clusters. Go through this list with a native speaker of Ne 


Simple Vowel 


long Cluster 


ay 1 


a: y 1 


yay’ 


way 1 


mha 

body 

mhay' 

in 

the 

body 

thala 

pot 

thalay' 

in 

the 

pot 

gwan,pa 

a small pot 

gwan,pay’ 

in 

the 

small p 

ban' 

floor, ground 

ban'y 1 

on 

the 

floor, 

san' 

hair 

san'y' 

in 

the 

hair 

lan' 

road 

lan'y' 

on 

the 

road 

la: 

meat 

la: y 1 

in 

the 

meat 

sjmaa: 

tree 

syma:y' 

in 

the 

tree 

ja: 

cooked rice 

ja:y 1 

in 

the 

cooked 

wa: 

tooth 

wa: y ’ 

on 

the 

tooth 

appa: 

brick 

appa:y' 

in 

the 

brick 

ca: 

mud 

ca:y' 

in 

the 

mud 

ta: 

bridge 

ta: y' 

on 

the 

bridge 

tysa: 

ornament 

tysa:y* 

on 

the 

ornamen 


Short Cluster long Cluster 


chyan' 

house 

chyan'y’ 

in 

the 

house 

laptya 

leaf 

laptyay' 

on 

the 

leaf 

yan' 

Kathmandu 

yan’y' 

in 

Kathmandu 

kyan' 

dal 

kyan'y' 

in 

the 

dal 

eyan' 

liver 

syain' y 1 

in 

rs 

liver 

ewa 

top, peak 

eway' 

on 

the 

top 

kwa 

bottom 

kway' 

at 

the 

bottom 

thwan' 

beer 

thwan'y' 

in 

the 

beer 

dwan' 

heap 

dwan'y' 

on 

the 

heap 
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When aj_ follows £ in non-word-final position it is slightly 
fronted and lowered. 


Non-word-final Word final 


nya:ta 

<he> bought 

nya: 

fish 

ya:kana 

immediately 

yaa: 

<he> does <hab- 

gya:ny 
gya:ta 

intelligent 

<he> became afraid 

gyaa: 

<he> is afraid 

Where jr or w 

precede a vowel other 

than a, 

they are usually 

pronounced as glides or semivowels, 
list with a native speaker. 

Vowel 

Go through the followi: 

Glide 

byla 

<he> gave 

byy a: 

giving 

myla 

<he> sold 

myya: 

selling 

thyla 

<he> touched 

thyya: 

touching 

syla 

<he> knew 

syya: 

knowing 

hyla 

<he> washed 

hyya: 

washing 

byy 

<he> will give 

byww.' 

give J 

yny 

<he> will distribute ywn, .' 

distribute 

syny 

<he> will collect 

sywm, .' 

collect .' 

cyla 

<he> moved 

cyww.' 

move .’ 

yla 

<he> washed 

yww.' 

wash.' 

syla 

<he> rinsed 

syw l 

rinse .' 

wla 

<she> applied 
mascara 

wykala 

<she> caused 
mascara to bi 
applied 

cwla 

<he> sharpened 

cwykala 

<he> caused to 
sharpen 

pwla 

<he> repaid 

pwykala 

<he> caused to 

repay 

swla 

<he> hid 

swykala 

<he>caused to 
hide 

ww.' 

bark.' 

wa: 

tooth 


The student will have noticed by this time that the imperati 
form of the verb, though written long is pronounced short. 

The reason for writing the imperative forms long is that 
the long sequence yaa is pronounced approximately [yo*], 
whereas the corresponding short sequence, ya, is pronounced 
either [?!e] or . e]. A shortened yaa l comes out as [yo] and 
not as [ y e] or [e]. The imperatives of these forms cannot, 
therefore simply be written ya. For the sake of consistency, 
we have chosen to treat all other imperatives as analogous tc 
this one, using the exclamation point to represent phonetic 
shortening. 
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The following list illustrates the vowel quality difference 
between and y&a which forces us to write certain imperati 
long. 


ya Perm yaa Form 


khyala 

<he> invested 

khyaa 

invest.' 

chyala 

<he> used 

chyaai 

use .' 

gyala 

<he> rubbed 

gyaa i 

rub .' 

tyala 

<he> pressed 

tyaa.' 

press .' 

kyala 

<he> ground 

kyaa 1 

grindi 

phyala 

<he> licked 

phyaa.' 

li ck ! 

nhyala 

<he> chewed 

nhyaa 

chew.' 

yala 

<he> .liked 

yaa i 

like .' 

Ihyala 

<he> crawled 

Ihyaa.' 

crawl 


If the imperative forms of these verbs were written short, 
their spelling would represent the wrong vowel quality. 

For a more detailed treatment of the sound system of Newari 
the reader is directed to Margrit and Austin Hale, Newari 
Phonemic Summary , Tibeto Burman Phonemic.Summaries -V, 
Summer Institute of Linguistics, Tribhuvan University, Octo' 
1969- There are some differences between the orthography u 
here and that used in the phonemic summary. Many of these 
differences involve only the representation of individual w< 
The following systematic differences, however, should be no' 

Phonemic Summary Conversational Newari 


Short 

yn. 

yn- 

Nasalized 

wn. 

wn' 

Vowels 

a:n. 

a: n 1 


an. 

an' 

Long 

yyn. 

yn, 

Nasalized 

wwn. 

wn, 

Vowels 

aa:n, 

a:n, 


aan. 

an, 

Vowel 

ay: 

ary' 


Cluster 

The distinction between wn, and wn. <where v is any rowel) 
has been abandoned in this volume. Due to the high frequenc 
of loans in normal speech, we find it necessary in this volu 
to distinguish r from d. In the phonemic summary [r ] was vi 
as a positional variant of /d/. This was possible only by 
excluding loan words from the corpus. 
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lesson 1- A Good Pen. 


A. 

Thwa 

chw khaa? 

B. 

Thwa 

cwasa: khaa. 

A. 

Thwa 

bhyn, la:? 

B. 

Thwa 

bhyn, jww. 

A. 

Gana 

nya:na:? 

B. 

Pasalay' nya:na:. 

A. 

Thwa 

pasalay' bhyngw 


cwasa.: dw la: ? 

B. 

Dw. 

Chykya bhyngw 


cwasa: dw la:? 

A. 

Marw. 

Cwasa: la: dw 


bhyn, majww. 

Chapw nya:y' mala. 


New Vocabulary . 

bhyn, to be good, durable. 

chapw Cha is the numeral 
'one', -pw is the 
classifier for long, 
thin objects. 

chykya Chy is the respect 
form of the second 
person pronoun, 'you', 
- kya is a locative 
affix. 

chw what ? 

cwasa: pen <the verb cwaa 

means 'to write’>. 

dw to be <stative form> 

This is an existential 
copula. 


What is this ? 

This is a pen. 

Is it good? 

<Yes> it's good. 

Where did <you> buy it? 

<I> bought it at the store- 

Does this store have 
good pens? 

Yes. Do you have 
a good pen? 

No. I do have a pen, 
but not a good one. 

It is necessary <for me> 
to buy one. 


khaa to be, generally used 

with predicate nominals. 

la: Question word in yes-no 

questions. Also occurs 
as an emphatic particle. 

marw Negative form of dw 
'to be'. 

majww Negative form of jww 
'to be 1 . 

mala to be necessary, need 
<past disjunct. form> 

nya:na: to buy <past conjunct 

form>. 

nya:y' to buy (future conjunct 
f orm>. 
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gana where ? pasalay' store <locative 

forn>. 

jww to be <generally used 

with adjectives>. thwa this 


Grammar Notes . 

1. Attributive modifier constructcn. 


The affix - gw links a modifier attributively to an inanimat 
noun. 

bhyngw cwasa: a good pen 

bhyngw pasaa a good store 


The affix - mha is used to link a modifier attributively to 
an animate noun. 


bhyn,mha manww a good person 

bhyn.mha pha: a good hog 


2. Copulas . 

Three kinds of copulas are exemplified in this lesson. Car 
should be taken not to confuse them. 

Thwa cwasa: khaa. This is a pen. 

Thwa bhyn, jww. This is a good one. 

Pasalay' cwasa: dw. The store has a pen. 

Khaa is the identificational copula, generally used with 
predicate nouns in the unmarked form. Jww is the adjective 
copula, generally used with modifiers occurring without 
connectives such as -gw or - mha . Dw is the existential, 
locative, or possessive copula. With dw animate and • 
inanimate possession are distinguished by the form of the 
possessor. 

Jykya cwasa: dw. I have a pen. 

Jy chamha Ifa:y' dw. I have a son. 

For inanimate possessed objects xhe possessor is .in the 
locative form. For animate possessed-beings, the possessor 
is in the short genitive form. 

3. Question words . 

The interrogative in Newari is generally signalled by a 
question word. Yes-no questions are signalled by la: , 
usually in sentence-final position. Locative content 
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questions are signalled by locative question words such as 
gana ’where?'. Nominal content questions are signalled by 
nominal question words such as chw 'what?'. 

Thwa bhyn, la:? Is this good? 

Cana nya:na:? Where did <you> buy it? 

Thwa chw khaa? What is this? 

It should also be noted that the form of the verb is generally 
that of the expected answer. For this reason, nya:ra: , the 
conjunct form of the verb 'buy' occurs in the question, 

G-ana nya:na: ? rather than the disjunct form n ya: ta , even 
though the verb of the question does not have a first person 
subject. The answer is expected to be a first person statemen 
with a conjunct verb, [in simple statements the conjunct form 
occurs with first person subjects, the disjunct form with 
non-first person subjects. In simple questions, the conjunct 
form occurs with second person subjects, the disjunct with 
non-second person subjects.] 


4• Classifiers . 

In Newari most nouns require classifiers when quantified by 
a number. There are many different classes of nouns, each 
of which requires quantification by means of a different 
classifier. 


Cwasa: marw. <I> ha\~e no pen. 

Chapw nya:y' ma:la. <I> must buy one. 


In the second sentence above, the number with its classifier, 
- pw functions as a pronoun referring back to the antecedent, 
cwasa: 'pen'. In many cases classifiers may be paired with 
nouns on the basis of the shape of the referent of the noun 
in the real world. A pen is long and thin, like many other 
nouns which take the classifier -pw. A picture is flat, like 
many other objects whose noun-names are quantified in terms 
of the classifier - naa: . The agreement between a noun, and 
its pronominal quantifier is further illustrated by the 
following sentences. 


K vpa: marw. 

Cha paa: nya:y' ma:la 

Saphww marw. 

Ch agww nya:y' ma:la. 


<I> have no picture. 
<I> must buy one. 

<I> have no book. 

<I> must buy one. 


Cya: marw. 

Ch apwry nya:y' ma:la. 

Xa:wlya marw. 

Ch athwaa: nya:y' ma:la• 


<I> 

<I> 

<I> 

<I> 


have no tea. 
must buy a packer. 

have no cauliflower. 
must buy a bunch. 
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Drills. 

1. Substitution Drill . 

The object of this drill is to enable the student to practice 
a conversational frame. To lend variety to the repetition, 
various substitution lists are given, keyed to substitution 
points in the frame by the letters X and Y. While exposure 
to the substitution items given below is desirable, the main 
goal of the drill is mastery of the frame. Each of the 
substitution items given below is introduced in a conversation 
of some later lesson in this volume. A secondary goal is to 
begin drilling the agreement required between a noun and its 
pronominal quantifier. Por any given repetition of the drill, 
only one value of X and Y are to be used. The choice of CL 
is governed by the choice of X. 

The drill is designed for use by two people, A and S. 


A. 

Thwa 

chw khaa? 


B. 

Thwa 

X khaa. 


A. 

Thwa 

X bhyn, la 

. 0 

B. 

Thwa 

bhyn, jww. 


A. 

Gama 

nya:na:? 


B. 

Y 

nyarna:. 


A. 

Thwa 

Y bhyngw 

X dw la:? 

B. 

Dw. 

Chykya bhyngw 

X dw la:? 

A. 

Marw. 

X la: dw 

, bhyn, majww 


Cha-_ 

CL nya:y’ ma 

: la. 


Substitution Items: 


X 

CL 


cwasa: 

-pw 

pen 

saphww 

-gww 

book 

nha:y'kan, 

-pan: 

mirror 

kypa: 

-paa.: 

picture 

ja:ky 

-mwry 

rice 

bajy 

-mwry 

beaten rice 

kaany 

-mwry 

corn 

mary 

-pa: 2 

flat bread 

a: lw 

-paa 

potatoes 

pya *- j 

-paa 

onions 

ka:wlya 

-thvraa: 

cauliflower 

cya: 

-pwry 

tea 


Y 


pasalay* 
Asanay' 
chyan' y' 
Ian.' y 1 
ana 
thana 


at; the store 

in Asan 

at home 

on the road 

there 

here 


The mwry is a mea¬ 
sure of volume equal 
to 20 pathi or about 
20 gallons. 


A measure of weight 
equal to about 200 grams. 
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2. Transformation drill . 

The object of this drill is to establish in the student’s mind 
a paraphrase, or near-paraphrase relationship between two 
different syntactic structures, one with an adjectival predicate 
and one with a nominal predicate. The adjectival predicate form 
is given by A as stimulus. B. responds with the corresponding 
nominal predicate form. 

A. Thwa cwasa: bhyn, jww. This pen is good. 

B. Thwa bhyngw cwasa: khaa: This is a good pen. 

A. Thwa cwasa: ba:n,laa: jww. This pen is attractive. 

B. This is an attractive pen. 

A. Thwa cwasa: taapw jww. This pen is thick. 

B. This is a thick pen. 

A. Thwa cwasa: cypw jw T w. This pen is thin. 

B. This is a thin pen. 

A. Thwa cwasa: ballaa: jww. This pen is durable. 

B. This is a durable pen. 

A. Thwa cwasa: thykay' jww. This pen is expensive. 

B. This is an expensive pen. 

A. Thwa cwaea: dan, jww. This pen is cheap. 

B. This is a cheap pen. 

In the following the pairs are reversed and saphww 'book* is 
substituted for cwasa: . Note that the adjectives taa - 'big' 
and cy - 'small' require classifiers in both constructions. 

Thus while we have cypwgw c wasa.: 'a thin pen' , we have 
cyrhangw saphww 'a small book', and cynaa: gw kypa: 'a small 
picture.' 

A. Thwa cyrhangw saphww khaa. This is a small book. 

B. Thwa saphww cyrhan, jww. This book is small. 

A. Thwa ballaa:gw saphvrw khaa. This is a sturdy book. 

B. This book is sturdy. 

A. Thwa thykay'gw saphww khaa.This is an expensive book. 

B. This book is expensive. 

A. Thwa dangw saphww khaa. This is a cheap book. 

B. This bock is cheap. 
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A. Thwa bhyngw saphww khaa. 

B. 

A. Thwa ba:n,laa:gw saphww khaa. 

B. 

A. Thwa taarhangw saphww khaa. 

B. 


This is a sturdy book. 

This book is sturdy. 

This is an attractive 
book. 

This is a large book. 


This drill may be adapted for further repetition by replacing 
by various other nouns listed under X in drill 1, page 
13, above. 

3. Transformation drills with substitution . 

The object of this drill is to afford the student further 
exposure to various nouns, and to give frames for the use of 
the unmarked form and frames for the use of the locative form 
of the noun. Each sub-drill is cyclical. The first value of 
X or Y must be different from the second value chosen. In the 
subsequent repetition of the sub-drill, the second value . 
becomes the first value. For values of X and Y see the lists 
given in drill 1, page 13, above. The first sub-drill 
involves a question, a suggested answer and a rejection of the 
suggested answer, all within the predicate nominal copula. 


A. 

Thwa 

chw 

khaa? 

What is this? 


Thwa 

X 

khaa la:? 

Is it a<n> ? 

B. 

Makhw 



No ; 


Thwa 

X 

khaa. 

It's a<n> 


The second sub-drill involves question and answer with sub¬ 
stitution of a locative noun. 

A. Thwa gana nya:na:? Where did you buy this? 

Y nya:na: la: ? Did you buy it _? 

B. Makhw. No. 

Thwa Y nya:na:. <I> bought it _. 

The third sub-drill involves question and answer with sub¬ 
stitution of a locative within a locative copula. 


A. 

Thwa 

Thwa 

gana 

Y 

dw? 

dw la:? 

Where was 
Was it 

this ? 
o 

B. 

Marw. 

Thwa 

Y 

dw. 

No. 

It was 
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Lesson 2. An Attractive Book. 


A. Thwa chw khaa? 

B. Thwa saphww khaa. 

A. Thwa ba:n,laa: la:? 

B. Ba:n,laa: hyay' jww. 

A. Thwa gana nya:na:? 

B. Hwn, pasalay' nya:na:. 

A. Wa pasalay' ba:n,laa:gw 

saphww d w la:? 

B. Dw. Chykya ba:n,laa:gw 

saphww marv la:? 

A. Marw, wkyn, chagww nya:y' 
ma:la. 


What is this? 

This is a book. 

Is it attractive? 

Very attractive. 

Where did <you> buy it ? 

<I> bought it in the store over there. 
Does that store have <other> nice 
books ? 

Don't you have a 
nice book? 

No, so I need to buy one. 


New Vocabulary • 

ba:n,laa: nice, attractive hwn, that one over there 

chagww Cha is the numeral saphww book 
'one', gww is the class¬ 
ifier for miscellaneous wa that <unmarked form> 
objects. 

wkyn, that <agent form =* so, 
hyay' emphatic particle therefore'> 

Grammar Notes . 

1. Demonstratives . 

Certain demonstratives may function either as determiners or 
as pronouns. So far we have encountered three of these. 

thwa this, this one 

wa that, that one 

hwn, that, that one <distant> 

A fourth may be mentioned here to complete the four-way 
proximal—distal paradigm. 

a:ma this, this one <very near> 
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2. Gw and gww . 

In lesson 1 we encountered - gw as an attributive connective. 

Wa pasalay' ba:n,laa:gw saphww dw la:? 

In the fi nal sentence of the conversation for lesson 2 we find 
- gww used as a classifier bound to a numeral. 

Marw, wkyn, chagww nya:y' maria. 


These two affixes should be carefully distinguished since they 
belong to different paradigms. The classifier form which is 
bound to a numeral is controlled by the noun quantified and is 
paradigmatically related to a large number of other classifiers. 
The attributive connective is -jrw with an inanimate noun head, 
-mha with an animate noun head. There are only two members of 
the attributive connective paradigm, while there are over 
twenty members of the classifier paradigm. The classifier 
occurs with numbers and with the adjectives tan - 'big' and 
cy - 'small'- The attributive connective occurs with any non- 
numerical modifier within the noun phrase. These differences 
may be illustrated as fellows. 


cha gww ba:n,laa: gw saphww. 
cha kha: ba:n,laa:gw chyan' 
cha mha ba:n,laa: mha manww. 
ch-a naa: ba: n, laa: gw kypa: . 
chanw ba:n,laa:gw ewasa:. 


One attractive book. 

One attractive house. 
One attractive person. 
One attractive picture. 
One attractive pen. 


In general one may think of classifiers as indicators of the 
shape or form of an object and the attributive connective as 
indicating only the animate-inanimate status of the object. 


Drills. 


1. Substitution drill . 

The object of this drill is to acquaint the student with the 
four demonstratives mentioned on page 16 above, and to expose 
him to the predicate use of adjectives in yes-no questions. 

A. X chw khaa? 

B. X saphww khaa. 

A. X _Y la: ? 

B. Makhw, X saphww Y majww. 


For values of X and Y, see the following page- 
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A second variant of this drill, allows the second speaker to 
respond in the affirmative. 


A. X 

chw khaa? 

B. X 

saphww khaa. 

A. X 

Z la: ? 

B. Khaa, 

X saphww Z hyay' jww' 

A third variant of this drill substitutes cwasa: 
saphww 'book' and extends the dialogue. 

A. X 

chw khaa? 

B. X 

cwaea: khaa. 

A. X 

W la:? 


B. Khaa, chykya gw cwasa: dw la: 


A. 

Dw, chykya 

lya? 



B. 

Marw, wkyn, 

chapw nya:y' 

ma:la. 


here W 

= bhyn. 

good 

taapw 

thick 


ba:n,laa: 

nice 

cypw 

thin 


ballaa: 

durable 

taahaa: 

long 


thykay’ 

expensive 

cyhaa: 

short 


dan, 

cheap 



and X 

= a: ma 

this <near> 

wa 

that 


thwa 

this 

hwn, 

that 

and Z 

= bhyn, 

good 

taarhan, 

big 


ba:n,laa: 

nice 

taapan' 

thick 


ballaa: 

durable 

cyrhan, 

small 


thykay' 

expensive 

cypan 1 

thin 


dan, 

cheap 




2. Transformation drill with substitution . 

The object of this drill is to give practive in the use of 
the three copulas, and to drill a paraphrase, or near-paraphras 
relationship among the three. 


A. Jygw saphww ba:n,laa: jww. 

B. Jygw saphww ba:n,laa:gw khaa. 

C. Jykya ba:n,laa:gw saphww dw. 


My book is nice 

My book is a nice one. 

With me is a nice book 
I have a nice book 
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A. 

B. 

C. 

A. 

B. 

C. 

A. 

B. 

C. 

A. 

B. 

C. 

D. 

E. 

F. 


Jygw saphvw ballaa: jww 


Jygw cwasa: ba:n,laa: jww. 


Jygw sapnww ba:n,laa: majww 


Jykya thykay'gw kypa: dw 


My book is durable. 

My book is a durable one. 

I have a durable book. 

My pen is nice. 

My pen is a nice one. 

I have a nice pen. 

My book is not nice. 

My book is not a nice one. 

I do not have a nice book. 

I have an expensive picture. 
My picture is expensive. 

My picture is an expensive one. 

I do not have an expensive picture- 
My picture is not expensive. 

My picture is not an expensive one. 


Additional variety can be obtained in this drill by substitution 
of various nouns and adjectives for the ones chosen above, and 
by using the frw khaa sentences as the stimulus sentences. 


3• Person agreement drill 


The verb form of a question is in general the form expected 
in the answer. The following frames give the relevant agreement 
patterns. Fill the blanks orally with locative forms and 
substitute various locative words to give variety. 


A. Chyn, gana nya:na:? 

B. Jyn, _ nya: na: . 

A. Wan, gana nya:ta? 

B. Wan, _ nya:ta. 

A. Jyn, gana nya:ta thay'n,? 

B. Chyn, _ nyarta- 


Where did you buy <it>? 

I bought <it> _. 

Where did he buy it? 

He bought it _. 

Where did I buy it <uncertain>? 
You bought it _. 


In the above drill, the first person form used is nya:na: and 
the second and third person form is nya:ta . We will refer to 
first person forms as conjunct forms, non-first person forms as 
disjunct ■ Substitute verbs as follows and repeat the drill. 
Conjunct forms are given first: cwana: cwana 'stay, live', 
swaya: swala 'look'. 
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lesson 3* A Handsome Cap . 

A. Wa chw khaa? 

B. Wa tapwly khaa. 

A. V/a bhyn, la:? 

B. Majww ay'sa:n, ban,laa: . 

A. Wa gana nya:na:? 

B. Hwn, pasalay’. 

A. Gwly ka:la ? 

B. Nyarrka: ka:la- 
Chytaa nan, maa: la: ? 

A. Mwaa: jykya dw. 

New Vocabulary . 

ay* earn, but,, although 

chytaa Chy is the respect 

form of the second per¬ 
son pronoun, 'you', 

- taa is an object 
affix. 

gwly how much 

jykya Jjy is the first person 
pronoun, 'I', - kya is a 
locative affix. 

ka:la takes, costs <past 
disjunct form of the 
verb kaa: > 

Grammar Notes. 


What is that ? 

That is a cap. 

Is it good? 

No, but it is good looking. 

Where did <you> buy it 

In that store over there. 

How much did it cost? 

It cost five rupees. 

Do you need one too? 

No, I have one. 

maa: need, be necessary 

mwaa: not need <irregular 

negative of the verb 
ma:I , to need, be necessary> 

nya:rka: Nya: is the numeral 

'five', - rka: is a class¬ 
ifier for money meaning 
'rupees'. 

nan, also 

tapwly cap <especially the 
Nepali national cap.> 


and stative forms. 


1. Verbs: past, future, 

In each tense the regular verb in Newari has two forms, a. 
conjunct form and a disjunct form. The drills of the preceding 
lesson have already made use of this fact. It has also been 
noted that the person form of the verb <conjunct or disjunct> 
used in a question is generally that of the expected answer. 
This explains the use of n.ya:na: in line 5 above- 
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It is possible to diagram four important forms of the verb 
as follows. The characteristic endings of the respective 
forms appear in the cells. 



Conjunct 

Disjunct 

Future 

-ya -y’ -y 

-y 



* 

Fast 

-a: -aa: 

-a - £ 


Figure 1. Characteristic verb endings. 

*This form is later referred to as the L-form. 

In addition to these forms there is a base form which we use 
for listing a verb in the glossary. Verbs also have imperative 
and causative forms. Some verbs have a separate stative form 
as well. The verbs used in conversations to this point have 
the following forms <Imperatives, causatives, and long forms 
are omitted here>. 


Base 

Form 

Future 

Conjunct 

Future 

Dis j unc t 

Pasb 

Conjunct 

Past 

Disjunct 

Stative 


da 

day' 

day 

daya: 

data 

dw 

be 

jww 

jwy 

jwy 

jwya: 

jwla 

jww 

be 

kaa: 

ka: y' 

ka:y 

kaya: 

ka: la 

— 

take 

kha 

khay' 

khay 

khaya: 

khata 

khaa 

be 

ma: 1 

ma:lya 

ma: ly 

ma: la: 

ma: la 

maa: 

need 

nya: 

nya:y' 

nya:y 

nya:na: 

nya:ta 

— 

buy 


Figure 2. Verb forms. 

A more detailed account of verb forms appears in lesson 10. 

2. Case forms of singular pronouns . 

To this point we have had isolated instances of each of four 
case forms. The following is a table of singular case forms 
for the pronouns encountered thus far. 
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Unmarked 
Agent 
Locative 
Object 

Drills . 

1. Substitution drills • 

The object of these drills is primarily to help the student 
gain fluency with the frames involved rather than to teach 
vocabulary. The substitution items will be introduced in 
later conversations. 


A. 

Wa chw khaa? 

'What i s that ? 


B. 

Wa X 

khaa. 

That is a<n> _ 

• 

A. 

Wa Y 

la: ? 

Is it ? 


B. 

Maj ww, ay 

•' sa:n, Y 

_.No, but it's _ 

• 

Where X 

= tapwly 

cap 

nha:y'kan, 

mirror 


saphww 

book 

la:ka:n, 

shoe <s> 


cwasa: 

pen 

chyan' 

house 

and Y 

= bhyn, 

good 

ba:n,laa: 

good-looking 


thykay' 

expensive pwlatn, 

old 


dan, 

cheap 

nhww 

new 


balla: 

durable 



In the 

following 

variations 

of this drill, X 

is fixed and 


the choice of substitution items for Y is limited to a 
smaller set. These drills involve disagreement, thus Y must 
differ from Y'. 


A. 

'Wa chw 

khaa ? 

What is 

that ? 

B. 

Wa laa 

khaa 

That is 

water 

A. 

Wa Y 

_ la: ? 

Is it _ 

o 

B. 

Majww, 

ay'sa:n' 

Y* .No, but 

it is 


= saa: 'tasty', bhyn, 'pure, good'. 


First Person 

jy 

jyn, 

jykya 

jytaa 


Second Person 

chy 

chyn, 

chykya 

chytaa 


Third Person 

wa 
wan, 
waykya 
wayta 


Where Y 
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A. 

Wa chw khaa? 

What is 

that? 

B. 

Wa kypa: khaa• 

That is 

a picture. 

A. 

Wa Y la: ? 

Is it _ 


B. 

Majww, ay'sa:n' _ 

Y .No, but 

it is 

Where Y 

= taapaa: 'large', cypaa: 'small', dan, 'cheap', 
thykay 1 'expensive'. 


With the following drills we begin to introduce the numbers. 
Following are the numbers one through ten. The parenthesized 
forms are free forms used in counting without classifiers. 

Where no parenthesized form appears, the free forms are the 
same as the bound forms. Nepali numbers are quite often used 
in place of the free forms, but not in place of the bound forms. 


cha- <chy> 

one 

khw- 

six 

ny- 

two 

nhay'- 

seven 

swa- 

three 

cya: - 

eight 

pya- <py> 

four 

gw- <gwn'> 

nine 

nya: - 

five 

jhy- <sa:n' da > 

ten 


In the following drill, substitute a bound form of a number 
for the blank. 


A. 

Wa gana nya:na:? 

Where did you 

buy that ? 

B. 

Hwn, pasalay'. 

In that store 

over there. 

A. 

Gwly ka:la ? 

How much did 

it cost? 

B. 

-rka: ka:la. 

It cost 

rupees. 


Chytaa nan, maa:la:? 

Do you need one too? 

A. 

Maa:. Ay'satn, thykay' 

Yes, but that 

's expensive. 


jwla. 


2. Addition drills . 

In the following drills, replace the underlined numbers with 
numbers £rom ^he b^ s t above. In adding pice, the classifier 
- gaa is used. 

A. Cha gaa wa chagaaya: gwly? One pice and one pice is 

how much? 

B. Nygaa. Two pice. 

In adding half-rupees, the classifier -miraa .is used. 

A. Cham waa wa cham waaya: gwly? One mohar and one mohar 

is how much? 

Two mohars• 


B. Nym waa. 
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In adding quarter-rupees, the 

A. Cha swka wa cha swkaya: 

B. Kjrswka. 


classifier - swka is used. 

gwly? One suka and one suka is 
how much? 


In the following drill, X is a number and T is a money 
classifier <- rka: - gaa - mwaa - swka >. This drill requires 
some ingenuity on the part of both A and B to insure that 
B will be able to givenan answer. 

A. X Y wa Z Y -ya: gwly? 

B. X Y . 

An example of how this may go is the following: 

A. Chamwaa wa chaswkaya: gwly? 

B. Swaswka:. 
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Lesson 4- Shopping for Shoes • 


A. Gana jha:y'gw? 

B. Pasaa wanya. 

A. Chw nyaa: j ha:y'gw ? 

B. La:ka:n, nyaa: wanya. 

Chy nan, jha:y' la:? 

A. La:ka:n, mwaa: ay'sa:n, 

pa:sa: way' la:? 

B. J y w. 

A. Gwgw pasalay' wanya? 

B. Asanay' hyay 1 wanya. 

A. Ana ba:n,la:gw wa bhyngw 
la:ka:n, dw. 


Where are you going? 

<I'm> going shopping- 
What are you going to buy? 

<I'm> going to buy shoes. 

Will you come too? 

Though X don't need shoes, may 
I come to keep you company? 

Pine. 

To which shopping area are we going 
Asan is where we are going. 

They have attractive and 
durable shoes there. 


New Vocabulary■ 


ana there <locative adverb> 

Asan, One of the more famous 
market centers of Kath¬ 
mandu. Locative form 
is Asanay 1 . 

gwgw which? 

jhaa: to go, come <respect>. 

The future conjunct form 
used with -gw in the con¬ 
versation is ,jha: y ’ . 

The future disjunct is 
jha:y , the past conjunct 
is j ha:ya: , the past 
disjunct is j ha:la. In 
the question in line 5, 
jha:y 1 occurs as a con¬ 
tracted form of ., j ha:ya: . 

jyy to be fitting, right 

appropriate. The form in 
line 8 is stative: jyw . 
Past conjunct is .jyya: . 
past disjunct is jyla 
future conjunct and dis¬ 
junct is jyy . 


la:ka:n, shoe <The locative 
form is la:ka:may' . The 
glossary listing for this 
word is la:ka:<m> .> 

nya: to buy <The long <1> form 

occurring in the conversation 
i5 nyaa: . The future con¬ 
junct is nya:y' , the future 
disjunct is nya:y , the past 
conjunct is nya:na: , the 
past disjunct is nya:ta . 

pasaa shop, shopping area 
<The locative form is 
pasalay 1 . The glossary 
listing for this word is 
pasa<l> . 

pa:sa: way' to come along as 

a friend, to keep <someone> 
company. < Pa:sa: is 'friend', 
waa is 'to come'. The past 
conjunct is waya: , the 
past disjunct is wala, the 
future conjunct is way' , 
the future disjunct is way . 
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wa and 


Grammar Notes. 


1. Noun morphology : how to read glossary entries . 

Regular nouns in Newari may differ from one another in four 
ways: 

a. The classifiers by which they are quantified. 

b. The way in -which the plural is formed. 

c. The way in which the locative is formed. 

d. The form of the oblique stem. 


The first three of these potential differences we discuss 
under A. Affixation , the fourth we discuss in B. Stem alter ¬ 
nation . In C. Sample glossary entries, we discuss the inter¬ 
pretation of entries for nouns in the glossary. In D. Abbre ¬ 
viations used in noun entries we list certain special symbols 
used in noun entries. 


A. Affixation . 

Three classes of nouns can be defined in terms of differences 
in affixation, provided that we define affixation broadly 
enough to include classifiers affixed to numerals as well as 
case and number markers suffixed to nouns. These classes 
can be used as a basis for abbreviating lexical information 
in the glossary. Figure 1 summarizes some of the more 
important regularities characterizing the three classes of 
nouns established on the basis of differences in affixation, 
broadly defined. 



Class 1 Class 2 

Class 3 J 

Classifier 

-mha 

T— - - , 

‘Numerous classifiers | 

other than -mha 

Plural 

Formation 

U-form* ! U-form 

+ -p.vn, , + -ta 

f 

** » 

1 

f 

Locative 

Formation 

U-form + 

-ya:kya / 

-kya 

1 

O-form* + J 

-ay' <after a ! 

consonant> J 

-y 1 <after a / e ^_> J 

-jy <after y / w> | 

? 

Agentive 
Formation 

1 

O-form + -n, <after stem-final vowels> J 

-an, <after stem-final consonants> J 

T 


Figure 1. Characteristic differences among noun classes. 
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The following notes apply to figure 1, page 26: 

* U-form = upright form, O-form = oblique form 

** The plural, formation, U-form + - ta does occur in class 
3, but usually with the meaning 'kinds of'. It is in 
any event quite marginal, even to the point of being 
proscribed by certain grammarians. 

The cells in figure 1 may be filled with examples of Newari 
nouns as follows: 


Class 1 

chamha main, 
one mother 

ma:n,nyn, 
mothers 


ma:n,ya:kya 
with mother 

ma:man, 
by mother 


Class 2 

chamha ban.jaa: 
one peddler 

ban.jaa: ta 
peddlers 


ban j aa:ya:kya 
with a peddler 

banja: lain, 
by a peddler 


Class 3 

chapa: la:ka:n, 
one shoe 

la:ka:n,ta 
<kinds of> shoes 

yakwa la:ka:n, 
many shoes 

la:ka:may 1 
in a shoe 

la:ka:man, 
by a shoe 


Figure 2. Illustrations of class differences in 
noun formation. 


In general the nouns of class 1 are honored animate nouns, 
those of class 2 are non-honored animate nouns, and those 
of class 3 are inanimate nouns. 

From figure 1 it may be seen that once a noun is labeled as 
belonging to class 1 or to class 2, there is no further 
need to specify its classifier, its plural, or its locative, 
since class membership uniquely determines these formations. 
The only further specification that must be made for nouns 
of classes 1 and 2 is the specification of the oblique stem 
form, in the event that it differs from the upright form. 

For class 3 nouns it is necessary to specify the classifier 
or set of classifiers in terms of which +he noun may be 
quantified. It is also necessary to make some note of the 
plural form, since some nouns <especially time nouns> have 
a plural sense with the plural affix, other nouns take the 
plural affix only with the sense 'kinds of', while still 
others reject the plural affix entirely. It is also 
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necessary to specify the oblique form of class 3 stems, in 
instances where these differ from the upright form. 

How are these specifications made in the glossary? The 
following tabulation summarizes the way in which these items 
are marked: 

a. Classifiers : These are listed in the entry for class 

3 nouns. Nouns marked 1 or 2 take only - mha , hence 
classifier listing is omitted for nouns of classes 1 
and 2. 

b. Plural : An M indicates that a class 3 noun has - ta 

with a plural interpretation <M stands for 'many 1 >. 

A K indicates that a class 3 noun has a plural with 
a 'kinds of' interpretation. NP indicates that no 
plural is possible. Class 1 and 2 nouns would all 
have M, thus M is understood <not specified> in 
the s e entrie s. 

c. Oblique stem forms: Where only one form is listed 

with no parenthesized letters, the oblique and the 
upright forms are identical. Where one form is 
listed with a parenthesized letter or letters at 
the end of the form, the parenthesized letters are 
retained in the oblique form and deleted in the 
upright form <with compensatory lengthening of the 
preceding vowel, and in the case of parenthesized 
nasals, with compensatory nasalization p.s well. > 
Where two forms are listed, the first form is the 
unmarked form, the second is the oblique form. 

B. Stem alternation . 

Por the purpose of this discussion we will distinguish four 
general sorts of noun stems. Figure 3 illustrates these four 
sorts in terms of class 1 nouns given in the form used in the 
glossary entry. 



Invariant 

| Alternating J 

1 ! 

Consonant- 

1 - ma:lyk 

3• ma:<m> 

» 

1 

final 

master 

mother 

1 

1 

Vowel- 

2. na:sa: 

4- dva<wa> 

t 

t 

'final 

friend 

god 

1 

1 

» 


Figure 3. Four kinds of class 1 noun stems. 
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Class 1 nouns show the oblique form of the stem only in the 
agentive formation. The unmarked, plural, locative, and 
agentive forms of each of the nouns in figure 3 are given 
in figure 4 below. 



Unmarked 

Upright 

Plural 

Locative 

Oblique 

Agentive 

1. 

ma:lyk 

ma:lykpyn, 

ma:lykya:kya 

ma:lykan, 

2. 

pa:sa: 

pa:sa:pyn, 

pa:sa:ya:kya 

pa:sa:n, 

3- 

,ma:n, 

ma:n,pyn, 

ma:n,ya:kya 

ma:man, 

4. 

dyaa 

dyaapyn, 

dyaaya:kya 

dyawan, 


Figure 4- Stem alternation in class 1 nouns. 

Note that in the upright forms of alternating stems, ma:<m> 
and dya<wa> there is compensatory lengthening accompanying 
the loss of the parenthesized elements, where symbolizes 
a lengthening and nasalization of the preceding vowel. Note 
further that in the oblique form the parenthesized elements 
of the alternating stems are retained. 

A similar set of four types may be illustrated for class 2 
nouns. 



Invariant 

Alternating J 

Consonant- 

final 

1/ ra:chyas 
giant 

3. ky<l> I 

insect J 

Vowel- 

final 

2. by 

snake 

4. cya<wa> 

servant [ 


Figure 5. Four kinds of class 2 noun stems. 

Class 2 nouns show the oblique form of the stem only in the 
agentive formation. The unmarked, plural, locative, and 
agentive forms of each of the nouns in figure 5 are given in 
figure 6. Note that the final vowels of the alternating 
stems are lengthened in the upright forms. 
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Upright 

f 

t 

f 

Oblique 


Unmarked 

Plural 

f 

Locative | 

± 

Agentive 

1. 

ra:chyas 

ra:chyasta 

ra:chyasya:kya J 

ra:chyasan 

2. 

by 

byta 

i 

by-ya:kya J 

byn, 

3- 

kyy 

kyyta 

1 

kyy-ya:kya J 

kylan, 

4. 

cyaa 

cyaata 

cyaaya:kya | 

1 

t 

c yaw an, 


Figure 6- Stem alternation in class 2 nouns. 


In class 3 nouns we find four different forms of the locative 
each conditioned by the stem final segment. For this reason 
we give somewhat fuller exemplification for vowel final class 
3 nouns than we do for classes 1 and 2. 


J 

Invariant 

Alternating 

1 

1 

_L 

"1 

Consonant 

final 

i 

1. pya: ,i 
onion 

3* pasa<l> 
shop 

- r 

» 

i 

i 

i 

i 

Vowel 

final 

2 . kyaba 
garden 

4. twn'<thy> 
well 

i 

» 

i 

i 

» 


kwatha: 

room 


t 

» 

» 

i 


nary 

flat bread 


» 

! 

1 

t 


a: lw 

potatoes 


I 

1 

I 

— I 


Figure 7. Four kinds of class 3 noun stems. 

Class 3 nouns show the oblique form of the stem in both the 
locative and the agentive forms. The unmarked, locative and 
agentive forms of nouns in figure 7 are given in figure 8. 
Since the plural is quite marginal to class 3 nouns we omit 
it. Note the lengthening of vowels in the upright forms of 
alternating stems pasa<l) and twn 1 <thy> . 
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Upright 

f 

f 

1 

Oblique 


Unmarked 

1 

« 

» 

_JL_ 

Locative 

Agentive 

1 

1 • 

1 H 

pys-j j 

- r — 

l 

1 

pya:jay' 

pya:j an, 

2. 

kyaba 

f 

» 

kyabay’ 

kyaban, 


kwatha: 

i 

1 

kwatha:y' 

kwatha:n, 


mary 

t 

» 

maryy 

maryn, 


a:lw 

t 

f 

a:lwy 

a: lwn, 

3- 

pasaa 

1 

! 

pasalay' 

pasalan, 

4. 

twn, 

f 

1 

» 

twn'thyy 

twn'thyn, 


Figure 8. Stem and affix alternation in class 3 nouns. 
C. Sample glossary entries . 

In the glossary we have followed a standard form of entry. 

An entry contains the following parts: 

a. Nominal base 

b. Noun class 

p. English gloss 

d. Classifier<s> 

e. Plural use 

f. Optional forms and irregularities. 

The standard form of entry is illustrated by the following 
examples. 

pa:sa: 1 friend 

Prom the information given in figure 1, the reader knows that 
pa:sa: has - mha as its classifier.- pyn, as its plural, - ya:kya 
or - kya as its locative affix, and - n, as its agentive affix. 

We know further, from the form of the noun base in the entry, 
that the U-form and the O-form of the stem are identical. 

dya<wa> 1 god 

In this instance, the form of the noun base in the entry 
indicates to us that the U-form is dyaa and the O-form is 
dyawa -. Prom figure 1 we know that the U-form combines with 
the plural: dyaa-pyn. with the locative: dyaa - ya:kya or 
dyaa - kya and that the O-form combines with the agentive: 
dyawa-n, . The classifier is -mha, as is indicated by the 
fact that this noun belongs to class 1. 
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mhya:y' mhya:c- 1 daughter 

The first form listed in the entry above is the U-form, the 
second is the O-form. -Otherwise the interpretation of this 
entry is the same as for dya<wa> above. The U-form combines 
with the plural: mhya:y 1 pyn, and with the locative: 
mhya: y 1 ya:k.ya . The O-form combines with the agentive: 
mhya:can, . 

ra:chyas 2 giant 

The plural form is ra:chyasta as indicated in figure 1 above. 
Otherwise the interpretation of this entry is the same as for 
pa:sa: above- 

la<kh> 3 water -pty K 

In the case of class 3 nouns, the O-form is used both for 
locative and agentive. The locative form indicated by the 
entry above is thus lakhay 1 and the agentive is lakhan, . 

The classifier given is - pty thus chapty laa 'a drop of 
water'. The unmarked form is lengthened: laa . The K 
indicates that the plural -ta is used in the sense 'kinds 
of. If an M had occurred here, it would have indicated that 
the plural -ta could have been used in a plural sense. 

mace: 2 child [p = masta] 

The entry above says that the plural is irregular. The plural 
is not macs: ta as it would have been if it were regular, but 
is rather masta . If both forms had been possible, we would 
have used the symbol OP = within the square brackets to indicate 
'optional plural form'. 

D. Abbreviations used in noun entries . 

The abbreviations used in noun entries contain certain 
basic symbols as follows: 

A = The agentive is irregular <and will be listed in 
the entry following the equals sign>. 

C Classifier 

P Noun is quantified directly without the use of a 
classifier 

I = The instrumental is irregular <and will be listed>. 

K Class 3 noun takes plural in the sense 'kinds of'. 

L = The locative is irregular <and will be listed>. 

M Class 3 noun takes plural in the sense 'many'. 

P = The plural form is irregular <and will be listed>. 

S = The source form is irregular <and will be listed>ir 
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In addition to these basic symbols, there are certain prefix 
symbols that combine with them. When a certain form is lacking, 
the prefix N appears: 

NA Agentive form is lacking. 

NL locative form is lacking. 

NP Plural form is lacking. 

NC There is no classifier for this form. 

When an optional irregular form occurs along side the regular 
form, the prefix 0 appears: 

OA = There is an optional agentive form <which is then listed> 
01 = There is an optional locative form. 

Certain forms are replacive. In this instance the prefix R 
occurs: 

RP The plural form is replacive. 

In general there may be a need to list replacives. Thus far 
we have only one kind of replacive. We illustrate it here 
rather than listing it in the glossary entries: 

way'n'-mha 1 crazy man RP 

The replacive plural for compounds with - mha is pyn ,• The 
plural form of wav’n’mha is thus way 1 n 1 pyn, . 

Drills . 

1. Interpreting glossary entries for nouns. 

The object of this drill is to acquaint the student with the 
inflectional patterns of various classes of nouns. Early sets 
are sorted so as to inflect with similar patterns. later sets 
are mixed. The student is not expected to learn the lexical 
items themselves, but is expected rather to concentrate upon 
mastering the interpretation of glossary entries. 

a. Set 1 <Class 1, consonant final> 

Supply the unmarked, plural, locative, and agentive forms 
for each noun. This should be done orally, not in writing. 

ma:lyk 1 master [ma:lyk ma:lykpyn, ma:lykya:kya ma:lykan 

may'msa:b 1 mistress 

ma:ra:j 1 majesty 

j aha:n 1 family 

ka: 1 .1 death NP 

gwthyya:r 1 guthi member 



b. Set 2 <Class 1 
unmarked, plural, locative, 

nyny 1 father's sister 

bwry 1 old woman 

jhythy 1 old woman 

nhyathw 1 first wife 

da:jw 1 older brother 

kyahyan' 1 younger sister 

pa:sa: 1 friend 

bwra: 1 old man 

mysa: 1 wife 

tata: 1 elder sister 
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vowel final>. Supply orally the 
and ggentive forms for each noun. 

la:ny 1 queen 

mantry 1 minister 

jwjw 1 king 

sa:hw 1 merchant 

tata:jw 1 elder sister-in-law 

lya:sya 1 young woman 

ra:ja: 1 king 

ba:jya: 1 grandfather 

kyja: 1 younger brother 


c. Set 3 <class 1, alternating consonant final> 
Supply orally the unmarked, plural, locative, and agentive 
forms for each noun. 

ma:<m> 1 mother mhya:y' mhya:c- 1 daughter 

bhaw bhaly- 1 younger kala:<t> 1 wife 

brother's son's wife, 
grandson's wife 


d. Set 4 <class 1, alternating vowel final> Supply 
orally the unmarked, plural, locative, and agentive forms for 
each noun. 

ka:y' ka:ya- 1 son chay' chaya- 1 grandson 
dya<wa> 1 god 


e. Set 5 <class 2, 

invariant 

vowel final> 

Supply 

the unmarked, plural, locative, and 
noun. 

agentive forms 

for each 

by 2 snake 

kysy 

2 

elephant 


syka:ry 2 hunter 

phay 

2 

sheep <also 

phay < s > > * 

wyn' 2 mad woman 

dwgw 

2 

goat 


pasw 2 beast 

chwn' 

2 

mouse 


bha:ttw 2 dove 

khwn' 

2 

thief 



*This convention, omitted from the section on abbreviations, 
gives an alternate base form. Supply all forms for both bases. 
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e. Set 5 <continued> 

dhwn' 

2 

tiger 

jyapw 2 farmer 

synga 

2 

lion 

sala 2 horse 

khyca: : 

2 

dog 

ha: 2 bee 

maca: 

2 

boy, child 

kha: 2 cock 

OP = 

masta 

way'n 1 2 mad man 


f. Set 6 <class 2, alternating consonant final> 
Supply orally the unmarked, plural, locative, and agentive 
forms for each noun. 


cwalay' 

cwalas- 2 she goat 

manw <kh> 

2 

person 

kwaky<l> 

2 

a black song 

kwa<kh> 

2 

crow 

bird 



dhwan 1 <"1> 

2 

jackel 

khya: <k> 

2 

a haunting 

banja:<1> 

2 

a peddler 

spirit 


kwmha<l> 

2 

potter 

swyka:<1> 

2 

tailor 

jawa:<1> 

2 

herder 

bhwjy<n> 

2 

fly 

bakhw<n> 

2 

pidgeon 

phwagy<n> 

2 

beggar 

ky<l> 2 

insect 

ma:ka<l> 

2 

monkey 

hay'n' has- 

2 goose 


phay<s> 2 sheep <also phay > dhay'n' dhas- 2 bed bug 
myay' myas- 2 buffalo 

The student is encouraged to return to this drill periodically 
and to go through it with a native speaker of Newari until 
he hadmastered the patterns involved. It should be noted that 
several words will fit into more than one pattern, and that 
not all speakers will agree as to the patterns which should 
be preferred for a number of words. It is not the point of 
this drill to teach new vocabulary, but rather to give practice 
in inflectional patterns. Class' 3 nouns will be covered by 
drills in the next lesson. From this point on, nouns will be 
.given in their standard glossary form. 

2. S ubstitution drill . 

The object of the following drill is to aid the student in 
mastering certain frames. The items substituted for X are 
given for the sake of variety in repeating the frame. 
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A. Gana jha:y'gw ? 

B. Pasaa wanya. 

A. Chw nyaa: ja:y'gw? 

B. X nyaa: wanya. 

Chy nan, jha:y’ la: ? 

A. X mwaa: 

Ay'sa:n, pa:sa: way’ la:? 


B. Jyw. 

V/here X = nha:y 'ka<n> , kypa: , cwasa: , gwalbhya:ra: , a:lw, 
kaany, mwsya: , la: bha: , pya:j, chwcw<n> , many, 
ka:wlya, ma:y', ja:ky, laddw 


3• Substitution drill . 

The object of the following drill is to give practice in the 
use of the locative. 

A. Gwgw X wanya? 

B. T X hyay' wanya. 

Where X = the locative forms of the following: chyan 1 'house', 
lan' 'road', kwatha: 'room', kyaba ’garden', twn'<thy> 
'well’, 

and Y = ,i ymy 'my' , chymy 'your' , pa: sa:ya: 'of a friend' , 
ma:n,ya: ’mother's', ymy 'their', waya: 'his'. 


4. Transformation drill . 

This drill is structured as a series of related situations 
regarding which questions are posed. The student should answer 
the questions without looking at the book. Por situations following 
the second, the student is expected to construct questions 
analogous to those posed in the earlier situations. 

Situation : Jytaa chagww saphww maila. 

• * : 

Wkyn, jy pa:sa:ya: chysn'y' 
wana:. 

Questions : 1. Sw wana? [jy wana:.] 

2. Gana wana:? [?a:sa:ya: chyan'y' wana:.] 

3- Cha:y' wana:? [ Jytaa saphww mala. 

Wkyn, wana:.] 
wana:? 

[?a:sa:ya: chyan'y' wana:.] 


4 


Gw gw chyan ' y' 
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5- Chw ma:la? [Chagww saphww ma:la. ] 

6. Swyta ma:la? [jytaa ma:la.] 

7• Gwaagww saphww ma:la ? 

[Chagww saphww ma:la.] 

Note the interplay of conjunct <vana:> and disjunct < wana , 
ma:la > forms in this drill. Since ma;l 'to need, be necessary' 
is impersonal, it will not occur in a 'first person' conjunct 
form. Wan 'to go' occurs in the conjunct form in questions 
which anticipate a first person response. A question beginning 
with jsw 'who', is a request for information about the person 
involved in the action, hence will not occur with a conjunct 
form of the verb. It does not assume a first person response. 


Situation: 


Questions: 


Ra:mya:ta swangww saphww ma:la. 

Wkyn, pa:sa:ya: pasalay' wana. 

1. Sw wana ? 

2 . Gana wana ? 

5 - Cha:y' wana ? 

4. Gwgw pasalay' wana? 

5• Chw ma:la ? 

6- Swyta matla? 

7- Gwly saphw ma:la? 


Situation : Chytaa nyjw la:ka:n, ma:la. 

Wkyn, Asanay' pasalay' wana:. 

This drill can be extended by the student to a considerable 
extent by substitution. This should be done with the help 
of a native speaker. 


5• Number drill • 

This drill can be used to give practice in the use of numbers 
and classifiers. Items in parentheses are optional. 

* 

A. Chapw cwasa:ya: gwly tww? 

B. X rka:< tya:> tww. 

A. Daa nypw cwasa: byya: dysan, .' 

Gwly ma:la? 

B. Y -rka: ma:la. 


Where X is any number and Y is twiee as much as X. 
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Repeat the preceding drill substituting one of the following 
for cwasa: . The appropriate classifier appears in parentheses 
before the substitution item. 

[-gw<ly>] saphw<ly> [-pa:] mary 

[-ga <1>] laddw [-pa:<t>] nhay'ka<n> 

[-thw<ly>] pya:j 


Lesson 5* Expensive Shoes should be Good. 


A. Gana j ha:y'gw ? 

B. Asanay' wanya. 

A. Chary' jhary'gw thay'n,? 
B• La:ka:n, nyaa: wanya. 

A. Ana bhyngw dw la:? 

B. Bhyngw marw sa: 

ana nya:y' makhw. 

A. Lhyaba: tww thay'n, 

bhyngw nya:y' maa:. 

B. Khaa. Athya hyay' ya:y'. 

New Vocabulary 

athya like that 

chary' why? 

dhyaba: 3 money, pice 

makhw negative of kha 'be'. 

sa: if, although 


Where are <you> going? 

<I'm> going to Asan. 

Why are <you> going? 

<I> am going to buy shoes. 

Are there good ones there? 

If there are no good ones, 

<I> won't buy any there. 

Although <they> cost money, 
<one> must buy good ones- 

Yes, that’s just what I'll do. 

thay'n, like <also used as a 
particle of politeness 
or uncertainty>. 

ya:y' future conjunct form 
of ya: 'do'. 
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Drills • 

1. Interpreting glossary entries for nouns . 

The object of this drill is to acquaint the student with the 
inflectional patterns of various classes of nouns. The student 
is not expected to learn the lexical items themselves, but is 
expected, rather, to concentrate upon mastering the interpre¬ 
tation of glossary entries. 

a. Set 1 <class 3, invariant consonant finals> 

Supply orally the agentive, locative, and unmarked forms. 

Plural specifications have been emitted from the listings 
for this drill. 


myac 3 

chair 

■gw<ly> 

ta:ryph 

3 praise -gw<ly> 

ga jap 

3 wonder 

NC 

pa: p 3 

sin -gw<ly> 

j awa:ph 

3 answer -gw<ly> 

sangat 

3 company -gw<ly> 

bakhat 

3 time 

-gw<ly> 

a: pat 3 

trouble -gw<ly> 

bandwk 

3 rifle 

-pw 

pad 3 

title -gw<ly> 

kysym 

3 kinds 

-gw<ly> 

dhan 3 

wealth -gw<ly> 

gwn 3 

help -gw<ly> 

hwl '3 

crowd -gw<ly> 


b. Set 

2 <class 3, 

invariant 

vowel finals> Supply 


orally the agentive, locative, and unmarked forms. Plural 
specifications have been omitted from the examples in this 
drill set. 


my 3 

fire - 

kw<ty> 

sysy 

3 

bottle -ga<l> 

hy 3 

blood 

-ty -pty 

khy 3 

i 

feces -kw -pwa<l> 

syn' 

3 

wood 

-kw -kw<ty> 

- 

pa 

:y'n' -kw<ty> -tya:<k> 

kaasy 

3 

open 

roof -gw<ly> 

ty 3 

stitch, soup -ty 

gwa:ly 

3 heel -ga<l> 

mary 

3 

flat bread -pa: 

bhw 3 

plate 

-pa:<t> 

lwn' 

3 

gold -kw<ty> 

khasw 

3 

fog 

NC 

gwn' 

3 

forest -gw<ly> 

mhwtw 

3 

mouth -pwa:<l> 

pa: lw 

3 

gigner -kw<ty> 

lan' 

3 

road 

-pw 

san' 

3 

hair -pw 

mata 

3 

lamp 

-pwa:<1> 

sabda 

3 

word -gw<ly> 

swtha 

3 

morning -gw<ly> 

swarga 

3 heaven -gw<ly> 

thala 

3 

pot 

-ga<l> 

khan' 

3 

matter, fact -gw<ly> 
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ban.' 3 floor, ground 
-gw<ly> 

kyan' 3 dal, lentils -ty 
kwa 3 bottom NC 
la: 3 meat -kw<ty> 

jya: 3 work -gw<ly> 

kha:pa: 3 door -pa: 

swka 3 suka, quarter rupee 
D 

la:bhs: 3 garlic -thw 

-kw -kw<ty> 
kyara: 3 banana -pw 

a:sa: 3 hope -gw<ly> 


chyan' 3 house -kha: 

laptya 3 <large> leaf -pa: 

cwa 3 top, peak NC 

thwan' 3 beer -ty 

ja: 3 cooked rice -ga<l> 

mwnjya: 3 meeting -gw<ly> 

swka: 3 thread -pw 

ja:tra: 3 festival -gw<ly> 

kwatha: 3 room -gw<ly> -kw<ty> 

ghanta: 3 hour -gw<ly> 

wa: 3 tooth -pw 

ta: 3 bridge -pw 

ca: 3 mud -kw<ty> -kw 


c. Set 3 <class 3, alternating consonant finals> 
Supply the unmarked, agentive and locative forms. Plural 
specifications have been omitted for the purposes of this set. 


khyan' khyan’c- 3 egg 
-ga<l> 

^wasa<t> 3 cloth -jw 
lhwan'<t> 3 stone -ga<l> 
mya myac- 3 tongue -pw 
lway' Iwac- 3 disease 
-gw<ly > 

gwa:y' gwa:c- 3 mustache 
-pw 

pwa:<th> 3 stomach -ga<l> 
y<kh> 3 spittal -pty 
ta<m> 3 anger -ka<l> 
-gw<ly> 

ga:<m> 3 village -gw<ly> 

sala:<m> 3 chalk -kw<ty> 


Bara: <p> 3 curse -gw<ly> 

hwa<t> 3 hole -pwa:<1> 
lha:<t> 3 hand -pw 
mhwasa<t> 3 forehead -gw<ly> 
kway'n'<c> 3 bond -kw<ty> 

swpa:y'n, swpa:c- 3 cloud 
—kw<ty> 

twa:<th> 3 mouth -gw<ly> 

twn'<thy> well -ga<l> 
la<kh> 3 water -pty 
bhway' bhway- 3 feast -gw<ly> 
bara:<m> 3 peanut -rhya -ga<l> 

nha:y'ka<n> 3 mirror -pa:<t> 
la:ka:<m> 3 shoe -pa: -jw 
na:<m> 3 name -gw<ly> 



Conversational Newari - 41 


la<n> 3 shirt 

-pa:<t> 

cyka<n> 3 oil 

-ty 

nypa<n> 3 tail 

-pw 

nwga<l> 3 heart -gw<ly> 

gha<l> 3 pitcher -ga<l> 

ja:<1> 3 net, 

trap -iv 

ta:<1> 3 lock 

and key 

ha<l> 3 heaf 

-ha<l> 

anga<l> 3 wall 

-ga<l> 

y<l> 3 time 

gw<ly> 

ma:y' ma:s- 3 

pulse 


-ga<l> 

bha:y' bha: B- 3 language 
-gw<ly> 


ba:kha<n> 3 story -pw 
swa:<n> 3 flower -pwa:<l> 
chwcw<n> 3 wheat flour -mana: 

-mna: -pty -mhw<ly> 

wa:sa<l> 3 medicine -gwly 
-ca:<1> 

sa<l> 3 voice -gw<ly> D 
pasa<l> 3 shop -gw<ly> 
ja<l> 3 light -gw<ly> 
dya dyas- 3 country -gw<ly> 
gha:y'n, gha:s- 3 grass -pw 
nha:y' nha:s- 3 nose -pw 
phay' phas- 3 wind NC 
ba:y' ba:s- 3 overnight stop, 
shelter -gw<ly> 


d. Set 4 <class 3, alternating vowel finals> Supply 
n-rolly the unmarked, locative, and agentive forms. Plural spec¬ 
ifications have been omitted for the purposes of this drill set. 


papw<ty> 3 wing, feather 
-pa: -pw 

swkhw<ly> 3 mat -pa:<t> 
<also swkhw<ty>>. 
saw saly- 3 cow feces, 
manure -kw<ty> -kw 
sandhw<ly> 3 trunk -ga<l> 


pwkhw<ly> 3 pond -gw<ly> 
paw paty- 3 letter -pw<ty> 
kw<ly> 3 hoe -pw 

dhaw dhaly- 3 curd -kw -ga<l> 
khaw khaly- 3 oil cake -pa:<t> 
angw<ly> 3 ring -pa:<t>’ 
jyw<wa> 3 body -gw<ly> 


e. Set 5 <mixed> Supply orally the unmarked, locative, 
and agentive forms. Plural specifications have been omitted. 

lwa:pw 3 fight -ka<l> dwrw 3 milk -ty 

bha:lw 2 bear pywa:<1> 2 keeper 

ka:pa<t> 3 cloth -kw kha<t> 3 cart, chariot -gw<ly> 

bhaw bhaty- 2 cat 


—kw<ty> 
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ma:ha:ra:ny 1 queen maa:dya<wa> 1 Shankar 

ca: oa:nh- 3 night -ca: pya<n> 3 anus -ga<l> 

pya:kha<n> 3 dance, drama chwa<n> 3 bamboo shoots -kw<ty> 
-gw<ly> sa:bw<n> 3 soap -ga<l> 

cwkw<ly> 3 latch, bar, bolt jhya:<1> 3 window -pa:<t> 

-gw<ly> -pw d_hwa<l> 3 line D 

kaw 2 blacksmith A= kaw nan. 

The student is encouraged to return to this drill periodically 
and to go through it with a native speaker of Newari -until he 
has mastered the patterns involved. 


2. Sub ititution drill . 

The object of the following drill is to aid the student in 
mastering the frame. The items substituted for X are given 
for the sake of variety. 

A • G-ana j ha: y' gw ? 

B• X wanya. 

A. Chary’ jhary’gw thay'n,? 

B. Y nyaa: wanya. 

A. Ana bhyngw dw la: ? 

B. Bhyngw marw sa: 

ana nya:y' makhw. 

Where X = Asan, pas=.<l> ana ga: <m> chyan' 

and Y = cwasa: saphw<ly> mary cya: a:lw kypa: pya:j 


3. Situation drill . 

In this drill the student is given a situation in Newari and 
asked questions about it. 



Wa pasalay' barn,la:gw wa bhyngw 
cwasa: dw. Ay'sarn, tasakan, thykya. 
Wkyn, haryn, ana nya:y' maphw. 

Q. Haryn, cwasa: nya:ta la:? 

A. Haryn, cwasa: manyaa:. 
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Q. Cha:y' manyaa:? 

A. Taskan, thykay' wkyn,. 

Q. Cwasa: ba:n,laa: la:? 

A. Cwasa: ba:n,laa: wa bhyn,. 

Q. Sw na:n, nya:y' maphw ? 

A. Haryn, nya:y’ maphw. 

Q. Chw nya:y' maphw? 

A. Cwasa: nya:y' maphw- 

Q. Wa cvfasa: thykay' majww sa: 

Haryn, nya:y la:? 

A. Nya:y- 

Q. Wa cwasa: bhyn, majww sa: 

Haryn, nya:y la:? 

A. Nya:y makhw. 
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lesson 6- Passing a Store Window . 


Please look 
What is that ? 

That is a cap. 

No. 

It looks like a shoe. 

It certainly looks like a 
cap to me •' 

It really is a shoe. 

<but> just a single one. 


A. Swaya: dysan, .' 

Hwn, chw thay'n,? 

3. VJa tapwly khaa. 

A. . Makhw. 

La:ka:n, thay'n, cwan,. 

B. Tapwly thay'n, hyay' 

cwan, jytaa la: . 

A. La:ka:n, hyay' khaa• 

Chapa: jaka. 

New Vo cabulary • 

swaya: gerundive form of the 

verb swa 'to look'. The 
future conjunct is sway' , 
the future disjunct is 
sway , the past conjunct 
is swaya: , and the past 
disjunct is swata . 

dysan ,l imperative form of 

the verb dyy ' to be ' hon¬ 
orific >. The future con¬ 
junct and disjunct is dyy , 
the past conjunct is dyya: 
and the past disjunct is 
dyla . 

cwan, long form of the verb 
cwan 'to seem, appear'. 

The future conjunct form 

Grammar Notes. 


is cwanya , the future 
disjunct form is cwany , 
the past conjunct form 
is cwana: , and the past 
disjunct form is cwana . 

jytaa 'to me' j^y is the 
first person pronoun, 

- taa is an object affix. 
An alternative form for 
jytaa is daa . 

jaka just, only 


1. An optional agentive formation . 

In previous lessons we have seen that nouns may form agentives 
by suffixing - n, or - an, to the O-form of the noun. 



Vowel Pinal Stems 
O-form + -n, 
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Consonant Pinal Stems 
O-form + - an, 

tapwly-n, with a cap la:ka:m-an, with a shoe 

cwasa:-n, with a pen pya:j-an, w T ith an onion 

saphwly-n, with a book pasal-an, with a store 

pa:sa:-n, by a friend kyl-an, by an insect 

cyala-n, by a servant banja:l-an, by a peddler 

ka:yay'-n, by a son ma:m-an, by a mother 

In addition to this form of the agentive, nouns of classes 1 
and 2 have another, optional, agentive form. This form 
consists of the U-form of the noun followed by nan, . 

pa:sa:-nan, by a friend kyy_nan, by an insect 

cyaa-nan, by a servant banjaa:-nan, by a peddler 

ka:y'-nan, by a son main,-nan, by a mother 

These two forms of the agentive appear to be fully inter¬ 
changeable for animate nouns, having the same meanings and 
range of uses. 

2. Other noun suffixes . 

There are a number of other noun suffixes which attach to the 
U-form of the noun. Included among these are the possessive 
adjective forms - ya: gw<l.y> - ya: mha the benefactive / 
purposive form - ya:la:gyn, and the object form - ya:ta . 

pa:sa:-ya:gw cwasa: a friend's pen 

pa:sa:-ya:mha ka:y' a friend's son 

pa:sa:-ya: la:gyn, for a friend 

Wan, pa:sa:ya;ta chagww He gave his friend a book. 

saphww byla. 

The uses of these and other case forms will be treated in 
more detail in later lessons. 

Drills . 

1. Agentive forms. 

The object of this drill is to provide the student with 
additional opportunity for learning patterned relationships 
between U-forms and O-forms in nouns. Nouns are listed below 
in their glossary entry forms. The student is to give both 
possible agentive forms for each noun. 
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ma:lyk 1 master nyny 1 father's sister 

la:ny 1 queen ma:<m> 1 mother 

mhya:y' mhya:c- 1 daughter bhaw bhaly- 1 younger brother's 


kala:<t> 

1 wife 

son' 

s wife 

ka:y' ka:ya- 1 son 

chay' chaya- 

1 grandson 

dya<wa> 

1 god 

by 2 snake 


kysy 2 

elephant 

manw<kh> 

2 

person 

kwa <k > 

2 crow 

dhwan 1 <1> 

2 

jackel 

khya:<kh> 2 a haunting 

bhwjy<n> 

2 

fly 

spirit 

bakhw<n> 

2 

pigeon 

phay<s> 

2 sheep 

dhay'n' 

dhas 

2 bed bug 

myay' myas- 2 buffalo 

hay'n' has- 

2 goose 

2. 

Agentive substitution 

drill. 




Bach of the following sentences contains one or more nouns in 
glossary entry form enclosed in square brackets. Read each 
sentence twice. On the first reading substitute the - nan , 
agentive form for the parenthesized elements where possible 
'<that is, substitute - nan , for class 1 and 2 nouns, not for 
class 3 nouns>. On the second reading substitute the - n, / 

- an, agentive form. 

1. Jymy [pa:sa:] thwa cwasa: [nya:rka:] nya:ta. 

My friend bought this pen for five rupees . 

2. [Ka:<m>] Hary-ya:ta [katy] da:la. 

Mother beat Hari„with a stick . 

3> Jymy [ka:y' ka:ya-] ana chagww saphww tala. 

My son put a book there. 

4. Chamha [manw<kh>] Hary-ya:kya chagi'rw saphww ka:la. 

A certain person took a book from Hari. 

5* Chamha [banja:<l>] thaa ka:y'-ya:ta chagww khan' dhaila. 

A certain peddler told his son something. 

6- Jymy [kala:<t>] wayta chapw cwasa: byla. 

My wife gave him a pen. 
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7. Chamha [ma:ka<l>] jytaa swata. 

A monkey looked at me. 

8. Hary-ya:kya thaa [chay 1 chaya-] bywgw saphww dw. 

Hard has a book that was given to him by his grandson . 

9- ['Tata:] jytaa ghwa: ta. 

<My> elder sister pushed me. 

10. [Sa:hw] la:ka:n, cyta. 

The merchant tied <his> shoes. 

11. [Kala:<t> ]ka:pea [khypa<t>] cyta. 

<My> wife tied the cloth with a rope . 

12. Chamha [manw<kh>] Hary-ya:ta tataa [sa<l>] saatala. 

A certain person called to Hari with a loud voice . 

3. Substitution drill : conjunctions . 

The object of this drill is to relate the following conjunctions 
to one another in the student's mind: sa: 'if', wkyn, 'so', 

ay'sa:n, 'although', sa:n, 'though'. 

A. Hwn» pasalay' bhyngw la:ka:n, dw la:? 

B. Bhyngw marw X ana nya:y' makhw. 

A. Dhyaba: tww Y bhyngw nya:y' maa:. 

Where X = sa: , wkyn, <nothing at all> 
and Y = ay'sa:n, sa:n. 

The following is a variant of the preceding. 

A. Hwn, pasalay' bhyngw la:ka:n, dw la:? 

B. Bhyngw marw Y jytaa nya:y' hyay' maa:. 

A.Dhyaba: apwaa tww X ana nya:y' maphw- 

4• Situation drill . 

In this drill the student is given a situation in Newari and 
asked questions about it. The student should answer the 
questions without looking at the book. 
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Situation : Wa pasalay' ba:n,la:gw wa 

bhyngw cwasa: dw, ay’earn, 
tasakan, thykya. Cwasa:ya: 
r*% arka: tww saphwwya: nya: rka: 
tww wa la:ka:n,ya: nyyrka tww. 
Karyya:kya nya:rka: jaka dhyaba: 
dw. VTkyn, wan, cwasa: jaka nya:ta. 


Questions: 


Q. Cwasa: chapwya: gwly tww? 

A. Cwasa: chapwya: swarka: tww. 

Q. Saphww chagwwya: gwly tww? 

A. Saphww chagwwya: nya:rka: tww. 

Q. La:ka:n, chajwya: gwly tww? 

A. La:ka:n, chajwya: nyyrka: tww. 

Q. Earyya:kya gwaarka: dhyaba: dw? 

A. Haryya:kya rya:rka: jaka dw. 

Q. Haryn, chw nya: ta ? 

A. Haryn, cwasa: chapw jaka nya:ta. 
Q. Haryn, cwasa: chapw manyaa: sa: 

saphww chagww jaka sa:n, nya:y’ 
phw la:? 

A. Phw. 


Q. Haryn, cwasa: chapw wa saphww 
chagww manyaa: sa: la:ka:n, 
chajw nya:y' phw la:? 

A. Maphw. 

Q. Cha:y' maphw? 

A. Haryya:kya nya:rka: jaka dw wkyn,. 

After going through the situation drill several times, B 
should answer without looking at the book. After the answers 
have been mastered, the situation should be changed. Both the 
items and the prices may be changed. 
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Lesson 7- At the Cap Store . 

A = Customer 
B = Customer's friend 
C = Shopkeeper 
A-C = A speaks to C 


A-C Pasalya: bha:jw. 

Chykya bhyngw tapwly 
dw la:? 

C-A Dw. G-wgw jyw? 

Swaya: dysan, .' 

B-A Hwn, ba:n,laa:. 

A-C Jyw. 

Wa kyana: dysan, .' 

C-A Swaya: dysan, 

Thwgw bhyn, nan, jww. 

A-C Gwly tww thay'n,? 

C-A Nyarrka: jaka. 

B-C Thwa swayaa: nan, 

bhyngw marw la:? 

C-B Dw. Thwgw swaya: dysan, 
A-C Thwkyya: gwly tww thay'n 
C-A Thwkyya: cya:rka: jaka. 
B-A Thwgw ba:n,laa: ay'sa:n, 
bhyn, thay'n, macwan. 
C-B Makhw. 

Thwgw balla:y. 

A-C Cya:rka: thykay' 


Oh shopkeeper. 

Do you have any good caps? 

Yes. Which one is right? 
Please look.' 

The one over there looks good. 
Yes 

Show me that one, please. 

Please take a look. 

This one is also well made. 

How much does <it> cost? 

Only five rupees. 

Isn't there a better 
one than this ? 

Yes, please look at this one. 
, ? How much is this one? 

This one is only eight 'rupees. 
Though this one is attractive, 
it is not really well made. 
That ’ s not true .' 

This one will be durable. 

Eight rupees is expensive, 
isn't it? 

It costs money, <but it> 


majww la:? 

C-A Dhyaba: tww thay'n, 
balla:y. 


will be durable. 



B-C Ba:n,la:laa: ay'sa:n, 
apwala. 

C-AB Apwaa majww. 

Nhay 1 rka:tya: jymy hyay’ 
tww. 

A-B Balia:y sa: thwa hyay' 
nya: y' ma: lyy la: ? 

C-AB Thwgw ba:n,laa: bhyri, 
nan, j ww . 

A-C Byya: dysan, .' 

Thwgw hyay' yankya. 
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It is attractive, but that's 
too much. 

It is not too much. 

It cost us seven and a half 
rupees. 

If it will be durable, shouldn't 
I buy this one ? 

this one is attractive, <it> 
is also well made. 

Please give <it to me> J 

I will take this one. 


New Vocabulary . 

apwala to be excessive, too 
much. This is the past 
disjunct form of apwaa . 

It is an impersonal verb 
lacking imperative and 
first person forms. The 
past conjunct is apwava: 
the future conjunct is 
apwa.y' , and the future 
disjunct is anway . The 
apwaa found on the third 
line of this page is a 
stative form- 

balla:y to be strong, durable- 
This is the future dis¬ 
junct form.of balla: . 

The future conjunct is 
balla:y' . the past con¬ 
junct is balla:na: , and 
the past disjunct is 
balla:ta . The negative 
is irregular in that it 
has a single 1: bamala:ta . 


byya: to give. This is the 

past conjunct form of byy . 
The future conjunct is byy , 
as is the future disjunct. 
The past disjunct is byla . 

jymy First person possessive 
form of ' I' • It is 
used both as a plural exclu¬ 
sive possessive 'our' and 
as a singular possessive 
indicating respect for the 
possessed object: jymy 
kalaa: 'my -wife'. The 
singular jy kalaa: 'my wife' 
shows affection, endearment. 

kyana: Past conjunct form of 

kyan 'to show'. The future 
conjunct form is kyanya , 
the future disjunct form 
is kyany , the past dis¬ 
junct is kyana . 


ba:n,-la:-laa: to be good 

looking. The medial - la: 
is an emphatic prefix. 
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ma:lyy Future disjunct form 
of ma:l 'to need, be 
necessary'• It is an 
impersonal verb lacking 
first person and imper¬ 
ative forms. The future 
conjunct form is na:lya , 
the past conjunct form 
is ma:la: , and the past 
disjunct form is ma:la . 

pasalya: 2 shopkeeper 

swayaa: than 

thwgw this 

Grammar Notes . 

1. Case forms with plura 

Case forms occur with plural nouns as well as with singular 
nouns. The order of affixes is the following: 

Stem <Plural Affix> <Case> 

Since there are two plural affixes, one for class 1 and one 
for classes 2 and 3, there are two patterns of case affixation 
in the plural. We may distinguish U-forms and O-forms for 
these two plural affixes. 



U-form 

0-form 

Class 1 

-pyn, 

-pyny / -py 

Class 2, 3 

-■fca 

-tay’ 


thykay' aj expensive 

yankya Future conjunct form 
<causative> of yan 'to 
carry'. The corresponding 
future disjunct is yanky , 
the past conjunct is yanka: , 
and the past disjunct is 
yankala • 


Figure 1. Upright and oblique forms of the 
plural affix. 

A sample paradigm comparing singular and plural forms may 
be given as follows. 


'mother’ 
Unmarked 
Locative 
Agentive 
Continued on the 


Singular 

ma:n, 

ma:n,-ya:kya 
ma:m-an, 
f oilowing page. 


Plural 
ma:n,-pyn, 
ma:n,-pyn,-kya 
ma:n,-py-san, 


Plural 

2 

ma:n,-pyn, 
ma:n,-pyny-kya 
ma:n,-pyny-san 
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Singular 

Object ma:n,-ya:ta 
Genitive ma:n,-ya:gw 


Plural, 


Plural, 


1 - 2 

ma:n,-pyn,-ta ma:n,-pyny-ta 

ma:n,-pyn,-gw main,-pyny-gw 


Figure 2. Singular and plural forms of class 1 nouns. 

The two forms of the plural given in figure 2 above appear to 
be used interchangeably. The reader will notice that the agentive 
suffix is different in the plural from what it is in the singular. 


A similar paradigm can also be given for class 2 nouns. The 
paradigm is essentially the same as it would be for class 5 
nouns. Since plural is marginal for class 3 nouns, no separate 


paradigm is given. 


'peddler 1 

Singular 

Plural 

Unmarked 

banjaa: 

banjaa:-ta 

Locative 

banjaa:-ya:kya 

banjaa:-tay'-kya 

Agentive 

banja:l-an, 

banjaa:-tay'-san 

Object 

banjaa:-ya:ta 

banjaa:-tay'-ta 

Genitive 

banjaa:-ya:gw 

banjaa:-tay'-gw 

Figure 3- 

Singular end plural 

nouns. 

forms of class 2 and 


There is an optional agentive for the singular: ban.jaa: - nan, 
but nothing parallel exists for the plural. 'When the genitive 
is used as a case with verbs, rather than a possessive, it 
has a short form: ban.jaa: - ya: , ban.jaa: - tay 1 . Where the 
possessed object is animate, - mha replaces -gw in the genitive 
forms. 

2. Case forms with classifiers . 

Classifiers with prefixed numerals are often used pronominally. 
For an example which has already been encountered, see the 
last sentence of the conversation for lesson 1. Since classi¬ 
fiers are used pronominally, they also occur with case affixes. 
The following is an example of a classifier used as a locative 
pronoun. 

Ram has two books. 

In one of them there are 
many pictures- 


Ra:mya:kya nygww saphww dw- 
Chagwlyy yakwa kypa dw. 
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Classifiers behave like class 3 nouns with respect to case 
affixation. The O-form occurs with both the agentive and 
the locative affixes. The U-form occurs with other affixes. 
The optional agentive with - nan, does not occur, nor does 
the plural affix occur'. Case forms of certain 

classifiers are given in figure 4- 



U 

L 

A 

0* 

G- 

-gw<ly> 

-gww 

-gwlyy 

-gwlyn, 

-gwwya:ta 

-gwwya:<gw> 

-ga<l> 

-gaa 

-galay' 

-galan, 

-gaaya:ta 

-gaaya:<gw> 

-pa: 

-pa: 

-pa:y 1 

—pa:n. 

-pa:ya:ta 

-pa:ya:<gw> 

-pw 

-pw 

-pwy 

-pwn, 

-pwya:ta 

-pwya:<gw> 

-pa:<t> 

-paa: 

-pa:tay' 

-pa:tan, 

~paa:ya:ta 

-paa:ya:<gw> 


Figure 4. Case forms of class 3 classifiers. 

*The use of the O-form of the classifier is different 
from that of the noun. This may be discussed later. 

The classifier -mha which occurs with class 1 and class 2 
nouns differs from the class 3 classifiers in that it takes 
the same locative affix as class 1 and 2 nouns. 


-mha 


U 1 AO 


G 


-mha 


-mhan, 

-mhasykya 
-mhay 1 sykya 


-mhaya:<gw> 

-xnhasyta -mhasyya: <gw> 
-mhay'syta -mhay'syya:<gw> 


Figure 5- Case forms of class 1 and 2 classifiers. 

The use of classifiers as pronouns in the various cases may 
be illustrated by sentences such as the following: 

Ra:mya:kya nygww saphww dw. Ram has two books. 

Chagwlyy yakwa pypa: dw. One of them has many pictures. 

Chagwlyn, yakwa jya: byw. One of them gave him a. great 

deal of work. 

Chagwwya:gw bhwan, ban,laa:. One of them has nice paper. 



Ra:mya: swamha ka:y' dw. 
Chamha yakwa khan' saa. 
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Chamha^ykyai . nygww 
saphww dw. 
Ch.amh.an, j a: thwla 
Chamhasyta matman 
dhyaba: byla. 
Chamhaya:gw khan' 


Ram has three sons. 

One of them said many things. 
One of them has two books. 

One of them cooked rice. 
Mother gave money to one 
of them. 

ba:n,laa:.One of them speaks nicely. 


Drills . 

1. Plural case forms with nouns • 

There is a regular shift from the O-form of the agentive 
singular to the U-form of the agentive plural for class 1 
and class 2 nouns. The punpose of this drill is to provide 
the student with material for practicing this shift. The 
glossary form is given for each noun. The student is to 
provide the agentive singular and the agentive plural forms. 


dya<wa> 

1 

god 


ma:<m> 

1 

mother 

pa:sa: 1 


friend 


ma : lyk 

1 

master 

mhya:y ' 

mhya:c- 

1 daughter 

kala:< 

t> 

wife 

ka:y' ka:ya- 1 

son 

chay ' 

chaya- 1 grandson 

nyny 1 

fa 

ther ' s 

sister 

bwry 

1 / 

2 old woman 

bwra: 1 

/ 

2 old 

man 

sa:hw 

1 

merchant 

da:jw 1 

elder brother 




tata: 1 

elder sister 

kyja: 

1 

younger brother 

ba:jya: 

1 

grandfather 

way 1 ka<l> 

he, she Crespect) 

thway ' ka<l> 

1 this one 

by 2 

snake 

<respect > 



kysy 

2 

elephant 

phay<s> 

2 

sheep 


dwgw 

2 

goat 

ma:ka<l> 

2 

monkey 

IH8.C3. # 

2 

child [OP = masta 

manw<kh> 

2 

person 

OAP 

= mastay'san, / mastasyan,] 

banja:<1> 

2 peddler 

bhwjy<n> 

2 fly 

dhay ' n ' 

dhas— 2 

bed bug 

myay ' 

myas- 2 buffalo 

[OAP = 

dhay ' n,tasyan,] 

mysa: 

2 

woman [ OAP = mystasyan 



Conversational Newari - 55 


2. Plural substitution drill . 

Each of the following sentences contains a noun in its glossary 
entry form enclosed in square brackets. Read each sentence 
three times out loud. On the first reading substitute the - nan, 
agentive singular form for the bracketed entry. On the second 
reading substitute the plural agentive form for the bracketed 
entry. On the third reading substitute the - n, / - an, agentive 
singular form- for the bracketed entry. 

1. [Ka:y' ka:ya-] chagww saphww nya:ta. 

Son bought a book. *Some speakers have ka:yay 1 - here. 

2. Jymy [ma:<m>] tarkarry day'kala. 

My mother prepared vegetables. • <The plural of mother does 
not mean 'mothers' but rather 'mother and other members of 
the family'. 

3* [Pa:sa:] pasalay' la:ka:n, swata. 

A friend saw shoes in the shop. 

4. [v/ay'ka<l>] jjygw chyan'y' kypa: khana. 

He <respect> saw a picture in my house. 

5. [Thway'ka<l> ] chanta "Chyan'y' hwn, dha:la. 

This one <respect> said to you "Go home.'" 

6. [Tata:] j a: nala. 

Elder sister ate rice. 

7. [kala:<t>] bajy tala. 

The wife served beaten rice. 

8. [Mhya:y' mhya:c-] wayta swata. 

The daughter saw him. 

9. [Nyny] ja: byla. 

Father 1 s sister gave rice. 

10. [Sa:hw] jykya dhyaba: ka:la. 

The merchant took money from me. 

Repeat the drill substituting class 2 nouns from the list in 
drill 1 above for the items in square brackets above. 
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3- Transformation drills . 

The object of the following drill is to give the student 
practice in relating the familiar imperative and the honorific 
or polite imperative forms. Some of these relations, are 
irregular, since imperatives are sometimes irregular. 


A • Swaa .' 

B. Swaya: dysan,.' 

A. Hwn, 

B. Jha: sail, ' 

A. Nyan , .' 

B. Ryana: dysan, .' 

A. Waa: .' 

B. Jha:san, ! 


Lo ok .' 

Please look l 
Go .' 

Please go l 
Listen.' 

Please listen.' 
Come ' 

Please come.' 


4. Substitution drills : question and answer ■ 

In addition to the obvious substitutions built into the 
following drill, there is alternation between honorific 
and familiar forms in the questions. Remember that the 
honorific forms cannot be used in the first person, so 
that a first person answer to an honorific question in- 


!S 

a shift 

from honorific verb 

to familiar verb. 

A. 

Cha : y ' 

thana waya: gw ? 

<familiar question> 

B. 

Jytaa 

X 

ma:la. Wkyn, 

waygw. 

A. 

Cha:y ' 

thana jha:ya:? 

<respect question> 

B. 

Jytaa 

X 

_ ma:la. Wkyn, 

wayya: . 

A. 

Cha:y ' 

ana 

wana: ? 

<familiar question> 

B. 

Jytaa 

X 

_ nya : y ' yala. 

Wkyn, wana: . 

A. 

Cha : y ' 

ana 

jha:ya: ? 

<respect question> 

B. 

Jytaa 

X 

nya:y' mala. 

V/kyn, wana: . 

A. 

Cha:y ' 

wa 

wala ? 

<familiar question> 

B. 

Wayta 

X 

mala. Wkyn, 

wala. 

A. 

Cha : y ' 

way'kaa jha:1a? 

(respect question> 

B. 

Way ' kaajra : 

ta X na:la,» 

Wkyn, wala. 


V/here X = tapwly, la:ka:n, nhary'kan, kypa: saphww cwasa: 

a:lw karwlya ma:y' pya:j la:bha: chwcwn, 
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The following substitution drill uses the same substitutions 
for X as the preceding drill. X' is a different member of the 
substitution set than X. 


A. 

Swaya: 

dysan, .' 


Hwn, 

chw thay'n,? 

B. 

Wa X 

khaa. 


Chytaa ma:la la:? 

A. 

Jytaa _ 

X makhw. 


X’ 

ma:la. 

B. 

Chytaa 

X mwaa: la: ? 

A. 

Mwaa:. 



Jykya dw. 

5- 

Use of 

cwan 'seems'. 


The following drill illustrates the use of cwan in the sense 
of 'seems'. 

A. Hwn, Sya:m thay'n, cwan,. 

B. Makhw jytaa la: 

Bhwban thay'n, cwan,. 

A. Ana hwn, a:lw thay'n, cwan,. 

B. Macwan, jytaa la: 

VJa gwa2bhya:ra: thay'n, cwan, . 

A. V/ayta gwalbhya:ra: nya:y' maa: thay'n, cwan,. 

B. Makhw, jytaa la: 

Wan, pya:j nya:y thay'n, cwan,. 


This drill can be extended by substituting various items from 
the lists above for the underlined words in this drill. 
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lesson 8. What are .you going to buy? 


A. Bha:jw chy gana jha:y'gw? 

B. Chyan’y * wanya. 

Chy gana jha:y'gw lya? 

A, Jy pasaa wanya. 

B. Chw nyaa: jha:y'gw? 

A, Tapwly wa saphww nyaa: 

wanya. 

A:ma tapwly gana 
nya:na:gw ? 

B. Asanay' nya:na:gw. 
3a:n,laa: la:? 

A. Ba:n,laa:. 

G-wly tvwgw lya ? 

B. Nya:rka: jaka. 

Thwa ba:n,laa: ay'sa:n, 
balla: y inakhw thay' n, 
cwan. 

A' Chy nan, pa:sa: jha:y' la: 

B. Jyw. 


Friend, where are you going? 

<I'm> going home. 

And where are you going? 

I'm going shopping. 

What are <you> going to buy? 

<I’m> going to buy a cap and 
a book. 

Where did <you> buy 
this cap? 

<I> bought it in Asan. 

Is it attractive? 

Yes. 

And how much did it cost? 

Only five rupees. 

Though it is nice looking, 

It does not seem to be 
durable. 

? Will you come along to keep 
me company? 

Yes. 


New Vocabulary 

a:ma this, this one <very 
near) 

chy you <respect> 

chyan’ 5 house, home -kha: 
E 


jy I 

lya question word used in 
response questions and 
in continuation questions. 


Grammar Notes . 

1. The diminutive suffix . 

The diminutive suffix - ca: / - cy occurs immediately following 
a noun stem in the U-form and thus is also involved in case 
formation. It has two meanings, ’small in size’, and ’of 



small importance'. 
diminutive forms. 
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Figure 1 gives a paradigm of singular 


Glossary Form 

Unmarked 

Locative 

Agentive 

Object 

Genitive 


dwgw 
dwgw-ca: 
dwgw-cy-kya 
dwgw-ca:-n, 
dwgw-cy-ta 
dwgw-cy-gw 


ma:<m> 
ma: n, — ca: 
ma:n,-cy-kya 
ma:n,-ca:-n, 
ma:n,-cy-ta 
ma:n, -cy-gw 


Figure 1. 


A paradigm of singular diminutive forms. 


It should be noted that the diminutive of ma:<m> 'mother' is 
used in two ways. It is used by children for their mothers 
as a term of affection. It is also used as a perjorative in 
forms auch as sasaa ma:n, - ca: 'wife's mother'. With class 1 
nouns, - ca: often displays semantic irregularities. With 
class 2 nouns it seems more regular in denoting inferiority 
of size or importance. 

Diminutives may also occur in the plural. Figure 2 gives a 
paradigm of plural diminutive forms. 


Glossary From 
Unmarked 

Locative 


dwgw ma:<m> 

dwgw-ca:-ta ma:n,-ca:-ta* 

ma:n,ca:-pyn, 

dwgw-ca:-tay'-kya ma:n,-ca:-tay'-kya 

ma:n,-ca:-pyn,-kya 


Agentive 

Object 

Genitive 


dwgw-ca:-tay'-san 
dwgw-ca:-tay'-ta 
dwgw-ca: -tay' - gw 


main,-ca:-tay'-san 
ma:n,-ca:-pyny-san 

main,-ca:-tay'-ta 
main,-ca:-pyn,-ta 

mam, - ca: - tay ' - gw 
ma:n,-ca:-pyny-gw 


Figure 2. A paradigm of plural diminutive forms. 

*The - ta plural with ma:n,-ca: carries a pejorative sense. 
The - -pyn, plural, an affectionate sense. 
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Drills . 

1. Diminutive , Plural , and Case forms . 

The object of this drill is to afford the student further 
opportunity for drilling the various forms of nouns. Nouns 
are given in their glossary form. The student is to supply 
orally the following forms for each noun. 

Locative Locative Plural 

Diminutive Diminutive Plural 

Locative Diminutive Locative Diminutive Plural 

To start with the teacher should give the singular forms as 
stimuli, and the student should respond with plural forms. 
As the student gains proficiency he should be able to give 
all six forms. 

ma:<m> 1 mother kala:<t> 1 wife 

ka:y' karyay'- 1 son da:jw 1 elder brother 

banja:<1> 2 peddler phay<s> 2 sheep 


Extend this drill by working from the lists given on pages 
33 - 35, 39 - 42 and 46. 

Repeat this drill supplying the following forms: 


Agentive 
Diminutive 
Agentive Diminutive 


Agentive Plural 
Diminutive Plural 
Agentive Diminutive Plural 


Work first from the list given above, then from the lists 
given on pages 33 - 35, 39 - 42, and 46- 


Repeat this drill supplying the following forms: 


Object 

Genitive 

Agentive 

Locative 


Object Diminutive 
Genitive Diminutive 
Agentive Diminutive 
Locative Diminutive 


Work first from the list given above, then from the lists 
given on pages 33-35, 39-42, and 46. 
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2. Substitution drill : diminutive , plural and case . 

Each of the following sentences contains a noun in its glossary- 
entry form enclosed in square brackets. After each square 
bracket is a letter denoting a case form [a = Agentive, 

L = locative, 0 = Object, G = Genitive]. Read each sentence 
once, supplying the appropriate case form. 

1. [dwgw]_ taahatkaagw nypw nyakww dw. 

Ju 

The goat has two long horns. 

2. [dwgw] T nhypyan, dw. 

The goat has a tail. 

3. [dwgw]^ ghaty'n’ aala. 

The goat ate grass. 

4- [dwgw] A wayta cwata. 

The goat butted him. 

5- [dwgw]^ da:1a. 

The goat was beaten. 

6. [dwgwj^ sya:ta. 

The goat was killed. 

7. [dwgw] mhay' san' yakwa dw. 

Cr 

The goat has much hair on his body. 

8. [dwgw]. mhay' taamha pya:sy dw. 

Lr 

The goat has many ticks on his body. 

9- [ma:<m>] yakwa dhyaba: dw. 

-U 

Mother has a lot of money. 

10. [ma:<m>] ba:n,laa:gw tysa: dw. 

JU 

Mother has nice ornaments. 

11. [ma:<m>]^ ja: thwla. 

Mother cooked rice. 

12. [ma:<m>]^ dwrw nya:na: hala. 

Mother bought milk and brought <it home>. 

[ma:<m>] bwaa byla. 

Mother was scolded. 


13- 



Conversational Newari - 62 


14- [ma:<m>]Q bhargy ya:ta. 

Someone bowed down to mother . 

15* Thwa [ma:<m>]„ iyahay'n, khan. 

Gr 

This is mother 1 s younger sister. 

16* Thwa [ma:<m>] wasaa khaa. 

Gr 

This is mother's cloth. 

Repeat the drill supplying the appropriate case forms for the 
diminutive form of all bracketed nouns. 

Repeat the drill once more supplying the appropriate case 
forms for the plural form of all bracketed nouns. The plural 
of ma:<m> ’mother' is to be interpreted as 'mother and other 
family members'. 

Repeat the drill again supplying the appropriate case forms 
for the diminutive plural forms of all bracketed nouns. 

Repeat the whole drill once more, substituting the following 
nouns for those in brackets as appropriate. 

kala:<t> 1 wife 

ka:y' ka:yay'- 1 son 

da:jw 1 elder brother 

banja:<l> 2 peddler 

phay<s> 2 sheep 

ma:ka<l> 2 monkey 

myay' myas- 2 buffalo 

chay' chayay'- 1 grandson 

3- Transformation drill : classifiers. 

The object of this drill is to afford the student another 


opportunity to drill 
their classifiers. 

selection 

. between 

class 

3 nouns and 

A. 

Yakwa manww 

dw. 

There 

are 

many 

men. 

B. 

Taamha manww 

dw. 

There 

are 

many 

men. 

A. 

Yakwa lan' dw. 

There 

are 

many 

roads. 

B. 

Taaka: lan' 

dw. 

There 

are 

many 

roads. 

A. 

Yakwa cwasa: 

dw. 

There 

are 

many 

pens. 

B. 

Taapw cwasa: 

dw 

There 

are 

many 

pens. 
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A. Yakwa X dw. 

B. Taa- Y X dw. 

The values of X and Y may be supplied by consulting the 
following glossary entries. 

a:lw 3 potatoe -ga<l> -pa<n'l> -dha:ny X 

bajy 3 beaten rice -pw<ly> -mhw<ly> -bhwa:<1> X 

bha:<1> 3 price -gw<ly> X 

chyan' 3 house, home -kha: K 

dhyaba: 3 money, pice -ga<l> X 

ja: 3 cooked rice -pya<l> -kw<ty> X 

kwatha: 3 room -gw<ly> -kw<ty> X 

la:ka:<m> 3 shoe -jw -pa: X 

4• Situation drills . 

Situation : Pasalay' nyjwaa la:ka:n, dw. 

Chajwaaya: swyrka: tww. Myagwya: 
nyyrka: jaka- Swyrka: twwgw bhyn, 
ba:n,laa: balla: nan, jww. 

Nyyrka: twwgw ba:n,laa: sa:n, 
bhyn, wa ballaa: majww. 

Questions : Q. Wa nyjwaa la:ka:may' gwgw la:ka:n, 

thykay 1 jww? 

A. Swyrka: twwgw chajwaa la:ka:n, wa 
swayaa: thykay 1 j ww. 

Q. Wa nyjwaa la:ka:may' gw gw la:ka:n, 
bhyn, jww? 

A. Wa nyyrka: twwgw swayaa: thwa 
Bwyrka: twwgw bhyn, jww- 

Q. Wa nyjwaa la:ka:may' gwgw ballaa: jww? 
A. Wa nyyrka: twwgw swayaa: thwa swyrka; 
twwgw ballaa: jww- 


Repeat the drill substituting other items for shoes, changing 
prices and classifiers to fit the items chosen. 
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Situation : Pasalya:ya:kya swangaa tapwly dw. 

Chagaaya: bhaa:. charka: jaka. Wa 
ba:n,laa: thykay 1 majww thay'n, 

ballaa: nan, majww- Myagw tapwly 
ba:n,laa: ballaa: thay’n, thykay’ 
bhaa: nyyrka: . 


Questions: 

Q. 

Sya:mya:kya nya:rka: 

jaka 

dw sa: 



gwgw tapwly nya:y' 

phw ? 



A. 

Sya:mya:ta nygalan, 

mayaa 

wkyn, 


pasalya: ya:kya myagw tapwly 

sway' dha:la. Pasalya:n, ballaa:gw 

ba:n,laa:gw wa thykay' majwwgw kyana. 

Q. Swangalay' Sya:nan, gwgw nya:ta jwy? 

A. Nya:rka: twwgw nya:ta jwy. 

Q. Chary'? 

A. Via„ kya nya: rka: j aka dw. 

Nya:rka: twwgw bhyn, majww, 

sa:n, ba:n,laa: wa ballaa: nan jwv. 

Q. Sya:mys:kya swyrka: dhyaba: dw sa: 
gwgw tapwly nya:y' phw? 

A. Sya:man, swangalay' chagaa yaagw 
nya:y' phw. 

Q. Wan, gwgw nya:y lya? 

A. Nyary' la: swangalan, phw a:y'sa:n' 
nyyrka: twwgw nya:y. 

Q. Chary'? 

A. Wayta bhyngw ballaa:gw wa ba:n,laa:gw 
maa: wkyn, nyyrka: twwgw nya:y. 
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lesson 9* Passing Syam 1 s House ■ 


A. Chyan' gana thay'n,? 

B. Hwn, hyay' kixaa. 

Chyan'y' jha:y' la:? 

A. Jyw, wanyai 

G-wly wanya maa: thay'n,? 

B. Apwaa wanya mwaa:. 

A. Jyw. Ay'sa: wanya. 


Where is your house? 

<It> is over there. 

Will you come home with me? 
Yes <I> will come- 
About how far must one go? 
Not too far. 

Pine, if so I'll come. 


[a and-B start walking together.] 


A. Ban' la: ba:n,laa: jww. 
Hwn, chyan' ba:n,laa;. 
Wa swygw thay'n,? 

B. Pa:sa:ya;gw hyay' khaa. 
A- Sw pa:sa:.thay'n,? 

B. Sya:mya:gw khaa. 

A. Chyan'ya: gwly twwgw 

thay'n,? 

B. Apwaa makhw. 

Nhay'dwaa jaka. 


The road is nice. 

That house over there is nice. 
'Whose is it? 

It belongs to a friend. 

Which friend? 

<It> belongs to Syam. 

About how much did the 
house cost? 

Not too much. 

<It cost> just 7000 rupees. 


New Vocabulary. 


5 road, way -pw 
-ka: K 


-dwa<l> thousand <numeral lan’ 

bound to an affixed 

numeral. 'one thousand' , _ . 

sw who? genitive form is 

is dwachy - but - dwa<l> 

follows the numeral other- swyygw. 

wise: nydwa<l> 'two Sya:m A man's given name. 

thousand', swadwa<l> 

'three thousand'>. 


—twa:<1> 


Grammar Notes. 


1. Personal pronouns . 

There are three sets of personal pronouns, familiar pronouns , 
used with children and inferiors, respect pronouns , and high 
honorific pronouns . There are no first person respect pronouns. 
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The first person high honorific pronouns would be used by a 
king when referring to himself- In the first person plural 
familiar there is a distinction between inclusive and exclusive 
forms. In the inclusive, 'we' includes the person addressed 
as well ['we' = 'you and me' or 'you and us']- In the exclusive 
forms 'we' excludes the person addressed ['we' = 'we but not 
you']. The alternative forms given for the plural respect 
pronouns are interchangeably used, though the - pyny - forms 
are possibly more frequent. 

The genitive forms ending in - gw are used with inanimate 
possessed objects: way-gw sanhww 'his book'. The genitive 
forms ending in -mha are used with animate possessed objects 
way-mha ka:y' 'his son’. There are short forms of the genitive 
as well. Of these chy chan, can be used only with 

animate possessed objects. All other forms of the genitive 
in which - mha or - gw are absent can be used with both animate 
and inanimate possessed objects. 


Singular 

1st Person 

2nd Person 

5rd Person 

U 

jy 

cha 

wa 

A 

jy-n, 

cha-n, 

wa-n, 

1 

jy-kya 

chan-Jcya 

wa-ya:kya 

wa-ykya 

0 

jy-taa 

chan-tia 

wa-ya:ta 


daa 


wa-yta 

G 

jy-gw 

chan-igw 

wa-ya:gw 


jy-mha 

chan,-mha 

wa-ya:mha 


jymy* 


wa-ygw 

wa-ymha 


[ jy** 

chan, ** 

waya: ** ]**" 


figure 1. Singular familiar pronouns. 

*This form indicates respect for the possessed object. 

**These forms are used to indicate endearment of the 
possessed object to the possessor. 

*"*"*These forms will also be referred to as 'syntactic 
genitives'. These are the forms of the genitive 
which mark case relations between pronouns and 
verbs within a sentence. 
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Plural 

1st Excl. 

1st Incl. 

2nd Person 

3rd Person 

U 

jypyn.. 

jkyy 

chypyn, 

ypyn. 

A 

jymy-san, 

jhyy-san. 

chymy-san, 

ymy-san, 

L 

jymy-kya 

jhyy-kya 

chymy-kya 

ymy-kya 

0 

jymy-ta 

jhyy-ta 

chymy-ta 

ymy-ta 

G 

j ymy-gw 
jymy-mha 
[jymy* 

jhyy-gw 

jhyy-mha 

jhyy* 

chymy-gw 

chymy-mha 

chymy 

ymy-gw 

ymy-mha 

ymy]*** 


Figure 2. Plural familiar pronouns. 

*This form indicates respect for the possessed object. 
**These forms are used to indicate endearment. 

***These forms are also used as syntactic genitives. 

From this point on a hyphen <-> following a genitive form 
will be understood to indicate that the form so marked takes 
- gw before inanimate possessed objects and -mha before animate 
possessed objects. 


Singular 


Plural 



2nd Person 

3rd Person 

2nd Person 

3rd Person 

U 

chy 

way'kaa 

chykapyn, 

way'kaapyn, 

A 

chy-n, 

way'kal-an, 

chykapy-san, 
chykapyny-san, 

way'kaapy-san, 
way'kaapyny-san, 

1 

chy-kya 

way'kaa-ya:kya 

chykapyn,-kya 
chykapyny-kya 

way'kaapyn,-kya 
way'kaapyny-kya 

0 

chy-taa 

way'kaa-ya:ta 

chykapyn,-ta 
chykapyny-ta 

way'kaapyn,-ta 
way’kaapyny-ta 

G 

chy- 

way'kaaya:— 

chykapyn ,- 
chykapyny- 

way'kaapyn,- 
way'kaapyny- 


[chy* 

way'kaaya: 

chykapyny 

way'kaapyny]* * * 


Figure 3- Respect pronouns. 

*This form is used to indicate endearment. 

***These forms are also used as syntactic genitives. 
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The high honorific pronouns are formed by adding suffixes to 
the U-form of the familiar - pronoun. The first person forms 
take the suffix - sapwala , the non-first person forms take the 
suffix - spwala . for the second person forms an optional 
- lauwala formation is possible, as is a formation on the 
stem chaapwa<l> . While the proliferation of high honorific 
forms is great, their use outside of certain high caste 
families is not very frequent. 

Singular 



1st Person 

2nd Person 

3rd Person 

u 

jy-sapwala 

cha-spwala 

cha-lapwala 

chaapwaa 

wa-spwala 

A 

jy-sapwalan, 

cha-spwalan, 
cha-lapwalan, 
chaapwalan, 

wa-spwalan, 

L 

jy-sapwalaya:kya 

cha-spwalaya:kya 
cha-lapwalaya:kya 
chaapwaaya:kya 

wa-spwalaya:kya 

0 

jy-sapwalaya:ta 

cha-spwalaya:ta 
cha-lapwalaya:ta 
chaapwaaya:ta 

wa-spwala-ye:ta 

G 

jy-sapwalaya:- 

cha-spwalaya:- 
cha-lapwalaya:- 

wa-spwalaya:- 


j- j y- sapwalaya: 

cha-spwalaya: 
cha-lapwalaya: 

wa-spwalaya:j # 


Figure 4 • Singular 

high honorific pronouns. 


*These forms occur as syntactic genitives. 

The very large number of plural high honorific forms that 
exist may be attributed to the following observations: 

The first person plural inclusive may be formed without 
the plural morpheme, or with either of its two variants, 

P.yn , pyny . The second person plural may be ^ormed with 
spwala lapwala or with chaapwa<l> . each of which may occur 
with both plural variants. The first person exclusive and 
the third person high honorific forms also combine with 
both plural variants. The proliferation of high honorific 
plurals which result are listed in figure 5- 



Plural 
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1st Person Incl. 

2nd Person 

U 

jhyy-sapwala 

3 hyy-s apwala-pyn, 

cha-spwala-pyn, 
cha-lapwala-pyn, 
chaapwaa-pyn, 

A 

jhyy-sapwala-n, 

3 hyy- sapwala- py- san, 

3 hyy-s apwala-pyny-san, 

cha-spwala-py-san, 
cha-spwala-pyny-san, 
cha-lapwala-py-s an, 
cha-lapwala-pyny-san, 
chaapwaa-py-san, 
chaapwaa-pyny-san, 

L 

3 hyy-sapwala-ya:kya 
jhyy-sapvjala-pyn, -kya 

3 hyy-sapwala-pyny-kya 

cha-spv/ala-pyn, -kya 
cha-spwala-pyny-kya 
cha-lapwala-pyn,-kya 
cha-lapwala-pyny-kya 
chaapwaa-pyn,-kya 
c haapwaa-pyny-kya 

0 

3 ’hyy-sapwala-ya: ta 
jhyy-sapwala-pyn,-ta 

3 hyy-sapwala-pyny-ta 

cha-spwala-pyn,-ta 
cha-spwala-pyny-ta 
cha-lapwala-pyn,-ta 
cha-lapwala-pyny-ta 
chaapwaa-pyn,-ta 
chaapwaa-pyny-ta 

G 

3 hyy-sapwala-ya:- 
3 hyy-sapwala-pyn,- 
3 hyy-sapwala-pyny- 

3 hyy-sapwala-ya: 

3 hyy-sapwala-pyny 

cha-spwala-pyn,- 
cha-spwala-pyny- 
cha-lapwala-pyn,- 
cha-lapwala-pyny- 
chaapwaapyn,- 
chaapwaapyny- # 

cha-spwala-pyny 
cha-lapwala-pyny 
c haapwaa-pyny 

f . 

*These forms appear as 

syntactic genitives. 

Figure 5 is continued on the 

following page. 




Conversational Newari - 70 


Plural <Continued> 

1st Person Exclusive 

U jy-sapwala-pyn, 

A jy-sapwala-py-san, 

jy-sapwala-pyny-s an, 

1 jy-sapwala-pyn,-kya 
jy-sapwala-pyny-kya 

0 jy-sapwala-pyn,-ta 

j y-sapwala-pyny-1a 

0 jy-sapwala-pyn,- 

jy-sapwala-pjny- 
jy-sapwala-pyny* 

Figure 5* Plural high 
*These forms occu 


3rd Person 

wa-spwala-pyn, 

wa-spwala-py-san, 
wa-spwala-pyny-san, 

wa-spwala-pyn,-kya 
wa-spwala-pyny-kya 

wa-spwala-pyn,-ta 
wa-spwala-pyny-ta 

wa-spwala-pyn,- 
wa-spwala-pyny- 
wa-spwala-pyny* 

honorific pronouns. 

• as syntactic genitives. 


Drills . 

1. Transformation drill : plural forms of pronouns . 

The object of this drill is to give the student opportunity 
to practice substituting plural pronoun forms for singular 
forms. The teacher is to give the A sentence in each pair 
as a stimulus and the student is to respond with a 3 sentence 
in which the underlined pronoun in the A sentence is replaced 
by the corresponding plural form. Note also the use of 
plural in vocatives. 

A. Bha:j w chy gana j ha:y'gw ? 

B. Bha:j wpyn, chykapyn , gana j ha:y'gw ? 

A. Ka:y' cha gana wanyagw? 

B. 

A. Bha:jw way'kaa gana jharygw? 

B. 

A. Bha:jw wa gana wanygw? 

B. 

A. Bha:j w chyn, jyaana:n, bhapy dhwna la: ? 

B. 

A. Ka:y' chan, bajy nay' dhwna la:? 

B. 
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A. Bha: j w way 1 kalan, bhapyla la: ? 

B. 

A. Bha:jw wan, cya: twana la:? 

B. 

A. Bhaijw chykya dhyaba: dw la:? 

B. 

A. Ka:y* chankya cwasa: dw la:? 

E. 

A. Bha:jw way 1 kaaya:kya saphww dw la:? 

B. 

A. Bha:jw waykya a:lw dw la:? 

B. 

A. Bha:jw chytaa mhan, phw la: thay'n,? 

B. 

A. Ka:y 1 chants saphww maa: la:? 

B. 

A. Bha:jw waykaaya:ta chw ma:ny thay'n,? 

B. 

A. Bha:jw wayta mary yay la:? 

B. 

A. Bha:jw chygw chyan' gana? 

B. 

A. Ka:y' changw tapwly gana? 

B. 

A. Bha:jw way'kaaya:gw na:n, chw thay'n,? 

B. 

A. Bha:jw waya:gw pasaa gana? 

B. 

A. Bha:jw chymha pa:sa: gana? 

B, 

A. Ka:y' chan,mha pa:sa: gana? 

B. 

A. Bha:jw way * kaaya:mha pa:sa: gana? 

B. 

A. Bha:jw waya:mha paisa: gana? 

B. 

Repeat the drill giving alternative singular and plural forms. 
G-ive all possible forms for each underlined pronoun. 
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The preceding drill is organized in alternate pairs. Respect 
forms alternate with familiar forms. Repeat the drill 
substituting the respect form corresponding to each familiar 
form given and substituting the corresponding familiar form 
for each respect form. Substitute ka:y 1 for each occurrence 
of bha: ,jw and vice versa. Note that certain verbs occur 
only with respect forms, and certain other verbs occur only 
with familiar forms. Have the teacher use the A forms as 
stimulus forms to begin with. Later have him use the B forms 
as well. 


2. Pronouns in discourse . 

The object of this drill is to provide the student with an 
opportunity to practice the systematic change of person that 
is required in retelling a story from a different point of 
view. Four versions of a short narrative are given below. 

The first version is told by a narrator in the third person. 
The second version is told by the mother in the first person. 
The third version is told by the son in the first 

person. The fourth version is told by the shopkeeper in the 
first person. All of these versions are told to an outsider, 
that is, to one who was not involved in the original action 
recounted by the story. Further versions could be constructed 
in which the various characters tell the story as a first 
person account to other characters who were involved in the 
action. The shopkeeper, for example, could tell the story 
to the mother with first person pronouns for the shopkeeper, 
and second person respect pronouns for the mother. He could 
tell the story to the son with second person familiar pronouns 
for the son. 


Version 1: Outside Narrator. 

1. Asanay' chagww pasaa dw. 

2. Wa ja:ky bajy pasaa khaa. 

3- Ana bhyngw bajy wa ma:rsy 

ja:ky nan, dw. 

4- Wa pasalay' chakaa main, wa 

ka:y' pasaa wana. 

5• Ka:y' nan, '' Bhyngw j a:ky 
kyana: dysan,I" dha:la. 


There was a store in Assn. 

It was a store <that sold> 
beaten and uncooked rice. 

There they have good beaten 
rice and a good grade of 
■uncooked rice. 

A mother and <her> son once 
went shopping in that store. 

The son said "Show <us> some 
good uncooked rice, please."' 
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6 • Pasalya: n, ymyta bhyngw 
marrsy jarky kyana. 

7. Kary' nan, kayaa: swata. 

8. lypa: ma:n,ya:ta kyana• 

9* Harman, "Thwa hyay' jyw." 
dha: la. 

10. Kary' nan, pasalya:ya:kya 

bhaa: nyana. 

11. Pasalya:n, ymyta dha:la 

'' Pha chyya: gwrka:tya:." 

12. Harman, "Tasakan, thykay' 

jwla." dharla. 

15- Pasalya:n, "Thwa taskan, 

bhyngw khaa. Yanka: swaya: 
dysan, dharla. 

14- Ymysan, phachy jaka nyn, 

yanka: sway' dhayaa: kaya: 
hala. 


The shopkeeper showed him a 
good grade of uncooked rice. 

The son took it and looked at it 

later he showed it to mother. 

Mother said "This <rice> is 
good." 

The son asked the shopkeeper 
about the price. 

The shopkeeper said "Nine and 
a half rupees a pathi." 

Mother said, "It is very 
expensive." 

The shopkeeper said "This 
<rice> is very good. 

Take a look, please.”' 

This time they took only 
one pathi, thinking to 
try it out. 


Each of the following versions is narrated in the first person 
by one of the participants in the event. 


Version 2: Mother 

Version 3: Son 

Version 4: Shopkeeper 

1. Asanay' chagww 
pasaa dw. 

1. 

Asanay' chagww 
pasaa dw. 

1. 

Asanay' jygw pasaa 
chagww dw. 

2. V7a jarky bajy 
pasaa khaa. 

2. 

Wa jarky bajy 
pasaa khaa. 

2. 

Wa jarky bajy 
pasaa khaa. 

3. Ana bhyngw ba.i.y 
wa marrsy jarky 
nan, dw. 

3. 

Ana bhyngw bajy 
wa marrsy jarky 
nan, dw. 

3. 

Jygw pasalay' bhyngw 
bajy wa marrsy 
jarky nan, dw. 

4- Wa pasalay* cha- 
kaa ,i.v wa kary' 
pasaa wanar. 

4. 

Wa pasalay' cha- 
kaa mam, wa jy 

pasaa wanar. 

4. 

Thwa pasalay' cha- 
kaa ma:n, wa ka:y' 
pasaa wala. 

5* Kary'nan, "Bhyn- 

5. 

Jyn, "Bhyngw 

5- 

Kary'mhan, "Bhyngw 

gw jarky kyana: 
dysan,J" dharla. 


j a:ky kyana: 
dysan, dhayar.. 


j a:ky kyanar 
dysan, dharla. 

6• Pasalya:n. jymyta 
bhyngw marrsy 
jarky kyana. 

6. 

Pasalya:n, j ymy- 
ta bhyngw marrsy 
jarky kyana. 

6. 

Jyn, ymyta bhyngw 
marrsy jarky 
kyana:. 
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7- 

Ka: v' nan, ka.vaa: 7 • 

Jyn, kayaa: 

7. 

Ka:y'mhan, kayaa: 


swata- 

swaya:. 


swata. 

8. 

Lypa: j ytaa 8. 

Lypa: ma:n,ya:ta 

. 8. 

Lypa: ma:n,mhay'- 


kyana. 

kyana:. 


syta kyana. 

9. 

Jyn, "Thwa hyay' 9- 

Ma:man, "Thwa 

9. 

Ma:mhay'synan, 


.i.vw." dhaya:. 

hyay’ jyw." 


"Thwa hyay' jyw." 



dha: la. 


dha:la- 

6 

H 

Ka:y'nan, pasa- 10. 

Jyn, pasalya-:- 

o 

H 

Ka: y' mhan, .i ykya 


lya:ya:kya bhaa: 

ya:kya bhaa: 


bhaa: nyana. 


nyana. 

nyana:. 



ii. 

Pasal.va: n, .iymy- 11. 

Pasalya: n , .i ymy- 

11. 

Jyn, ymyta dhaya.: 


ta dha:la "Pha- 

ta dha:1a "Pha- 


"Phachyya: gwrka:- 


chyya: gwrka:tya:•" 

chyya: gwrka:tys 

M 

. • • 

tya:." 

H 

IV) 

• 

Jyn, "Tasakan, 12. 

Ma:man, "Tasa- 

12. 

Ma:n,mhan. "Tasakan 


thykay' jwla." 

kan, thykay' 


thykay' jwla." 


dhsya:. 

jwla." dha:1a. 


dha:la. 

13. 

Pasalya:n, 13* 

Pasalya:n, 

13- 

Jyn, "Thwa taskan 


"Thwa taskan. 

"Thwa taskan 


bhyngw khaa. 


bhyngw khaa. 

bhyngw khaa. 


Tanka: swaya: 


Tanka: swaya: 

Yanka: swaya: 


dysan, dhaya: . 


dysan, dha:la. 

dysan, dha:1a. 



14. 

Jym.vsan , phachy 14 • 

Jymysan, pachy 

14. 

Ymysan, phachy 


jaka nyn, yanka: 

jaka nyn, yanka: 


jaka nyn, yanka: 


sway 1 dhayaa: 

sway' dhayaa: 


sway 1 dhayaa: 


kaya: haya:. 

kaya: haya:. 


kaya: yankala. 

This drill can be used in a number of ways. 

The teacher can 


assume the role of any of the four narrators given above and 
the student can assume the role of any of the other narrators. 

At the beginning, the teacher can use the utterances of his 
chosen version as stimulus to which the student may respond 
one by one with the corresponding sentences of his chosen 
version. This is best done without looking at the version 
written in the book. After a fair command of the relationships 
between the various versions is obtained, the student may elect 
to read one version, orally translating it into another version 
as he reads. Looking at version 1, for example, he might give 
an oral rendition of version 4. 

In addition to this, the teacher will be able to supply additional 
versions as follows: 
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a- Uninvolved narrator tells the story to 

1. Mother 

2. Son 

3* Shopkeeper 

- b. Mother recalls the shopping trip, recounting it to 

1. Son 

2. Shopkeeper 

c. Son recalls the shopping trip, recounting it to 

1. Mother 

2. Shopkeeper 

d. Shopkeeper recalls the shopping trip, telling it to 

1. Mother 

2. Son 

3■ Substitution drills . 

The object of these drills is to afford the student further 
practice in the use of certain frames. 

A. Gana j ha:y’gw ? 

B. X wanya. 

Chy gana jha:y'gw lya? 

A. Jy nan, X wanya. 

Where X = the locative form of one of the following: 


chyan' 3 house 

pasa<l> 

3 shop, 

shopping 

Asan 3 place name 

Ian' 3 

road 

/ 


kyaba 3 garden 

ana there 

- 

kwatha: 3 room 

hwnkana 

over there 

A. Chykya bh.yngw X 

dw la: ? 



B. Marw 




X la: dw, bh.yn, 

Chykya ba:n,laa:gw 

majww. 

dw la: lya? 




A. Ba:n,laa:gw la: dw- 
Bamalaa: 


Where X = la:ka:n, saphww nha:y'kan, kypa: tapwly 
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The following drill is a cyclical drill with chaining sub¬ 
stitution. The second noun in parentheses in the last 
sentence is saphww . This noun takes the place of tapwly 
on the second cycle. The noun which replaces saphww as the 
second noun of the last sentence in the second cycle becomes 
the first noun of the first sentence in the third cycle. 

A. Wa [tapwly] chygw khaa la:? 

B. Khaa, j ygw hyay' khaa. 

Chykya nan, dw la: lya ? 

A. Jykya nan, dw. 

A:meya: gwly twwgw thay'n,? 

B. Apwaa matww 
Khwrka: j aka. 

Jygw [ tapwly ] swayaa: thwa [saphwwjya: apwaa tww. 
Substitution chain: tapwly saphww cwasa: nha:y'kan, 

la:ka:n, kypa: 

The following drill is to be treated as a generalized sub¬ 
stitution drill. Substitution may be made for any under¬ 
lined word in the drill. 

A. Chykya bhyngw tapwly dw la:? 

B. Dw. Gwgw jyw? Swaya: dysan,2 

A. Jytaa ba:n,laa:gw wa dangw tapwly kyana: dysan, 2 

B. Dangw ba:n,laa: sa:n, balla:y makhw. 

A. Thwgw lya ? 

B. Thwgw thykay' ay'sa:n, taskan, ballaa: . 

A. Thwkyya: gwly twwgw lya? 

B. Apwaa makhw charka: jaka. 

Noun substitution items: saphww cwasa: nha:y'kan, la:ka:n, 
Adjective substitution items: bhyngw cy + classifier 
ta + classifier. 
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The object of the following drill is to give the student 
practice in selecting the correct classifier to go with a noun. 

A. Chykya bhyngw tapwly dw la:? 

B. Dw. Swa agaa maa:gw thay' n, ? 

A. Apwaa makhw. Pya ngaa jaka day' wan, gaa:. 

Substitutions for underlined items in the above drill may be 
made from the following list. 


cwasa: 

pw 

saphw<ly> 

gw<ly> 

nha:y'ka<n> 

pa:<t> 

la:ka:<m> 

jw 

kypa: 

pa:<t> 

mary 

pa: 

laddw 

ga<l> 

la:bha: 

thw 

pya •* j 

kalya 

ma: y' 

mana: 

gwalbhya:ra: 

pa<l> 

ka:wlya 

thwa:<k> 

4. Situation 

drill. 



Situation: 

Haryya:kya 

khwrka: jaka 

dhyaba: dw 


Pasalay' cwasa: nypw ba:n,laa:gw dw. 

Chapwya: swarka: tww. Myagwya: 
nya:rka: tww. 

Questions : Q. Haryya:kya gwaarka: dhyaba: dw? 

v A. Khwrka: jaka. 

Q. Pasalay' gwaapw cwasa: dw? 

A. Nypw j aka. 

Q. Wa cwasa:ya: gwly gwly tww? 

A. Chapwya: swarka: wa myagwya: nya:rka: tww. 
Q. Thwgwya: cha:y' nya:rka: twta lya? 

A. Thwgw wgw swayaa: yakwa balla:. 

Q. Myagw swayaa: thwgw cwasa: gwly dan' 
thay'n,? 

A. Nyrka: jaka. 

This drill can be extended by substituting other items, with 
appropriate classifiers and prices in place of those used above. 
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Lesson 10. Is this your House ? 


A. Ana chygw chyan' gwgw 

thay'n,? 

B. Hwngw khaa. 

Takha: maj’ww. 

A. Athya hyay' khaa. 

Cvkha ay'sa:n, jyww. 

B. Dhyaba: apwaa marw wkyn, 

thwa hyay' nya:na:. 

[They enter the house togethe 

A. Chyn, thwa chyan' gwlyn, 

nya:na:gw ? 

B. Nya:dwaa j aka twwgw• 

Ana dysan,I 

A. Jyv. 

Thwa swygw kwatha: thay'n, 

B. Thwa Sya:mya:gw khaa. 

A. Ewatha: ba:n,laa:. 

Hwn, chw thay'n,? 

B. Wa saphww khaa. 

A. G-ana nya: na: gw ? 

B. Bhwata:hytyy. 

A. Thwa saphwwya: gwly ka:la? 

B. Saphww thykay' ay'sa:n, 

ba:n,laa: j ww. 

A. Jytaa chakaa kyana: 

dysan ,1 

B. Jyw. Sway a: dysan, .' 


Which of those houses is 
yours ? 

That one over there. 

It's not big. 

That's true - 

Though small, it is suitable. 
Since <I> did not have much 
money, I bought this one. 

•] 

?or how much did you buy 
this house? 

It cost only 5000 rupees. 
Please sit there' 

Thank ycu. 

? Whose room is this? 

This is Syam’s <room>. 

The room is nice. 

What is that? 

That is a book. 

Where did <you> buy it ? 

In Bhotahiti. 

Eow much did this book cost? 
Although this book is expen¬ 
sive, it is nice. 

Please show it to me 
once ! 

Pine. Please take a look.' 
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New Vocabular.y . 

Bhwata:hyty shopping area 
near Asan in Kathmandu 
famous for its book 
stores. 

cykha: small <house> Cy is 

one form of the adjec¬ 
tive 'small', - kha: is 
the classifier for houses 

Grammar Notes. 


gwlyn, agentive form of gwly 
'how much? 1 . 

kwatha: 3 room -gw<ly> -kw<ty> 

takha: big <house> Ta is one 

form of the adjective 'big', 
- kha: is the classifier for 
houses. Compare this pro¬ 
nominal use with taakha: 
chyan ' 'many houses'. 


1. Verb morphology : how to read glossary entries . 
A. Principal parts . 

The regular verb in Newari may be viewed as having seven 
principal parts. We will refer to these as follows: 


1. A- form : A past disjunct form ending in -a. 

Wa chyan'y' wana . He went home. 

2. A: - form : A past conjunct form ending in -a:. 

Jy chyan'y' wana: . I went home. 

Wa chyan'y' wana: cvana . He was going home. 

3- Y- form : A future disjunct form ending in -y. 

Wa chyan'y' wany . He will go home. 

4- YA - form : A future conjunct form ending in -y or - y' 

or -ya depending on the class of the verb. 

Jy chyan’y' wanya . I will go home. 

Jytaa wanya maa:. It is necessary for me to go. 

5 - L- form : A past disjunct form consisting of a lengthened 

form of the verb stem. 

Wa chyan'y' wan, balay' When he went home 

6. I- form : An imperative form. Stop-final verbal bases 
have the suffix -y. Other regular verbs have a 
phonetically shbrtened version of the 1-form. In 
these instances the I-form is written as the L-form 
followed by an exclamation point. The exclamation 
point indicates phonetic shortening. The imperative 
of wan 'go' is irregular: hwn, .'. 



Conversational Newari - 80 


Chyan'y' hwn, Go home 1 

The I-form of the verb is written long but pronounoed 
short. The reason for writing the imperative forms 
long is that the long sequence yaa is pronounced 
approximately [yo*] whereas the corresponding short 
sequence ^a is pronounced either [^e] or [e]. A 
shortened yaa comes out as [yo] and not as [ y e] or 
[e]. The imperative of verbs such as khyal 'to invest, 
use', or phyaa 'to lick' for this reason must be 
written with yaa , and cannot be adequately represented 
with ^a. For the sake of consistency, we have 
chosen to treat all other imperatives as analogous 
to these, writing them all long and using the 
exclamation point to represent phonetic shortening. 

7- K- fora : The causative stem ending in the derivative 
morpheme -k. The causative stem will occur in each 
of the six forms mentioned above. The causative of 
wan 'go' is suppletive: yank - 'take <with>'. 

Jyn, wayta chyan'y’ yanka:. I took him home <with me>. 

8. S-form: A statiye form. Only certain verbs have a 
distinct stative form. The stative form will not 
be viewed as a principal part but rather as an 
irregularity peculiar to certain verbs. 

Thwa cwasa: khaa. This is a pen. 


B. Principal part formation . 


It is possible to distinguish five major classes of verbs. 
The class to which any given verb belongs may be determined 
quite simply from its glossary spelling or base form as 
follows: 


Class I: 
Class II: 
Class III: 


Ends in n. [ wan 'to go'] 

Ends in a single vowel. [ ya: 'to do'] 

Ends in a geminate vowel. [byy 'to give'] 


Class IV: Ends in 1. [ ma:1 'to be necessary'] 

Class V: Ends in jo, t, or k. [saat 'to call'] 

Within each major class there are a number of minor verb 
classes. These minor classes are determined by the particular 
vowel or vowel sequence which occurs in the final syllable 
of the base. Given the major class of the verb and the last 
vowel or vowel sequence in the base <the form used at the 
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beginning of the glossary entry>, it is a simple matter to 
determine all seven regular principal parts of 'the verb. 
Where irregular principal parts exist they are noted in the 


glossary. 

The 

basic forms of 

the verb 

are given 

in figure 1. 


A 

A: 

Y 

TA 

I 

L 

E 

Class I 

-yn 

yna 

yna: 

yny 

yny a 

ywn, ! 

ywn, 

ynk- 

-Vn 

Class II 

Vna 

Vna: 

Vny 

Vny a 

Vn, : 

Vn, 

, Vnk- 

-y 

yta 

yna: 

yy 

yy 

yww i 

yww 

yk- 

-w 

wta 

wna: 

wy 

wy 

ww .' 

ww 

wk- 

-a 

ata 

aya: 

ay 

ay' 

— 

aa 

ay' k- 

-a: 

a: ta 

a:na: 

a:y 

aiy' 

aa: 1 

aa: 

a: k- 

-wa 

wata 

waya: 

way 

way' 

waa .' 

waa 

wak- 

Class III 

-yy 

yla 

yya: 

yy 

yy 

yww J 

yww 

yyk- 

- ww 

wla 

wya: 

wy 

wy 

ww •' 

ww 

wyk- 

-W 

Via 

Vya: 

Vy 

Vy' 

w: 

W 

Vy'k- 

Class IV 

-yi 

yla 

yla: 

yiy 

yiya 

yww 

yww 

yyk- 

-wl 

wla 

wla: 

wly 

wlya 

ww .' 

ww 

wyk- 

-VI 

Via 

Via: 

Vly 

Vlya 

W! 

W 

Vy'k- 

Class V 

-P 

pala 

pa: 

py 

pya 

pyww.' 

pyww 

pak- 

-t 

tala 

ta: 

ty 

tya 

tyy 2 

tww 

tak- 

-k 

kala 

ka: 

ky 

kya 

kyy •' 

kww 

— 


Figure 1- Principal part formation for regular verbs, 
[v stands for any vowel not already listed within 
a given verb class.] 


C. Sample glossary entries . 

A few examples will serve to illustrate how figure 1 may be 
used to determine the principal parts of regular verbs, given 
their vocabulary entry forms. 

bhyn V to be good 1 = bhyn, 

From the spelling of the base form we see that this verb 
belongs to class I and that the last vowel of the base is 
We thus enter figure 1 at the line headed -yn. Reading across 
we derive the following principal parts: A-form: bhyna 



Conversational Newari - 82 


A:-form: bhyna: Y-form: bhyny YA-form: bhynya I-form: 

bhywn, ■ Prom the glossary entry we see that the L-form is 

irregular, bhyn, so we disregard the table of forms at this 
point. Prom the chart we construct: the K-form as bhynk - 

bw Vimps to be cooked <of food> 

The label Vimps tells us that -this verb lack an I-form, and 
that it has no first person forms. Prom its spelling we see 
that this verb belongs to class II and that the last vowel of 
the base is w. Reading across on the line headed -w in figure 1 
we derive the following forms: A-form: bwta A:-form: bwna: 
Y-form: bwy YA-form bwy I-form <lacking> L-form: bww 

K-form: bwk -. 

byy V to give 

Entering figure 1 at the line headed - yy we derive the following 
forms: A-form: byla A:-form: byya: Y-form: byy YA-form: 
byy I-form: byww' L-form: byww K-form: byyk -. 

mail Vimps to be necessary N = mwaa: 

Entering the line headed - VI we read across and derive the 
following forms: A-form: ma:la A:-form: ma:la: Y-form: 
ma:ly YA-form: ma:lya I-form: <lacking in verbs marked 

Vimps> L-form: maa: K-form: ma:y'k -. The note in the 
glossary entry [n = mwaa: ] warns us that the negative form 
of the verb is irregular. 

thak V complement verb with the sense 'to come back' 

Since the base form of this verb ends in -k, it belongs to 
class V. Entering the line headed -k and reading across, 
we derive the following forms: A-form: thakala A:-form: 

thake: Y-form: thaky YA-form: thakya I-form: thakyyi 

L-form: thakww . Verbs in -k lack E-forms. 

D. Abbreviations used in verb entries . 

The use of 0 for optional and the use of the equals sign to 
link an abbreviatory symbol to an irregular form are the same 
for verb entries as they were for noun entries. The use of 
N to indicate the lack of certain principal parts is also 
quite similar. [Compare with the section that begins on page 
32 above.] There are certain basic symbols as follows: 

A = The A-form is irregular <and will be listed following 
the equals sign in the glossary entry.> 

A: = The A-t-form is irregular <and will be listed>. 
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y = 

The 

T-form 

is 

irregular 

<and 

will 

be 

listed>. 

YA = 

The 

YA-form is irregular 

<and will be listed>. 

I = 

The 

I-form 

is 

irregular 

<and 

will 

be 

listed>. 

L = 

The 

L-form 

is 

irregular 

<and 

will 

be 

listed>. 

K = 

The 

K-form 

is 

irregular 

<and 

will 

be 

listed>. 


These basic symbols are used when the only occurring form is 
an irregular form. When the regular form occurs along side 
an irregular form we speak of optional irregular forms, and 
symbolize these with a prefixed 0. 0 may be prefixed "to any 

of the basic symbols given above, the following is only one 
possible .example. 

0A = There is an optional irregular A-form <which will 
be listed following the equals sign in the entry>. 

Certain verbs are defective, lacking certain forms. These 
defective verbs are marked in one of two ways: 

Vimps This symbol indicates that the verb lacks an 

imperative and lacks all finite conjunct <first- 
person indicative, second-person interrogativo> 
forms. 

NA This symbol indicates that the verb lacks an 

A-form. N prefixed to any basic symbol indicates 
the lack of the form represented by the basic symbol. 

A few verbs have special stative forms. The possession of a 
distinct stative form is viewed as an irregularity, since most 
verbs lack distinct stative forms. 

S = There is a stative form of the verb <which will be 
listed following the equals sign in the entry>. 

Certain forms of the verb may have meanings not easily deter¬ 
mined from the meaning given for the base. Such forms will 
be prefixed with the symbol SI <semantically irregular>. 
Semantically irregular forms will be listed in a separate 
entry in the vocabulary list. 

SIK There is a morphologically regular causative form, 
but it is semantically irregular. This form can 
be determined by consulting figure 1 above and 
thus will not be listed in the entry. Once the 
form has been determined, the reader may look it 
up in the vocabulary, since semantically irregular 
forms will be given separate entries. 



I 
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In some instances suppletive forms will be listed for help 
as cross reference, and to indicate at the same time that no 
non-suppletive form is used. Suppletive forms will be indicated 
as follows: 

SK = There is a semantically regular, morphologically 

suppletive causative <which will be listed following 
. the equals sign>. S prefixed to any basic symbol 

indicates suppletion in that particular form. 

A suppletive form may occur along side the regular form. 

Such forms will be treated as optional suppletive forms. 

C IK - i.l.8re is an optional suppletive causative which 

occurs in addition to the morphologically regular 
causative form <which will be listed in the vocabulary 
entry following the equals sign.>. 

The use of a hyphen within a verbal base may also be viewed 
as an abbreviatory device. Verb bases are generally mono¬ 
syllabic in Newari. Polysyllabic verbs generally consist of 
a prefix followed by a base- The negative prefix is affixed 
directly to the base, never to a prefix. In vocabulary entries 
verb prefixes are separated from bases by means of a hyphen. 

This hyphen marks the position of the negative prefix when 
it is present. 

lw-man Vimps to remember 

This verb has the negative A-form: Iw - ma - msna '<he> did not 
remember'. 


Drills . 

1* Interpreting glossary entries for verbs . 

The object of this drill is to acquaint the student with the 
various inflectional patterns of verbs. The student is not 
expected to learn the lexical items themselves, but rather to 
master the principles governing the inflection of verbs. 


a. Set 1 <class I verbs> Supply orally the A-form, 


A:- 

form, Y-form, and YA-form 

for each 

verb. 

\ 


yn 

V to distribute 

bhyn 

V 

to be 

good 

L = bhyn, 

khyn V to reject, 

chyn 

V 

to be 

comfortable 

cyn 

criticize 

V to gather, join 
<letters>, compose 

syn 

myn 

V to put 

Vimps to 

on <a 

f e^l 

sari>, collect 


<poetry, music> 

kwn 

V 

to imprison 
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khwn V to cook <of curry> 

thwn V to dip <a pen>, to 
bury, to cause to 
collapse 

dhwn Vimps to be finished 

gan V to intervene (between 
fighters> 

gan Vimps to be dry 

than V to wake up, lift up, 
'•■■'v __ , cause to stand 

par. V to stop, to warm 
one's hands. 

yan V to spin <thread> 

tyan V to be about to 
<do something> 

nyan V to hear, listen 

cwan V to stay, live <in a 
place> also used as an 
auxiliary with a contin¬ 
uous force- 


twn V to tear off strips <of 
bamboo or sugar cane> 

dwn Vimps to be dipped <of a 
pen>, to collapse OSK = 
thwn 


mwn 

V 

to 

join, collect, gathe: 

tan 

V 

to 

increase, add 

tan 

Vimps 

to be lost 

dan 

V 

to 

get up, stand up 


OSK = 

than \ 

dan 

Vimps 

to become cheep. 

lan 

V 

to 

weigh 

kyan 

V 

to 

show (something to 


someone> 

dyan 

V 

to 

sleep 

wan 

V 

to 

go I = hwn, ! 

jwan 

V 

to 

hold, arrest 

twan 

V 

to 

smoke, drink 

dwan 

V 

to 

be wrong 


Certain verb entries will have both a prefix and a base- The 
prefix is separated from the base by a hyphen. The hyphen is 
written primarily to indicate the position of the negative 
prefix for the verb. In the following set the student is to 
supply orally the negative forms of each verb. 


b. Set 2 (class I verbs> Supply the negative A-form, 
the negative A: -form, the negative Y-form, and the negative 
YA-form for each verb- 


mhww-cyn V to grab 
lw-man Vimps to remember 
lwa—man Vimps to forget 
nhya-than V to suggest 
ta-dhan to enlarge 

ly-dnan V to lean back 



chwna-khan V to pour (cooked 
food> into a clay pot, to 
ruir, harm someone. 

swa-than V to pack 

laa-than V to fill with water 

nay*-nan V to be experienced in 
easing 
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c. Set 3 <class I verbs> Using the glossary entries 
given for sets 1 and 2 above, supply for each verb the I-form, 
L-form, and the K-form with the A-form affix. 


2. Generalized substitution drill. 


The student is encouraged to explore possibilities for sub¬ 
stitution in the following conversation. Explore these with 
a native speaker of Newari. Some suggestions for this are 
given at the end of the conversation. 


A. Pasaa gana thay'n,? 

B. Hwn» hyay' khaa. 

Pasalay 1 j ha:y' la:? 

A. j yw. Jha: san, .' 

B. Gwly nya:y' maa: thay'n,? 

A. Apwaa nya:y' mwaa:. 

B. Jyv ay'sa: jha:san,J 


Where is the shop? 

It's over there. 

Are you going shopping? 

Yes, come along.' 

[This is ambiguous, meaning either 
'How much must one buy?’ or 
far must one go?'] 

[Also ambiguous: either 
far.' or 'Not too much.'] 

Good, let's goi 


1 How 

'Not too 


Chw nya:y' maa:gw thay'n,? What do you need to buy' 


A. Jytaa ja:ky bajy nya:y’ 

maa:gw dw. 

B. Ay’sa: jygw pasalay' 

jha: san, .' 

Chytaa gwly gwly maa: 
thay'n,? 

A. Ja:ky pyapha: 

bajy phatya:. 

Ja:ky phachyya: gwly 
tww thay'n,? 

B. Thwgw phachyya: khwrka: 
thwgwya: nhay'rka:tya:. 


I need to buy uncooked rice 
and beaten rice. 

If so, please come to my shop. 

About how much do you need of each? 

Pour pathi of uncooked rice and 

one and a half pathi of beaten rice. 

About how much is a pathi of 
uncooked rice? 

A pathi of this kind is six rupees, 

A pathi of this <other> kind is 


seven and a half rupees. 

4. Thwgwya: cha:y' nhay'rka:- Why is a pathi of this kind seven 
tya: lya? and a half? 



B. 


Wgw swayaa: thw gw yakwa 
bhyn, thwkyya: ja: nan, 
taskan, saa:. 
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This kind is better than, that 
kind and tastes better as 
well. 


Substitute different numerals for those given above. Substitute 
different items to be purchased, and be sure to select the 
correct classifier for each. Some reasonable prices for alternate 
items are the following. 




per mana 


per 

pha: 

.ja: ky 

Rs 

. .75 - 

1.00 

6.00 

- 8.00 

bs 

Rs 

. .80 - 

1. 00 

7.00 

- 8. 00 

kaany 

Rs 

. .60 - 

.75 

4.80 

- 6.00 

1 items 

sold 

in terms 

of other 

units of measure may also 


be substituted. 


Item 
la:bha: 
pya: j 
ka:wlya 
a:lw 


Classifier 
-thw -kalya 
-thw -kalya 
-thwa:<k> 
-dha:ny 


Suggested prices 
pyaa:na: - nyaarna: / chathw 
swaswka: - nya:swka: / chathw 
charka: - nyrka: / chathwas: 
swarka: - pyarka: / chadha:ny 


3• Situation drill. 


Situation: 


Questions: 


Haryya: Kyapwlyy cykha:gw chyan 1 dw 
wa Syatmya: Asanay 1 . Haryya: chakha: 
chykha:gw chyan' dw. Wa chyan' 
Kyapwlyy dw. Sya:mya: Asanay' 
takha:gw chyan' dw. 

Q. Haryya: chyan' gana dw? 

A. Haryya: chyan' Kyapwlyy dw. 

Q. Swya: chyan' Asanay' dw? 

A. Sya:mya: chyan' Asanay' dw. 

Q. Kyapwlyy swya: chyan' dw? 

A. Haryya: chyan' Kyapwlyy dw. 
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Lesson 11. Come see my House.' 

A. Jha:san, I Swaya: dysan, ' Come, please take a look I 
Thwgw jygw kwatha: khaa. This is my room. 

B. Thwgw kwatha: takww jww. This room is large. 

A. Swaya: dysan,i Hwn, ky&ba Please take a look. That 

nan, thwa hyay' chyan'- garden also belongs to 
ya:gw khaa. this same house- 

B. Kyaba nan, takww hyay’jww. The garden is also large. 

Hwn, twn, khaa la: thay'n,? Is that a well over there? 

A. Khaa. Twn, nan, kyabaya:- Yes, the well also belongs 

gw hyay' khaa. to the garden. 

B. Thwa chyan'ya: nya:dwaa Five thousand <rupees> is not 

thykay' makhw. expensive for this house. 

A. Khaa. Thykay' makhw. True, it was not expensive. 

3. Thwa nha:y'kan, gwlyn, For how much did <you> buy 

nya:na:gw? this mirror? 

A. Chapaa:ya: nhay'rka: One mirror cost only seven 

jaka ka:la. rupees. 

B. Chykya nan, chyan'y' nha:y'- You also have a mirror at 

kan, dw. Makhw la:? home, don't you? 

A. Dw. Tapaa: majww. Yes <but> it's not big. 

Wkyn, chapaa: jytaa nan. So I would like <to buy> 
yaa. one. 

B. Jyw. Thykay' makhw. Fine. They're not expensive. 

Chy nan, chapaa: nya:na: You should buy one too. 

dysan, .' 

A. Jyw. Chapaa: nya:y'. Good. <I'11> buy one. 

Cypaa:gw nya:y' majyw. One shouldn't buy a small one. 


I 
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Nev Vocabulary 

jha:san, Imperative of 
,jhaa: V to go , to 
come <respect>. 

kyaba 3 garden -gw<ly> 
-kw<ty> X 


nha:y'ka<n> 3 mirror -pa:<t> 

K 

twn’<thy> 3 well -ga<l> -gw<ly> 
X <also twn'<1> > 

yaa Vimps to like 


Drills . 

1. Interpreting glossary entries for verbs . 

Given the following partial glossary entries for verbs and 
figure 1 on page 81 above, determine the A-form, the A:-form, 
and the negative A-form for each verb. 


ba-lla: Vimps to be strong, 

durable N = ba-ma-la: 

ba:n,-la: Vimps to be good 

looking, attractive 


jhaa: V to go, to come <respect> 

I = jha: san, 

jww V to be <with "adjectival 
predicates> to become. 


bha-pyy V to drink, eat, jyy Vimps to be right, to 

smoke Crespect form) fit, to be appropriate, 


bhyn 

V to be good L = 


suitable. 



bhyn, 

kaa: 

V to take, 

to cost 

bw Vimps to be cocked <of 


A: = kaya: 



food) 

khwn 

V to cook 

<of curry) 

byy 

V to give 

kyan 

V to show 


cwan 

V to live, stay 

lan 

V to weigh 

<something) 

cwan 

Vimps' to seem, to 

ma: 1 

Vimps to be necessary 


appear. 


N = mrwaa: 



da Vimps to be Existent¬ 
ial and locative) 

S = dw ONA = manta 
ONS = marw 

dhwn Vimps to finish 

dyy V to be <respect> 

I = dysan, .' 

V to bring I = hyn, '/ 
hatyy/ nhyy .' 


mylay' ya: V to come to an 
agreement 

naa V to eat 

na:pa-la: V to meet <someone> 

nyan V to hear, ask 

nya: V to buy 

pasaa wan V to go shopping 
I = pasaa hwn ,! 


haa 
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pa:sa: wan V to go along 

thak 

V verbal auxiliary with 


as a friend, to keep 


the sense 'come back' 


someone company 

I = pa:sa: hwn, .' 

thww 

V to cook <of rice> 

pha 

Vimps to be able 

tw Vimps to cost A: = twya: 


S = phw 

twan 

V to drink 

phya- 

-tw V to sit down 

tyan 

Vimps to be about to 

saa 

Vimps to know <how to 


<ao something> Y = tyn.y 


do something> 

waa 

V to come I = wa:' 

sa: 

Vimps to be tasty 

wan 

V to go I = hwn, .' 

swa 

V to look 


SIE SK = chwaa 

taa 

V to put <something 

yaa 

Vimps to like 


into something>, to 

yan 

Vimps to bring 


give in trust I = tyy.' 

ya: 

V to do 

ta.i 

V to add 




thaa Vimps to make a profit 

Co thorough the list above once more and determine the causative 
A-form and the causative A:-form of each verb- 

ba-lla: [ba-lla:kala ba-lla:ka:] 

etc. 

Go through the list of entries once more and supply the Y-form 
and the YA-form of each verb. 

ba-lla: [ba-lla:y ba-lla:y’] 

etc. 

Go through the entries once again supplying the causative 
Y-form and the causative YA-form of each verb. 

ba-lla: [ba-lla:ky ba-lla:-kya] 

2. Person agreement drill , pronoun insertion . 

The object of this drill is to give the student opportunity 
to practice the agreement patterns between subject and verb 
which occur in sentences with personal verbs. In the following 
set of sentences the subjects are missing. Supply either 
wan, 'he' or j,yn, 'I' as required by the form of the verb. 

The verb is nya: 'to buy'. 


A. 

saphww nya:ta. 

C. 

saphww nya:y. 

B- 

saphww nya:na: 

D. 

saphww nya:y' 
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E. _ 

saphww 

nya:na:gw. 

F. _ 

_ saphww 

nyaa:gw. 

G. _ 

_ saphww 

nya:y’gw. 

H. 

_ saphww 

nya: ygw. 


In the following set the verb is byy 'to give'. 

A. _ Haryya:ta saphww byla. 

B. _ Haryya:ta saphww byya:. 

C. _ Haryya:ta bywgw- 

D. _ Haryya:ta byya:gw. 

E. _ Haryya: ta byy-. 

F. _ Haryya:ta byygw. 

In the following set the verb is khan' nyan 'to ask'. 


A. _ 

thaa 

da:jwya:kya 

chagww 

khan' 

nyana. 

B. _ 

_ thaa 

da:jwya:kya 

chagww 

khan' 

nyana:. 

C. _ 

thaa 

da:jwya:kya 

chagww 

khan' 

nyana:gw. 

D. _ 

_ thaa 

da:j wya:kya 

chagww 

khan' 

nyangw. 

E. _ 

_ thaa 

da:j wya:kya 

chagww 

khan' 

nyany. 

F. _ 

_ thaa 

da:jwya:kya 

chagww 

khan' 

nyanya. 

G- • _ 

thaa 

da:j wya:kya 

chagww 

khan' 

nyanygw. 

H. _ 

thaa 

da:j wya:kya 

chagww 

khan' 

nyanyagw. 


In the following set the verb is haa 'to bring'. 


A. _ 

thana 

chagww 

saphww 

hala. 

B. _ 

thana 

chagww 

saphww 

haya:. 

C. _ 

thana 

chagww 

saphww 

hay'gw. 

D. _ 

thana 

chagww 

saphww 

haya:gw. 

E. _ 

thana 

ohagww 

saphww 

hay' . 

F. _ 

_ thana 

chagww 

saphww 

haagw. 

Gr • 

thana 

chagww 

saphww 

haygw. 

H. _ 

thana 

chagww 

saphww 

hay. 
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3'. Person agreement drill, verb insertion . 

In the following sentences the verb is given in brackets in 
its glossary entry form. Supply the past disjunct <A-form> 
or the past conjunct <A:-form> as required by the subject 
of the sentence. 

A. Wan, saphww [nya:]. 

B. Jyn, Haryya:ta saphww [byy]. 

C. Wa bhyn, manww [jww]. 

D. Wa Bhwata:hytyya: chyan'y' [cwan]. 

E. Jy Sya:mya: pasalay' [waa]. 

?. Way'kaa Wangalay' [jhaa:]. 

G. Thwa saphwwya: nya:rka: [tw]. 

H. Ja: [bw]. 

I. V/an, thana chagww saphww [haa]. 

J. Jyn, thaa da:jwya:kya chagww khan' [nyan]. 

K. J yn, saphww [ nya: ] . 

L. Wan, Haryya:ta saphww [byy]. 

M. Jy bhyn, manww [jww]. 

N. Jy Bhwata:hytyya: chyan'y' [cwan]. 

O. Wa Syarmya: pasalay' [waa]. 

P. Jyn, thana chagww saphww [haa]. 

In the following sentences the verb is given in brackets in 
its glossary entry form. Supply the future disjunct <Y-fcrm> 
or the future conjunct <YA-form> as required by the sentence. 

A. Jyn, thana chagww saphww [haa]. 

B. Wan, saphww [nya:]. 

C. Wa Syamya: pasalay' [waa]. 

D. Jyn, Haryya:ta saphww [byy]. 

E. Ja: [bw]. 

P. Wan, thana chagww saphww [haa]. 

G. Jy Sya:mya: pasalay' [wan]. 

H. Jy bhyn, manww [j ww]. 
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I. Jyn, sapiiww [nya: ]. 

J. Jy Bhwata:hytyya: chyan'y' [cwan]. 

K. Thwa saphwwya: nyairka: [tw]. 

L. V/ ay' kaa V/angalay' [ jhaa: ] . 

M. V/a Bhwatathytyya: chyan'y' [cwan]. 

N. Wan, thaa da:jwya:kya chagww khan' [nyan]. 

4- Transformation drill , verb forms . 

The object of the following drill is to provide the student 
with additional opportunity to practice person agreement in 
various tense forms. 

A. Wa bhyn, manww jwla. 

B. Jy bhyn, manww jwya:. 

C. Wa bhyn, manww jwy. 

D. Jy bhyn, manww jwy. 

A. V/a Bhwata:hytyya: chyan'y' cwana. 

B. Jy 

C. V/a 

D. Jy 

A. V/a Sya:mya: pasalay' wala. 

B. Jy 

C. Wa 

D. Jy 

A. V/an, saphww nya:ta. 

B. Jyn, 

C. V/an, 

D. Jyn, 

A. V/an, Earyya: ta saphww byla. 

B. Jyn, 

C. V/an, 

D. Jyn, 
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A- Ra:man, thaa da:jwya:kya chagww khan' nyana. 

B. Jyn, 

C. Ra:man, 

D. Jyn, 

A. Wan, thana chagww saphww hala. 

B. Jyn, 

C. Wan, 

D. Jyn, 

The following sets of four are given to provide opportunity 
for practice in the gw tenses- 

A. Wa bhyr, manww jwwgw. 

B- Jy bhyn, manww jv;ya:gw. 

C. Wj. bhyn, camre jwygw- 

D. Jy bhyn, manww jwygw. 

A. Wa Bhwata:hytyya: chyan'y' cwangw. 

B. Jy 

C. Wa 

D. Jy 

A- Wa Sya:mya: pasalay' waagw. 

B. Jy 

C. Wa 

D. Jy 

A. Wan, saphww nyaa:gw. 

B. Jyn, 

C. W an, 

D- Jyn, 

A. Wan, Haryya:ta saphww bywgw- 

B. Jyn, 

C. Wan, 

D. Jyn, 
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A. Ra:man, thaa da:jwya:kya chagww khan' nyangw. 

B. Jyn, 

C. Ra:man, 

D. Jyn, 

A. Wan, thana chagww saphww haagw. 

B. Jyn, 

C. Wan, 

D. Jyn, 

5 • Substitution drill ■ 

The object of this drill is to give opportunity for practice 
of frames. Items in parentheses are optional. 

A. Ana chygw chyan' gwgw thay'n,? 

B. A. khaa« 

Y <ma>jww. 

A. Chyn, thwa chyan' gwlyn, nya:na:gw? 

B. Z dwaa jaka twwgw. 

Ana dysan ,l 

Where X = hwngw thwgw wgw thwa wa a: ma hwn' 

and Y = takha: cykha: ba:n,laa: bhyn, nhww ballaa: 
thykay’ dan, 

and Z = any number between two and 90 

A. Thwa swyygw X thay'n,? 

B. Thwa W -ya:<gw> khaa. 

A. W gana aw? 

B. W _ Y dw. 

VJhere X = saphww kypa: la:ka:n, cwasa: nha: y' kan, chyan' 
pasaa kwatha: kyaba tapwly 

W = Sya:m Hary Bhwban ka:y' ma:n, wa 

and Y = chyan'y* pasalya kwatha:y' kyabay' Asanay' 

W angalay' 
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6. Transformation drill , near paraphrase . 

The object of this drill is to provide opportunity for drilling 
a near paraphrase relationship between two kinds of sentences. 

A. Thwa saphwwya: gwly ka:la ? 

B. Chyn, thwa saphww gwlyn, nya:na:? 

A. Thwa chyan'ya: gwly ka:la? 

B. 

Thwa 

A. / la:ka:n,ya: gwly ka:la? 

B. 

A. Thwa kypa:ya: gwly ka:la ? 

B. 

A. Thwa cwasarya: gwly katla? 

B. 

A. Thwa tapwlyya: gwly ka:la? 

3 . 

7• Situation drill . 

Situation : Thwa dangv; saphww khaa, wkym, thwa 

d 

saphwlyy kypa: apw'aa marw. 

Thwgw saphww, thykay 1 wkyn, thwa saphwlyy 
yakwa kypa: dw. Dangw saphwlyy chyan'- 
ya:gw kypa: kyaba:ya: kypa: wa pasaaya:gw 
kypa: jaka dw. Thykay'gw saphwlyy 
pya: jya:gw ka:wlay'ya:gw la: bha: ya~: gw 
a:lwya:gw gwalbhya: ra : gw la:ka:n,- 

ya:gw tapwlyya:gw wa myagw mary cwasa: - 
ya:gw nan, dw. 

Questions : Q. Ana gwaagww saphww dw? 

A. Nygww saphww dw. 

Q. Nygwly gwgw ba:n,laa: jww? 

A• Thykay'gw yakwa ba:n,laa: j ww. 
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Q. Thykay'gw cha:y' barn,laa: jww ? 

A. Thykay'gw saphwlyy yakwa barn,la:gw 
kypa: dw. 

Q. Dangwlyy lya ? 

A. Pyapaa: khwpaa: jaka kypa: dw. 

Q. Chyan'ya:gw kypa: maa: sa: gwgw 
saphww nya:y' ma:ly lya ? 

A. Dangwlyy chyan'ya: kypa: la: dw, 
ay'sain, barn,laa: majww. 

Thykay' gwlyy chyan'ya:gw kypa: 
tasakan, barn,laa:. 

Q- Tapwly wa la:ka:n,ya:gw kypa: 
maa: sa: lya? 

A. Wa la: thykay'gw saphwlyy jaka dw. 
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lesson 12. Buying a Picture. 

A = Shopkeeper 

B = Customer 

C = Friend of customer 

A-B Jha: san, Jha:san, .' 

Chytaa chw ma:la thay'n, 

B-A Hwn, kypa: chakaa kyana: 
dysan, 

A-B Kypa: la: ba:n,laa: wa 
tapaa: wkyn, thykay' . 

A-C Chytaa lya? 

C-A Jytaa chwn' mwaa:. 

Jy pa:sa: jaka waya:gw. 

B-A Thwkyya: dhyaba: yakwa 
tww la:? 

A-3 Apwaa matww '"may ’ rka: 
jaka. 

B-C Thwgw ba:n,laa: la:? 

C-B Jytaa la: hwngw yaa 
thay'n, cwan,. 

B-A Hwngw chakaa kyana: 
dysan, sa: .' 

A-B Swaya: dysan, 

Thwgw nan, ba:n,laa: 
dhyaba: nan, yakwa 
matww 


Please come. 1 

? What do you need? 

Please show <me> that picture 
over there. 

The picture is large and beautiful 
and so it is expensive. 

And you <what do you need>? 

I don't need anything. 

I only came to keep my friend 
company. 

Does that one cost much 
money ? 

It doesn't cost too much, 
only seven rupees- 

Is this one nice? 

I think I like that one 
over there. 

Please show me that one 
once. 

Please look.' 

This one is also beautiful 
and it does not cost so 
much. 


C-B 

Wgw swayaa: 

thwgw 

That one seems more beautiful 


ba:n,laa: 

thay.’n, cwan, 

. than 

this one. 

B-C 

Jyw. 


That's 

right. 

B-A 

Thwgw hyay' 

byya: dysan, 

Please 

give me this one.' 


sa: .' Thwa dhyaba: Please take this money.' 

kaya: dysan, 



New Vocabulary . 
chwn, some, any 
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waa V to come I = waa: 


kaa: V to take A: = kaya: wgw 

kypa: 3 picture -pa:<t> 

K 

la: Concessive or emphatic 

particle usually occurring 
in sentence non-final 
position. 


a demonstrative adjective 
meaning 'that'. The form 
wgw occurs with inanimate 
notms, the form wmha occurs 
with animate nouns. 

yakwa much, many 


sa: post verbal emphatic 

particle. 


Grammar Notes . 

1. Person markers: conjunct and disjunct forms . 

In simple declarative sentences, personal verbs with first 
person subjects occur in the conjunct form. Personal verbs 
with non-first person subjects occur in the disjunct form. 


1. 

Jy waya: 

I came. 

2. 

Cha wala. 

You came. 

3. 

Wa wala. 

He came. 


The form waya: 'cane' is disjunct. The form wala ’came' 
is conjunct. In simple declarative sentences the speech 
situation focuses upon the speaker. We say, then, that 
matrix focus is upon the speaker . Where the matrix focus 
is the same as the subject of the sentence, the conjunct 
form is used. In interrogative sentences the matrix focus 
is on the hearer . When asking a question, the speaker 
generally pauses, focusing attention upon the hearer while 
expecting an answer. Thus, in simple interrogative sentences, 
personal verbs with second person subjects occur in the con¬ 
junct form. Personal verbs with non-second person subjects 
occur in the disjunct form. 


4. 

Jy wala la:? 

Did 

I come? 

5. 

Cha waya: la:? 

Did 

you come? 

6. 

Wa wala la:? 

Did 

he come? 


In complex sentences, the subordinate sentence takes the 
conjunct form when its subject is identical to the matrix 
focus. If the subordinate sentence is declarative the 
matrix focus is the subject of the main sentence. 

7. Wan, wa wala dha:la. He said that he <someone else> c 

8. Wan, wa waya: dha:la. He said that he <himself> came. 
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In. subordinate declarative sentences, the verb is conjunct 
if the subject of the verb refers to the same individual, as 
the subject of the main sentence, otherwise the verb is 
disjunct. This can be illustrated quite well in terms of 
sentences containing direct quotation. 

9. Jyn, "Jy waya:" dhaya:. I said "I came." 

10. Chan, "Jy waya:" dha:la. You said "I came." 

11. Wan, "Jy waya:" dha:la. He said "I came." 

12. Jyn, "Cha wala" dha:la. I said "You came." 

13. Chan, "Cha wala" dha:la. You said "You came." 

14. Wan, "Cha wala" dha:la. He said "You came.” 

15. Jyn, "Wa wala" dha:ya:. I said "He came." 

16. Chan, "Wa wala" dha:la. You said "He came." 

17- Wan, "Wa wala" dha:la. He said "He came." 

In direct quotation, the pronoun 2X refers to the speaker, 
and in these sentences, to the subject of dhaa: 'to say'. 

The occurrence of jy as subject of the direct quote thus 
requires that its verb be in the conjunct form. Where cha 
and wa occur we find the disjunct form of the verb in the 
direct quote. 

Directly quoted questions have a pattern similar to simple 
questions. 

18. Jytaa "Jy wala la:?" dha:la. I was asked "Did I come?" 

19. Chanta "Jy wala la:?" dha:la. You were asked "Did I come?" 

20. Wayta "Jy wala la:?" dhaila. He was asked "Did I come?" 

21. Jytaa "Cha waya: la:?" dha:la. I was asked "Did you come?" 

22. Chanta"Cha waya: la:?" dha:la. You were asked "Did 

you come?" 

23- Wayta "Cha waya: la:?" dha:la. He was asked "Did 

you come? 

24- Jytaa "Wa wala la:?" dha:la. I was asked "Did he come?" 

25* Chanta”Wa wala la:?" dha:la. You were asked "Did he come?" 
26. Wayta "Wa wala la:?" dha:la. He was asked "Did he come?" 

Where the subject of the directly quoted question refers to 
the same individual as the object of dha:la , the verb of the 
quoted question is in the conjunct form. 

Indirect quotation of questions is highly unnatural in 
Newari. 
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Drills . 

1. Transformation drills . 

The object of the following drill is to acquaint the student 
with a near-paraphrase relationship between two kinds of 
structure in Newari. 

A. Hwn, kyaba nan, thwa hyay' chyan 1 ya:gw khaa. 

B. Hwn, kyaba nan, thwa chyan 1 y' hyay* dw. 

A. Hwn, Ian' nan, thwa hyay' chyan’-ya:gw khaa. 

B. 

A. Hwn, kwatha: nan, thwa hyay' chyan'ya:gw khaa. 

B. 

A. Hwn, twn, nan, thwa hyay' chyan'ya:gw khaa. 

B. 

A. Hwn, saphww nan, thwa hyay' pasalay' dw. 

B. Hwn, saphww nan, thwa hyay' pasaaya:gw khaa. 

A. Hwn, cwasa: nan, thwa hyay' pasalay' dw. 

B. 

A. Hwn; tapwly nan, thwa hyay' pasalay' dw. 

B. 

A. Hwn, la:ka:n, nan, thwa hyay' pasalay' dw. 

B. 

A. Hwn, kypa: nan, thwa hyay' pasalay' dw. 

B. 

A. Hwn, nhaiy'kan, nan, thwa hyay' pasalay' dw. 

B. 

Another pair of near paraphrase structures is given below. 

A. -Thwa nha:y'kan, gwlyn, nya:na:gw ? 

B. Thwa nha:y'kan,ya: gwly twwgw? 

A. Thwa la:ka:n, gwlyn, nya:na:gw? 

B. 

A. Thwa saphww gwlyn, nya:na:gw? 

B. 
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A. Thwa cwasa: gwlyn, nya:na:gw? 

B. 

A. Thwa many gwlyn, nya:na:gw ? 

To the preceding pair of near paraphrase structures, a third 
can be added: 

C. Thwa nha i y'kan,ya: gwly kaargw? 

Repeat the preceding drill, giving all three structures for 
each sentence. 

2. Person markers. 


The verbs of the following sentences are given in glossary 
entry form in square brackets. Read the sentences aloud, 
supplying the correct form of the verb. 


1. 

Wan, 

wa 

[ waa] [dhaa:]. 

He said that he <someone else> came 

2. 

W an, 

wa 

[ waa] [dhaa: ]. 

He said that he <himself> came. 

3- 

Cha [ 

waa 

] la: ? 

Did you come? 

4. 

Jyn, 

"Jy 

[waa]" [dhaa:]. 

I said "I came". 

5 • 

Jyn, 

jy 

[ waa] [dhaa:]. 

I said that I came. 

6. 

Chan, 

jy 

[waa] [dhaa:]. 

You said that I came. 

7. 

'.lan, 

cha 

[waa] [dhaa:]. 

He said that you came. 

8. 

Chan, 

cha [waa] [dhaa:]. 

You said that you <ycurself> came. 

9- 

Jyn, 

cha 

[waa] [dhaa:]. 

I said that you came. 

10. 

Wan, 

wayta "Cha [waa] 

He asked him "Did you come?’ 


la: 


[ dhaa:]. 


11. 

W an, 

chanta "Cha [waa] 

He asked you "Did you come?" 


la: 

?tf 

[ dhaa:]. 


CM 

H 

Wan, 

cha 

[waa] [dhaa:]. 

He said that you came. 

13. 

Chan, 

"Cha [waa]" [dhaa:. 

j. You said "You came." 

14. 

Wan, 

"Jy 

[waa]" [dhaa:]. 

He said "I came." 
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lesson 13- Buying Rice . 

A. Ja:ky dw la: thay'n, chykya? 

B. Dw• Gwly maa:gw thay' n, ? 

A. Apwaa mwaa: jytaa. 

Chwn , daa sa: gaa:. 

Thwa chw ja:ky thay'n,? 

B- Thwa ma:rsy ja:ky khaa. 

A. Ja:ky la: ba:n,laa:. 

Chw bhaa: thay'n,? 

B. Thykay' majww. 

Phachyya: nhay'rka:tya: 

jaka. 

A. Hwn, bajy bhyngw khaa la:? 

B. Bajy bhyngw wa ba:n,laa:gw 

khaa. Swaya: dysan, .' 

A. Phachyya: gwly thay'n,? 

B. Phachyya: nhay'rka: hyay' 

. jaka. 

A. Ay’sa: wa ma:rsy ja:ky 
phachy wa bajy phachy 
byya: dysan, sa: .’ 

New Vocabulary . 

bajy 3 beaten rice -pw 

-mhw<ly> -bhwa:<l> E 

bha:<l> 3 price -gw<ly> E 

daa long form of da 'to be' 

ga: Vimps to be enough, 

suffice. 


Bo you have any rice? 

Yes. How much do you need? 

I don't need very much. 

If there is some it will be enough. 
What kind .of rice is this? 

This is marsy rice. 

It i_s nice rice. 

What is the price? 

It's not expensive- 
One pathi is only seven and 
a half rupees. 

Is that beaten rice of good 
quali ty ? 

The beaten rice both looks 

good and is good. Please look.’ 
How much is a pathi? 

A pathi is only seven rupees. 

If so, please give <me> a 
pathi of that marsy rice 
and a pathi of beaten rice. 

ja:ky 3 uncooked rice -ga<l> 
-mhw<ly> E 

ma:rsy 3 a high quality of 
uncooked rice NC NP 
<usually occuirs as a com¬ 
pound , ma:rsy j a:ky and 
takes the same classifiers 
as ja:ky.> 
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Grammar Notes. 

1. Case frames for verbs . 

In previous lessons we have given an introduction to noun 
morphology. With the help of material presented thus far 
the student should be able to construct and to identify the 
five major case forms of any noun given in the glossary. 

Having acquainted the student with the forms, we now turn 
our attention to the use of these forms in simple sentences. 

It should be noted at the outset that our use of the term 
'case' is different from that of Fillmore in that we do not 
attempt to deal with more than the surface forms of the nouns 
involved. Our decision as to which of all the possible cases 
that can cooccur with a given verb are included in a given 
case frame is at this point somewhat arbitrary. A great deal 
of analysis remains to be done before a more consistent 
grammatical characterization can be made of Newari case grammar. 
Our use of the notion 'case frame' may be thought of as a 
refinement of a traditional classification of verbs <and 
consequently of clauses) as 'intransitive, transitive, 
ditransitive' and the like. Each of the verbs introduced 
as active vocabulary in this volume will be discussed in terms 
of its case frame. 

The verb byy 'to give' governs the case frame Agent Object 
Genitive - la:gyn. Unmarked ■ We represent this in abbreviated 
form as A 0 G1 U . Of the four cases in the frame only U is 
obligatory. All others may be optionally omitted. The agentive 
marks the noun which refers to the giver. This form also 
determines whether the verb will be conjunct or disjunct, and 
thus may be considered the subject of the verb. If the agentive 
of a simple sentence with b,vy is first person, byy will be 
conjunct. If the agentive is non-first person in a declarative 
simple sentence, byy will be disjunct. The object marks the 
noun which refers to the recipient. This would be translated 
as the indirect object in English. The genitive with la:gyn, 
marks the noun that refers to that which was received by the 
agent in return for the item given. The unmarked form iden¬ 
tifies the item given. 

A 0 __G1_ U 

Wan, jytaa khyca:ya: <la:gyn,> jhyrka: byla. 

He gave me ten rupees for a dog. 

Within Gl, la:gyn, is often omitted. 


Wan, jytaa khycarya: jhyrka: byla. 
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Any subset of the set of optional cases can be used to 
form a sentence. This wide range of optional elements 
appears to make voice markers <such as the English active 
and passive> quite unnecessary. 

0 G1 U 

Jytaa khyca:ya: jhyrka: byla. 

Ten rupees were given to me for the dog. 

A G1 U 

Wan, khyc a:ya: jhyrka: byla. 

He gave ten rupees for the dog. 

A 0 U 

Wan, jytaa jhyrka: byla. 

He gave me ten rupees. 

A U 

’Wan, jhyrka: byla. 

He gave ten rupees. 

0 U 

Jytaa jhyrka: byla. 

Ten rupees were given to me. 

G1 U 

Khyca:ya: jhyrka: byla. 

Ten rupees were given for the dog. 

U 

Jhyrka: byla. 

Ten rupees were given. 

The verb lan 'to weigh' has the case frame A 0 U . Either A 
or 0 may be omitted optionally, but not both. The agentive 
is the subject of lan . The agentive marks the noun which 
refers to the one who does the weighing. Object marks the 
noun referring to the one for whom the weighing is done. 
Unmarked identifies the item weighed. 

A 0 U 

Jyn, wayta a:lw lana:. 

I weighed the potatoes for him. 

The verb lan however also occurs with the case frame A_0 

where agentive marks the one who does the weighing and 
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object marks the item weighed. 

A 0 

Jyn, khyca:ya:ta lana:. 

I weighed the dog. 

We may combine these two frames as A 0 o where the 
object marker on o is not allowed when 0 is present and 
where the object marker on o is optional when 0 is not 
present. In any case, inanimate nouns reject object 
markers even when they occur for 0 in a case frame <See 
grammar note 2. Other noun suffixes, page 45 above.> 


0 o 

Wayta khyca: lana. 

The dog was weighed for him. 

The verb da 'to be' in its stative form dw governs the 
case frame L U . Locative marks the possessor, unmarked 
identifies the inanimate possessed object. 

L U 

Chykya cwasa: dw la:? 

Do you have a pen? 

This case frame applies, however, only where the U is 
inanimate. 'Where U is animate, dw occurs with the case 
frame G- IT . Here genitive marks the possessor and unmarked 
identifies the animate possessed being. 

1 U 

Waya: nymha ka:y' dw• 

Ke has two sons. 

Note that the genitive form ways: is an example of the 
syntactic genitive mentioned on page 66 above. 

Drills . 

1. Case frames . 

In the following sentences there are nouns enclosed in square 
brackets. These nouns are listed in their glossary entry 
forms. With the help of the grammar note above and the 
English gloss given for each sentence, read the sentences 
aloud supplying the appropriate case forms. 

1- [ jy ] [we] [pya:j] lana:. 


I weighed the onions for him. 
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2. ¥a [pasalya:] jymy [pa:sa:] 
thwa {la:] lana. 

3- Jymy [pa:sa: ] thwa [manw<kh>]. 

chapaa: [nha:y 1 ka<n>] byla. 
4. [jy] [khyca:] lana:. 

5- [jy] [khyca:] lana. 

6. [jy] khyca:] byla. 

7. [jypyn,] [ypyn,] [cwasa:] 

byya:. 

8. [way'ka<l>] jymy [ka:y’ ka:ya 

lana. 

9- [jhyy] [ypyn,] [tapwly] byya:. 

10. [wa] [ypyn,] taapww [owasa:] 

byla. 

11. [wa] wa yakwa [a:lw] lana. 

12. [wa] ba:r.,laa:gw [nha:y'ka<n>] 

dw. 

13* [wa] taamha [mhya:y' mhya:c-] 
dw. 

14- [wa] chamha taarhymha [dwgw] 
lana. 

15. [wa] [jy] chamha [dwgw] lana. 

16. [ma:<m>] [chwcw<n>] lana. 

17. [da:jw] [ma:<m>] [gwal- 

bhya:ra:] lana. 

18. [ma:<m>] chapww [cwasa:] byla. 
19- [jypyn,] pyamha [dwgw] dw. 

20. [jypyn,] pyangww [saphw<ly>] 
dw. 


That shopkeeper weighed 
this meat for my friend. 

My friend gave one mirror 
to this person. 

I weighed the dog. 

The dog was weighed for me. 

The dog was given to me. 

We gave them a pen. 

] He weighed my son. 

We gave them a cap. 

He gave them many pens. 

He weighed those many 
potatoes. 

He has a good looking 
mirror. 

He has many daughters. 

He weighed a large goat. 

He weighed a goat for me. 

Mother weighed the wheat 
flour. 

The elder brother weighed 
the tomatoes for mother. 

Mother was given a pen. 

We have four goats. 

We have four books. 
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21. [ma:<m>] nymha [kyja:] dw. 

22. [ gwalbhya: ra:'] lsna. 

23» [khyca:] lana. 

24. [wa] [gwalbhya:ra:] lana. 

25. [wa] [gwalbhya:ra:] lana. 

26. [wa] [khyca:] lana. 

27. [wa] [khyca:] lana. 

28. [Ra:m] [pasalya:] [tapwly] 

[j hyrka:] byla. 


Mother has two younger 
brothers. 

The tomatoes were weighed. 

The dog was weighed. 

The tomatoes were weighed 
for him. 

He weighed the tomatoes. 

The dog was weighed for him. 

He weighed the dog. 

Ram gave the shopkeeper 
ten rupees for the cap. 
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Lesson 14. Buying Bread ■ 

A = Customer 
B = Bystander 
C = Shopkeeper 

A-B Thana mary pasaa gana dw ? 

B-A Wa hyay' khaa. 

Chw ma: la thay' n, ? 

A-B Chwn, mary nya:y' maria. 

[a comes to the bakery] 

A-C Hwn, mary charparya: 
gwly thay’n,? 

C-A Thwa chapa:ya: charka: 
jaka. 

A-C Hwngwya: lya? 

C-A Thwaya: nan, charka: 
hyay' khaa. 

A-C Chykya cygaagw laddw nan, 
dw la:? 

C-A Dw. 

A-C Chagaa laddwya: gwaagaa 
dhysba: tww ? 

C-A Taagaa matww. 

Chagaaya: nya:gaa dhyaba: 
jaka tww. 

A-C Ay’sa: wa mary nya'r'pa: 

nya:pa: wa laddw jhygaa 
byya: dysan, .' 

C-A Jyw. Kaya: dysan, J 

A-C Dhyaha: gwly ma:la thay'n, 


Where is the bread shop 
around here ? 

That's it. <pointing> 

What do you need? 

<I> need to buy some flat 
bread. 

How much is a piece of that 
flat bread? 

A piece of that is only one 
rupee 

And how much is that over 
there ? 

That is also a rupee. 

Do you also have small 
sweet bread balls? 

Tee. 

How many pice is one ball? 

It does not cost many pice. 

One ball costs only five 
pice. 

If so please give me five of 
each kind of flat bread and 
ten sweet bread balls. 

Pine. Please take <them>. 

How much will that be ? 

<Lit. How much money is needed?> 



C- A Phwkan, ya: j hyrka:tya: 
jaka ma:la. 

A-C Dhyaba: kaya: dysan ,! 
Dysan, sa: .' 

C-A Lypa: lypa: nan, mary 
maa: sa: jha:san, .' 

A-G Jyw. Thana hyay' way' . 
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Only ten rupees for all 
of it. 

Please take the money! 

Please stay seated.' <a polite 
way of taking leave.> 

If you need bread again 
please come back. 

I’ll come here again. 


New Vocabulary . 

-ga<l> classifier for round 
objects• 

gwa<l>- how many? used with 
classifiers. 

laddw 3 balls of sweet bread 
-ga<l> K 

lypa: later 

Grammar Notes . 

1. Case . frames for verbs . 

In this lesson we will consider 

verbs, kyan ’to show’, ma:1 ’to 

kaa: 'to take 1 • 


mary 3 flat bread -pa: K 
phwka:n, all 

thana here <note the following 
pairs: 

thana 'here' ana 'there' 
thwa 'this' wa 'that'> 


the case frames for three 
look for, be necessary', and 


The verb kyan governs the case frame A 0 U where A is the subject 
and the animate initiator of the action, the one who does the 
showing, jO is the animate recipient, the one to whom something 
is shown, and U is the item shown. Of these three cases, only 
U is obligatory. 

A 0 U U 


Wan, jytaa khyca: kyana. 
He showed me the dog. 

0 U 


Khyca: kyana. 

The dog was shown. 


Jytaa khyca: kyana. 

The dog was shown to me. 


U 


W an, khy c a: kyana. 

He showed the dog <to someone) 
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The verb mail 'to be necessary' governs the frame 0 U . This 
verb has no subject in this frame. In simple sentences only 
the disjunct forms occur. 0 marks the noun referring to the 
person in need, for whom something is necessary or needed. 

U marks the item which is needed. Only U is obligatory. 

0 U _ 

Jytaa nypww cwasa: ma:la. 

I need two pens. 

0 U _ 

Jytaa nymha khyca: maria. 

I needed two dogs. 

U 

Saphww ma:la 
A book was needed 

U 

Khyca: maria. 

A dog was needed. 

The verb ma:1 'to look for' governs the case frame A U . 

A is subject and marks the one who looks for something. 

U is the item sought. Only U is obligatory. 

A U 

Jyn, saphww maria:. 

I looked for a book. 

U 

Saphww ma:la. 

A book was looked for. 

The verb kaar ' to take' governs the case frame A L G-l U . 

The subject is A. A marks the animate agent who takes, 

L marks the source from which the item is taken, G1 the 
money or goods given in exchange for the item taken, and 
U marks the item taken. Of these cases only U is obligatory 

A L _G1_ U 

Wan, jykya wa larkarr,ya:nyarrka: karla. 

He took five rupees from me for those shoes. 

L _G1 U 


Jykya wa la:ka:n,ya: nyarrka: karla. 

Five rupees were taken from me for those shoes. 
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The preceding sentence could also be glossed 'Those shoes 
cost me five rupees.' 

A C-l _ U 

Wan, wa la:ka:n,ya: nya:rka: ka:la. 

He took five rupees for those shoes. 

ALU 

Wan, jykya nyatrka: ka:la. 

He took five rupees from me. 

_G1_ U 

Wa la:ka:n,ya: ny^airka: ka:la. 

Five rupees were taken for those shoes. 

= Those shoes cost five rupees- 

L U 

Jykya nya:rka: ka:la. 

Five rupees were taken from me- 

A U 

W an, nya:rka: ka:la. 

He took five rupees. 

U 

Nya:rka: ka:la. 

Five rupees were taken. 

Drills . 

1. Case frames for verbs . 

In the following sentences there are nouns in glossary entry 
form enclosed in square brackets. With the help of the grammar 
note supply the case forms required to express in Newari the 
approximate meaning indicated by the English gloss. 

1. [wa] [jy] [chyar'] kyana. He showed me the house. 

2. [Hary] [Ra:m] [kypa:] kyana. Hary showed the picture 


to Ram. 


3. 

[ma:<m>] 

[la:bha:] ma:la • 

Mother needed some garlic. 

4. 

[pa:sa:] 

[saphw<ly>] maria- 

The 

friend 

needed a book. 

5. 

[pa:sa:] 

[saphw<ly>] maria. 

The 

friend 

looked for 


a book. 
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6. [pasalya:] [kyja:] [nha:y'~ 
ka<n>] [dhyaba:] ka:la. 

7- [way'ka<l>] [jhyy] [la:ka:<m>] 
[jhyrka:] ka:la. 

8. [jy] [kyaba] kyana:. 

9- [jy] [kyaba] kyana. 

10. [nha:y 1 ka<n>] kyana. 

11. [maca:] [ma:<m>] ma:la. 

12. [maca:] [ma:<m>] ma:la. 

13- [ma:<m>] ma:la. 

14- [way'kaapyn,] [ka:y' ka:ya-] 

[la:ka:<m>] [nyyrka:] ka:la. 
15* [pasalya: bha:jw] [jypyn,] 

[dhyaba:] ka:la. 

16. [chypyn,] [khyca:] [dhyaba:] 
ka:la. 

17- [chypyn,] [khyca:] [dhyaba:] 
ka:la. 

18. [pa:sa:] [ma:<m>] [cya:rka:] 
ka:la. 

19- [ma:<m>] [pa:sa:] [cya:rka:] 

byla. 

20. [ka:y' ka:ya] [way'ka<l>] 

[la:ka:<m>] [nyyrka:] byla. 

21. [jypyn,] [pasalya: bha:jw] 

[dhyaba:] byya:. 

22. [pasalya:] [la:ka:<m>] 

[swyrka:] byla. 

23- [pasalya:] [la:ka:<m>] 

[swyrka:] byla. 


The shopkeeper took money for 
the mirror from younger 
brother. 

He took ten rupees from us 
for the shoes. 

I showed the garden <to s.o.>. 

The garden was shown to me. 

The mirror was shown <to s.o.>. 

The child needed mother. 

The child looked for mother. 

Mother was needed. 

They took twenty rupees from 
<my> son for the shoes. 

The shopkeeper took money 
from us. 

Money was taken from you 
for the dog. 

You took money for the 
dog. 

The friend took eight rupees 
from mother. 

Mother gave eight rupees 
to a friend. 

<My> son gave him twenty 
rupees for the shoes. 

We gave money to the shop¬ 
keeper. 

The shopkeeper gave thirty 
rupees for the shoes. 

The shopkeeper was given 

thirty rupees for the shoes. 
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24• [pasalya: bha:jw] [a:lw] lana. 

2 : 5 . [pasalya: bhatjw] [a:lw] 
lana. 

26. [jhyy] [kypa:] kyana: . 

27. [jbyy] [kypa:] kyana. 


The shopkeeper weighed the 
potatoes. 

The potatoes were weighed 
for the shopkeeper. 

We showed the picture <to s.o.> 
We were shew a the picture. 


2• Situation drill . 

Situation : Hary ya:kya nhay'rka: jaka dw. 

Chagww pasalay 1 nypaa: kypa: dw. 
Chapaa: tapaa: wa ba:n,laa: nan, jww. 
Wkyya: bhaa: 3 hyn,nya:rka: khaa. 

Myagw chapaa: dw. Wa cypaa: wa 
ba:n,laa: majww. Ways: pyarka:tya: 

3 aka bhaa: khaa. 


Questions: 


Myagw pasalay' swapaa: kypa: dw. 

Chapaa: taskan' ba:n,laa: wkyya: 
nyysvarka:tya: bhaa: dha:la. 

Myagw chapaa: dw. Wa nan, ba:n,~ 
malaa: najww wkyya: jhyn,cha:rka: 
dha:la. Swapaa:gwya: pyarka: bhaa:■ 
dha:la. Wa dha:sa: ba:n,malaa:. 

Q. Ha:ryya:kya gwly dhyaba: dw ? 

A. Ha:ryya:kya nhay 1 rka: 3 aka dw. 

Q. Wa nygw pasalay' gwaapaa: kypa: dw? 

A. Nygw pasalay' nya:paa: kypa: dw. 

Q. Wa kypa:ya: gwly gwly dhyaba: tww thay'n,? 
A. Chagww pasalay' chapaa:ya: 3 hyn,nya:rka: 
wa chapaa:ya: pyarka:tya: wa myagw 
pasalay' chapaa: kypa:ya: nyyswarka:- 
tya: dha:la. Myagwya: jhyn, cya:rka: 
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dha: la. Swapaa: gwjra: pyarka: 
dha:1a. 

Q. Nypaa: kypa: kyangw pasalay' 

chapaa:ya: gwly gwly bhaa: dha:1a? 

A. Chapaa: ya: j hyn, nya: rka: wa 
myagwya: pyarka:tya: dha:la. 

Q. My a gw pasalay' gwly gwly bhaa: ya:ta lya.? 

A- Chapaa.: ya: nyyswarka:tya: myagwya: 
jhyn,chya:rka: swapaaigwya: pyarka: 
jaka bhaa: ya:ta. 

Q. Wayta gwgw yala lya? 

A. Ya la: nyswarka:tya: twwgw yala- 

Q. Waykya nya:rka: jaka dw sa: 

nyyswarka:tya: twwgw nya:y 1 phay la:? 

A. Nya:y' maphw wkyn, wan , kypa: manyas:. 

Q. Wa nya: y' ta gwly dhyaba: tanya 
ma:la lya ? 

A. Jhyn,cya:rka:tya: tanya ma:la. 
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Lesson 15* Buying Vegetables . 

A. Gana jha:y'gw? 

Chy la: tarkairy pasaa 
jha:y' tyan, thay'n, cwan,. 

B. Khaa. Jy tarka:ry nyaa: 

wanya tyana:. 

Chy gana jha:y'gw lya ? 

Chyan'y' jha:y'gw la? 

A. Jy nan, kaany mwsya: 

wa chwcwn, ma:y' 
nya a: wanya. 

B. Jyw. Jy ay'sa: tarka:ry 

pasaa wanya. 

Hanc a: na:pala:y'. 


Where are you going? 

It looks like you are about to go 
to the vegetable market. 

True- I am going to buy 
vegetables. 

And where are you going? 

Are you going home? 

I am also going and will buy 
corn, soyabeans, wheat 
flour, and pulse. 

Good. If so I will go to the 
vegetable market- 

I'll see you later on today. 


Mew Vocabulary . 

chwcw<n> 3 wheat flour 
-pty K 

hares: later on today 

kaany 3 corn, maize -ga<l> 
-mhw<ly> K 

ma:y' ma:s- 3 pulse 

-ga<l> -mhw<ly> K 

mwsya: 3 soyabeans -ga<l> 

-mhw<ly> K 


na:pala: 

V to 

meet <someone 

na:pala: 

Vimps 

to meet 


<someone unintentionally> 

tarka:ry 3 vegetables -thw 
-kalya K 

tyan V to be about to <do 
something > NT NIC 


Grammar Notes . 

1. Causative case rotation . 

The causative form of the verb is regularly constructed by 
adding the suffix -k to the appropriate form of the verb. ' 
The morphological details have been covered in lesson 10. 
The causative form of the verb, however, also involves 
certain regular changes in the case frame. Consider the 
verb byy 'to give' as an example. In the non-causative we 
find the frame A 0 G1 U. 
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A 0 _Gl_ U 

V/an, Jytaa la:ka:n,ya: <la:gyn,> nyyrka: byla. 
He gave me twenty rupees for the shoes. 


Changing this to the causative involves the introduction of 
a new agent <causative agent> and a rotation of cases from 
that manifested by the non-causative frame. 

A 0 Gla __Gli_U 


Haryn, wayta Jygw <la:gyn,> la:ka:n,ya: <la:gyn,> nyyrka: byykala 
Hary caused him to give me twenty rupees for the shoes. 


We may view the causative morpheme -k as a verb which takes 
the non-causative clause as its complement. The causative 
morpheme may thus be viewed as having the frame A Cl where 
Cl stands for the underlying non-causative clause occurring 
as the complement of the causative. 


4 

i 

Hafyn, 


A 

Wen, 


<?1 
I „ 

0 Gl"* U 

jytaa la:ka:n,ya: nyyrka: 


I 

f 

f 



byy 


Since a causative sentence cannot have more than one agent, 
the A of the causative frame induces a domino-like case rotation 
in the complement clause. The complement A becomes an 0. If 
the complement originally had an 0 in addition to an A, this 
change would result in a sentence with two 0's, which is also 
an unacceptable situation. The underlying 0 in this situation 
changes to a Gl. Since a sentence may have more than one Gl 
no further change is generally induced. The rule may be 
expressed as follows: 

a[a< 0>...] c1 -> A [o<Gl >...] C1 


This rule may be illustrated in terms of other verbs. For 
the proper operation of this rule, however, we must distinguish 
between 0 in which - ya:ta is obligatory with animate nouns and 
o in which - ya:ta is optional with animate nouns. The causative 
case rotation applies only to 0. 


A 


A 

/ 


Jyn, 

0 


r 


wayta 

Gl 


o 

/ 

khyca: 

/ 

o 


lana:. 


I weighed the dog for him 


Haryn, Jytaa waya: khyca: lankala. 


Hary caused me to weigh 
the dog for him. 
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Compare this with the following: 


Jyn, khyca:<ya:ta> lana:. 

A 0 o _ 

Haryn, jytaa khyca:<ya:ta> lankala. 


I weighed the dog. 


Hary caused me to 
weigh the dog. 


The same rotation applies to the case frame for kyana 'to show'. 


A 0 U 

/ i \ 

Wan, jytaa khyca: kyana. 


He showed me the dog- 


Haryn, wayta jygw la:gyn, khyca: kyankala Hary caused him to 

show me the dog. 

If there is no A in the Cl, case rotation fails to occur. 

This pattern may he illustrated as follows. 


0 U 

/ / 

Jytaa kypa: kyana. 
A 0 U 

Haryn, jytaa kypa: kyankala. 


I was shown a picture. 


Hary caused me to be 
shown a picture. 


With certain verbs this gives rise to ambiguity since the 
causative sentence may be derived from a Cl with an A by 
case rotation. 


A U 

/ / 

Jyn, kypa: kyana: 


I showed <someone> 
a picture. 


Haryn, jytaa kypa: kyankala. 


Drills. 


Hary caused me to 
show <someone> a 
picture. 


1. Transformation drill : causative . 

The object of this drill is to establish in the mind of the 
student the pattern of relationships between causative and 
non-causative that has been presented thus far. In the first 
half of the drill the student is to transform the non-causative 
sentence given in A into a corresponding causative sentence 
beginning with Haryn, in B. In the second half of the drill 
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the causative sentence given in A is to be transformed into 
a non-causative sentence, dropping the first agent and 
changing the verb form as required. 


A. Wan, jytaa saphww byla. 

B. Haryn, wayta jygw la:gyn, 

saphww byykala. 

A. Jyn, wayta la:ka:n, byya: . 

B. 

A. Jytaa kypa: kyana. 

B. 

A. Wan, jytaa kypa: kyana. 

B. 

A. Wan, a:lw lana. 

B. 

A. Jytaa a:lw lana. 

B. 

A. Haryn, jytaa kypa: kyankala. 

B. 

A. Haryn, jytaa kypa: kyankala. 

B. 

A. Haryn, Ra:mya:ta j ygw la:gyn, 

cwasa: byykala. 

B. 

A. Haryn, jytaa a:lw lankala. 

B. 


He gave me a book. 

Hary had him give me a 
book. 

I gave him shoes. 

Hary had me give him shoes. 

I was shown a picture. 

Hary had <someone> show me 
a picture. 

He showed me a picture. 

Hary had him show me 
a picture. 

He weighed potatoes. 

Hary had him weigh potatoes. 

Potatoes were weighed for me 

Hary had potatoes weighed 
for me. 

Hary caused me to be shown 
a picture. 

I was shown a picture. 

Hary caused me to show a 
picture <to someone>. 

I showed <someone> a picture 

Hary caused Ram to .give 
me a pen. 

Ram gave me a pen. 

Hary caused me to weigh 
potatoes. 

I weighed potatoes. 
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A. Haryn, jygw largyn, arlw Hary caused potatoes to be 

lankala. weighed for me. 

B. Potatoes were weighed for me. 

2. Substitution drill . 

The following substitution drill provides opportunity for a 
review of determiners, adjectives, and numbers. 

A. X chw ja:ky thay'n,? 

B. X ma:rsy ja:ky khaa. 

Where X = thwa a:ma hwn, wa wgw thwgw hwngw armagw 

A. Thwa chw X thay'n,? 

B. Thwa 7 X khaa. 

Where X = bajy mary laddw mwsya: kaany chwcw<n> a:lw 
and Y = bhyngw dangw ba:n,laa:gw thykay'gw saargw 

A. Chw bhaa: thay'n,? 

B. Thykay’ majww. 

Cl -ya: Nr M 

Where Cl = pa<l> dha:ny kwn'la mwry mana: 

Nr = cha ny swa pya nya: khw nhay' cya: gw jhy 

and M = mwaa a:na: -rka: -rka:tya: swka: ga<l> 

3. Transformation drill . 

The following drill illustrates a pattern of near paraphrase 
between three structures. 

A. Bajy ba:n,laa:gw wa bhyngw khaa. 

B. Bajy barn,las: wa bhyn, jww. 

C. Bajy ba:n_,laa: wa bhyn, 

A. Jarky ba:n,laa:gw wa bhyngw khaa. 

B. 

C. 

A. Mary ba:n,laa:gw wa' bhyngw khaa. 

B. 


C. 
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A. Mwsya: ba:n,laa:gw wa bhyngw khaa. 

B. 

C. 

A. Chwcwn, ba:n,laa:gw wa bhyngw khaa. 

B. 

C. 

A. Pya:j ba:n,laa:gw wa bhyngw khaa. 

B. 

C. 

A. Cwasa: ba:n,laa:gw wa bhyngw khaa. 

B. 

C. 

A. Nhayy ’kan, ba:n,laa:gw wa bhyngw khaa. 

B. 

C. 

A. La:ka:n, ba:n,laa:gw wa bhyngw khaa. 

B. 

C. 

4. Situation drill . 

The following situation drill provides a pattern for impro¬ 
visation of drills. With the help of the teacher, there are 
many substitutions which can be made within the situation that 
will call for answers different from those given below. The 
student himself can make substitutions with respect to prices 
and items. 

Situation : Haryya: chagww pasaa dw. Wa pasaa 

Asanay' dw. Wa pasalay' bhyngw 
ja:ky dw. Wa ba:n,laa: nan, jww. 

Ana pasalay' ma:rsy ja:ky wa ma:y' 
kyan' nan, dw. Ma:rsy j a:kyya: 
bhaa: nhay'rka:tya: khaa. Wa pasalay' 
bajy nan, dw. Bajy bhyn, ay'sa:n, 
ba:n,malaa:. 


v 
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Questions : 


Q. Haryya: pasaa gana dw? 

A. Y/aya: pasaa Asanay' dw. 

Q. Y7a chw pasaa khaa? 

A. Wa ja:ky bajy pasaa khaa. 

Q. Ana ma:rsy ja:ky dw la: thay'n,? 

A. Dw. Cha:y' marw? 

Q. Y/aya: pasalay* ma:y'kyan' nan dw la:? 
A. Dw. Cha:y' marw ? 

Q. Ha:rsy ja:kyya: chw bhaa: lya? 

A- Phachyya: nhay'rka:tya:. 

Q. Haryn, chw chw nya:ta lya? 

A. Y/an, ma:rsy ja:ky wa bajy nya: ta. 
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lesson 16. In the G-rain Market . 

A. Chykya bhyngw kaany mwsya: Do you have any good corn and 

dw la:? soyabeans? 

B. Dw. Nypha: pyapha: sa: Yes. Perhaps two or three pathi. 

day- [lit. two or four pathi] 

G-wly maa:gw thay'n,? How much do you need? 

A. Thwkyya: bhaa: chw thay'n,? What is the price of this? 

B. Kaany phachyya: nya:rka: Corn is five rupees a pathi 

wa wgwya: nya:rka:tya: and that is only five and 

jaka. a half. 

A. Syya: dysan, sa: J Kaany Please give <me some> .' One pathi 

phachy wa mwsya: phatya:. of corn and a pathi and a half 

of soyabeans. ^ 

B. Kaya: dysan, sa:! Please take it. 

A. Chykya ba:n,laa:gw chwcwn. Do you also have some nice 

nan, dw la:? wheat flour? 

B. Dw. Swaya: dysan, .' Yes. Please take a look. 

A. Thwa gay' ya:ma: byya: What is the price of this? 

dyygw ? 

B. Cha dha:nyya: pyarka: khaa. It’s four rupees a dharni. 

Dangw maa: sa: swarka: If you need cheep <flour> 

jaka twwgw nan, dw. there is also some for three 

rupees. 

A- Ma:y'ya: lya? And pulse? 

B. Phachyya: nhay'rka:tya: <It's> only seven rupees 

hyay' jaka. a pathi. 

A. Ay'sa: chwcwn, cha dha:ny If so, put in a dharny of wheat 

wa ma:y' phachy nan, flour and a pathi of pulse, 

taya: dysan, .' please. 

B. Myagw chw chw ma:ny thay'n,? What else <do you> need? 

A. Thwlyn, hyay' gaa: This will be enough. 
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New Vocabulary . 

dan,- aj cheep 

~dha:ny 3 dhami, a unit 
of weight equal to 12 
pau or about 2.4 Kg. 
bound to a prefixed 
numeral 

gay' how? occurs as part 

of an idiom, gay 1 ya:y 1 
'V/hat to do?' used as 
an indication of per¬ 
plexity. Also occurs 
as part of the idioms 
gay' ya:na a : byy and 
gay' ya:naa : kaa: ■ These 
idioms occur only in 
questions and only in 
the sense 'V/hat is the 
price ? 1 


-ny verbal affix meaning 'yet, 
still'. In this lesson it 
has been rendered 'else'. 
The gloss could have read: 
'V/hat do you still need?' 

pha- -pha: pathi, a unit of 

volume equivalent to eight 
mana or about one gallon 
pha - occurs only with the 
number 'one': phachy 'one 
pathi' - pha: occurs with 
all other numbers: nypha: 

1 two pathi' , swapha: 1 three 
pathi'. 

taa V to put <something into 
something> I = tyy .' 

thwlyn, this is an emphatic 

form of thwa which should 
not be confused with an 
agentive or source form. 

V to do. This verb is 
also used as a habitual 
auxiliary. 


mya- aj other. Also used 
with time nouns in the 
sense 'next': myagw waa: 
'next week', myagw la: 
'next month' , myagw dan' 

'next year'. 


Grammar Notes . 

1. Case frames for verbs . 

In this lesson we introduce case frames for three verbs: 
naa 'to eat’, nya: 'to buy', and < khan' -> nyan 'to ask’. The 
verb naa 'to eat' takes the case frame A o , where A is the 
one who eats and o marks the item eaten. Either A or _o may 
be omitted. The subject of naa is A. 


A o 

Jyn, ja: naya:. 
I ate rice. 


A o 

Wan, ja: nala. 
He ate rice- 


A _ o 

Wan, nya:<ya:ta> nala. 
He ate <live> fish. 


A 

Wan, nala. 
He ate- 


o 

Ja: nala. 

Rice was eaten. 
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The causative induces case rotation in the normal fashion: 

A o 

/ I 

Wan, ja: nala. He ate rice. 

/ 

A 0 o 

Haryn, vayta ja: nakala. Hary had him eat rice- 

The verb nya: 'to buy' has the case frame A L I U . The 
subject of nya: is A. A marks the one who buys, 1 marks 
the one from whom the item is purchased, 1 marks the money 
or goods given in exchange for the item purchased, and U 
marks the item purchased. Only U is obligatory. 

A L I U 

V/an, jykya nyrkain, saphww nya:ta. 

He bought a book from me for two rupees. 

LI U 

Jykya nyrka:n, saphww nya:ta. 

A book was bought from me for two rupees. 

A I U 

Wan, nyrka:n, saphww nya:ta- 
He bought a book for two rupees. 

ALU 

Wan, jykya saphww nya:ta. 

He bought a book from me. 

A U 

Wan, saphww nya:ta. 

He bought a book. 

I U 

Nyrka:n, saphww nya:ta. 

A book was bought for two rupees. 

U 

Saphww nya:ta. \ 

A book was bought. 

The verb nya: 'to buy' has A in its case frame but it has no 
0. For this reason only one part of the case rotation rule 
applies in the causative: A becomes 0. 
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A L Cl _ I U 

Y/an, jykya Ra: mya: la: gyn, nyrka: n, saphww nya: ta. 

He bought a book for Ram from me for two rupees. 

A 0 L _G1_ I U 

Haryn, wayta jykya Ra:mya: la:gyn, nyrka:n, saphww nya:kala. 
Hary caused him to buy a book from me for Ram for two rupees. 

Where A is absent from the underlying complement, Cl, no 
change of case occurs in the causative. Causative examples 
paralleling the non-causative examples given above are given 
below in the reverse order of those given above. Words in 
rotated cases are 'underlined. 

A U 

Haryn, saphww nyarkala. 

Hary caused a book to be bought. 

A I U 

Haryn, nyrka:n, saphww nya:kala. 

Hary caused a book to be bought for two rupees. 

A 0 U 

Haryn, wayta saphww nya:kala. 

Hary caused him to buy a book. 

A 0 L U 

Haryn, wayta jykya saphww nya:kala. 

Hary caused him to buy a book from me. 

A 0 I U 

Haryn, wayta nyrka:n, saphww nyarkala. 

Hary caused him to buy a book for two rupees. 

A L I U 

Haryn, jykya nyrka:n, saphww nya:kala. 

Hary caused a book to be bought from me for two rupees. 

A 0 L I U 

Haryn, wayta jykya nyrka:n, saphww nya:kala. 

Hary caused him to buy a book from me for two rupees. 

The verb <khan 1 > nyan 'to ask has the case frame A L Cl 
where A is the animate agent who does the asking, L is the 
animate source from whom the answer is sought, and G1 is the 
topic or subject matter involved in the asking. The subject 
is A. All cases are optional, but art least one should be 
chosen. 

A L G1 

Wan, jykya chyan'ya: khan' nyana. 

He asked me about a house. 
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L G-l 

Jykya chyan'ya: khan' nyana. 

I was asked about a house. 

A L 

Wan, jykya khan' nyana. 

He asked me about something. <Lit. about the matter) 

The causative involves case notation only for A. 

A L G1 

Wan, jykya saphwwya: khan' nyana. He asked me about 

A 0 L G1 a book. 

Haryn, wayta jykya saphwwya: khan' nyana. Hary had him ask 

me about a book 

2. Phrases with la:gyn, and pa:khay 1 n, . 

Speakers differ in their acceptance of phrases with la:gyn, 
and pa:khay 1 n, . For some speakers these phrases are freely 
accepted in a wide range of sentences. For other speakers 
their use is rather restricted. We do not yet know what 
lies behind these differences. In the following examples 
phrases with pa:khay 1 n, are used to mark a proxy. 

Wan, jytaa Ra:mya: pa:khay'n, khyca: kyana. 

He showed me the dog on Ram's behalf. 

Sya:mya: pa:khay’n, saphww ma:la. 

A book was looked for on Sya:m's behalf. 

Wan, jykya Gwapa:lya: pa:khay'n, chyan'ya: khan' nyana. 

He asked me about a house on Gopal's behalf. 

In the following examples phrases with pa:khay'n, are used 
to mark a source- 

W T an, ka: y' pa:khay'n, khan' nyana. 

He asked his son for information. 

Chamha dwgwca: jymy tata:ya: pakhay'n, chwaya: haagw khaa 
One goat was sent from my sister. 

In the following examples phrases with la:gyn, are used to 
mark a benefactive. 


Ra:mya: la:gyn, saphww nya:ta• 
A book was bought for Ram. 
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Wan, jykya Gwapa:lya: patkhay'n, Ra:mya: la:gyn , chyan'ya: khan' 
He asked me on Gopal's behalf concerning a house for Ram. 


nyana. 

Jytaa Ra:mya: la:gyn, cwasa: ma:la. 

I needed two pens for Ram. 

Drills . 

1. Case frames for verbs . 

The object of the following drill is to give the student 
opportunity for practice in inserting cases in various 
case frames. The words in square brackets are given in 
their glossary entry forms. The student is to read the 
sentences aloud, supplying the appropriate case forms as 


needed in order to apprcximat 
gloss given. 


1. 

L waj 

L nya:J nala. 

2. 

[ va ] 

[ jy] [ja:] nakala. 

3. 

[ jy] 

[ j a •■ ] naka: . 

4. 

[ jy] 

[ja:] nakala. 

5. 

[va] 

nala. 

6. 

[va] 

nala. 

7. 

[va] 

nakala. 

8. 

[ va ] 

nakala. 

9- 

[va] 

nakala. 

10. 

[wa] 

[jy] [Ra:m] [nyyrka:] 


[saphw<ly>] nya:ta. 

11. 

[ wa] 

[jy] [nyyrka:J 


[saphw <ly>] nya:ta. 

12. 

[way 

' ka<l>] [jy] [nyyrka:] 


[saphw<ly>] nya:ta. 

13. 

[way 

'ka<l>] [jy] [nyyrka:] 


[ Si 

aphw<ly>] nya:ta. 

14. 

[ wa] 

[swarka:] [saphw<ly>] 


the meaning of the English 

He ate fish. 

He caused me to eat rice. 

I caused rice to be eaten. 

I was caused to eat rice. 

It was eaten. 

He ate. 

It was caused to be eaten. 

He was caused to eat. 

He caused <someone> to eat. 

He bought a book from me for 
twenty rupees. 

He bought a book for me for 
twenty rupees. 

He bought a book from me for 
twenty rupees. 

A book was bought from him for 
me for twenty rupees. 

He bought a book for thirty 


nya:ta. 


rupees. 
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15* [wa] [swarka:] [ saphw <ly> ] 
nya:ta. 

16- [wa] [swarka:] [saphw<ly>] 
nya:ta. 

IT- [jy] [wa] [jhyrka:] 

[saphw<ly>] nya:ka:. 

18* [jy] [wa] [jhyrka:] 

[saphw <ly >] nya:kala. 

19. [jy] [wa] [jhyrka:] 

[saphw<ly>] nya'.kala. 

20. [jy] [wa] [jhyrka:] 

[saphw<ly>] nya:kala. 

21. [wa] [j y] chyan 1 ya: khan’ 

nyana. 

22. [wa] [jy] chyan’ya: khan’ 

nyana. 

23- [wa] [jy] chyan’ya: khan’ 

nyana. 

24- [wa] [Ra:m] [jy] [&wapa:l] 

[saphw<lj>] khan’ nyana. 

25- [ wa ] [ Ra: m ] [ j y ] [ G-wapa: 1 ] 

[saphw<ly>] khan’ nyana. 

26- [wa] [Ra:m] [jy] [Gwapa:l] 

[saphw<ly>] khan’ nyana. 

27. [wa] [Ra:m] [jy] [ Gwapa:l] 

[saphw <ly>] khan’ nyana. 

28. [wa] [Ra:m] [jy] [Gwapa:l] 

[saphw <ly>] khan’ nyana. 


A book was bought from him 
for thirty rupees. 

A book was bought for him 
for thirty rupees. 

I caused him to buy a book 
for ten rupees. 

I was caused to buy a book from 
him for ten rupees. 

I was caused to buy a book for 
him for ten rupees. 

A book was caused to be bought 
from me for him for ten rupees. 

He asked me about the house. 

He asked on my behalf about 
the house. 

He asked about a house for 
me. 

He asked Ram on my behalf 
about a book for G-opal. 

He caused Ram to ask me about 
a book on G-opal ’ s behalf. 

He caused Ram to ask about a 
book for Gopal on my behalf. 

He caused Ram to be asked about 
a book for G-cpal on my behalf. 

He was caused to ask Ram on my 
behalf about a book for Gopal. 
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Lesson 17- In the Vegetable Market. 


A. Thwa a:lw chadha:nyya: gwly? 

B. Thwkyya: nyrka:tya: 3 aka. 

A. Thwa swayaa: bhyngw marw 

la: chykya? 

B. Dw. Thwgw swaya: dysan, .' 
Thwkyya: swarka:. 

A. Chadha:ny lana: dysan,.' 

B. Myagw chw chw ma:ny thay'n,? 
A- Hwn, gwalbhya:ra: pan'laya: 

gwly thay' n, ? 

B. Pan'laya: charka: 3 aka. 

A. 3haa: apwaa 3 wla. 

Swaswka:n, mabyw la:? 

B. Yanka: dysan, .' 

Cwly maa:gw thay'n,? 

A. Hwn'la 3 aka daasa: gaa:. 

Hwn, pya :3 chakalyaya: gwly 

kaya:? 

B. Chakalyaya: chamwaa jaka. 

A. Taskan, thykay' 3 wla. 

Hwn, la:bha: chathwya: lya? 

B. Nyaa:na: 3 aka. 

A. Thwaya: nan, bhaa: thykay' 

3 wla. 

B. Yanka: dysan , .' Mylay ' 

ya:naa:byy ka: . 


How much is a dharni of these 
potatoes ? 

<It's> only two and a half 
rupees <a dharni> for these. 

You have better <potatoes> than 
these, don't you? 

Please look at these. These 
are three rupees <a dharni>. 

Please weigh one dharni .' 

What else do you need? 

About how much is one pau 
of those tomatoes? 

A pau is only one rupee. 

The price has become excessive. 

Won't <you> give them for three 
suka a pau ? 

Please take .' 

About how much do you need? 

If there are two pau it is enough. 

How much do you take for a 
bundle of these onions? 

Just a mohar a bundle. 

<They> have become very expensive. 

And how much for a bundle of 
that garlic ? 

Only five anna <a bunch>. 

The price of these has also 
become very high. 

Please take <them>. We will 
agree on the price. 



A. Jyw- Ay'sa: pya:j cha- 

kalyaya: cyaatna: 

la: bha: ya: pyaa: na: j aka 

yaa: .' 

B. Jyw. Gwly byy chytaa? 

A. Pya:j nykalya la:bha: ny thw 

byya: dysan, 

Hwn, ka:wlya chathwaa:ya: 
gwly kaya: dyya:? 

B. Thwgwya: nyrka: thwgwya: 

swarka:. 

A. Wkyya: nan, bhaa: apwala. 

Nythwaa:ya:n, pyarka: byy 

niajyw la: ? 

B. Chamwaa -tana: byya: dysan, .' 

A. Pyarka: hyay 1 apwaa thay’n, 

cwan, . 

B. Tha la: mathaa. 

Ay'sa:n, yanka: dysan,i 

New Vocabulary . 

a:lw 3 potatoe -ga<l> K 

a:na: anna, a unit of money 

equal to four pice- 
Occurs as a classifier 
bound to prefixed numerals. 

gwalbhyatra: 3 tomatoe 

-ga<l> K 

-kalya 3 bundle. class¬ 
ifier occurring with’ 
prefixed numerals. A 
- kalya is larger than 
a -thw 'bunch'. 
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Pine. If so <give me> a bundle 
of onions for eight anna and 
a bunch of garlic for four. 

Good. How much shall I give you? 
Please give <me> two bundles of 
onions and two bunches of garlic. 
How much will you take for a 
head of that cauliflour? 

Two rupees for this one, three 
rupees for this one. 

These are also too expensive. 

I'll give you four rupees for 
both heads, how about that? 
Please add one mohar. 

Even four rupees seems too 
much <to me>. 

Profit? No profit. 

So take it please’ 

ka:wlya 3 cauliflour -thwa:<k> 
-thwa:<1> K 

krm'la 3 two pau does not 
occur with numerals. 

Ian V to weigh 

la:bha: 3 garlic -ga<l> 

-thw -kalya K 

-mwa<l> 3 mohar, unit of 
money equal to fifty pice 
or half a rupee. Occurs 
with prefixed numerals. 


ka: 


emphatic particle. 


mylay'-ya: V to come to an 

agreement. 
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tasakan, very, much 

thaa. Vimps to make a profit 

-thw 3 bunch. Bound to numerals. 

-thwa:<k> -thwa:<l> 3 head, 
blossom, classifier used 
with cauliflour and flowers. 

tan V to add 

Grammar Notes . 

1. Suppletive causatives . 

Certain verbs have, in addition to or instead of a morphologic¬ 
ally regular causative, a suppletive causative stem. For some 
of these verbs the suppletive stem is greatly preferred to the 
regular stem. Some of these verbs are listed below. 

Verb Suppletive Causative 


wan 

go 

chwaa 

send 

khan 

see 

kyan 

show 

dan 

stand 

than 

prop up, make stand 

dal 

be broken 

thal 

break 

dyan 

sleep 

thy an 

put to sleep 

dwn 

collapse 

thwn 

cause to collapse 

baa: 

be separate 

phaa: 

separate 

Iwa:k-jya: 

be mixed 

lwa:k-chya: 

mix 

twa-dwl 

be broken 

twa-thwl 

break 

twa-dhwl 

be broken 



hwa-gan 

be drilled 

hwa—khan 

drill <a hole> 

ba:lan,-cwan 

rent a house 

ba:lan,-taa 

rent a house 


<from someone> 


<to someone) 

cwan 

stay <some- 

taa 

keep<somewhere> 


where) 



kwa-jyy 

be decided 

kwa-chyy 

decide 

ya-ga: 

be hanged 

ya-kha: 

hang <someone> 

na. n., ”“d£Lu 

be famous 

na:n,-ta 

make famous 


Suppletive causatives are listed in the glossary entry after 
the abbreviation OK — . Where only the suppletive form is 
allowed, we have K = . Notice the relation between voiced 
stops in non-causative stems and voiceless aspirated stops 
in causative verbs in a number of the pairs given above. 


pyatj 3 onion -ga<l> -thw 
-kalya K 

swka: 3 suka monetary unit 
equal to twenty-five 
pice or one quarter of a 
rupee. Occurs with 
prefixed numerals. 
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2. Semantically irregular causatives ■ 

Certain verbs have morphologically regular causatives, the 
meanings of which cannot easily be determined from the non- 
causative form. In the glossary the non-causative forms of 
such verbs are labeled SIK <semantically irregular causative> 
and a separate entry is given for the causative form. A few 
verbs of this sort are listed below. 

da be, exist day'k- prepare, make, mend 

wan go wank- run <of color> 

jhaa: come, go <respect> jha:y'k- go away <disrespect> 

3- Case frames for verbs . 

In this lesson we introduce case frames for three verbs: 
nyan 'to hear', ga: 'to be enough', and haa 'to bring'. 

The verb nyan 'to hear' governs the case frame A S U , where 
A is the subject. A marks the one who hears, S marks the 
inanimate source, and U marks the item heard. Nyan also 
governs the frame A Go U , where Gp is the animate source. 

In both frames U is obligatory. 

A Gp _ U 

Wan, ka:y' pa:khay'n, mya nyana. 

He heard the song from <his> son. 

A S U 

V/an, ryadywalan, mya nyana. 

He heard the song on the radio. 

In the causative we get the usual case rotation. 

A 0 _Gp_ U 

Haryn, wayta thaa ka:y' pa:khay'n, mya nyankala. 

Hary caused him to hear the song from his own son. 

AOS U 

Haryn, wayta ryadywalan, mya nyankala. 

Hary caused him to hear the song on the radio. 


The verb ga: 'to be enough' governs the case frame 0 U . Ga: 
is impersonal and thus has no subject. It does not occur in 
the imperative and has no first person conjunct forms. 

0 marks the animate being for whom the item suffices, TJ marks 
the item that is sufficient. Only U is obligatory. 
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0 U 

Wayta laa ga:ta. 

There was enough water for him. 

U 

laa ga:ta. 

There was enough water. 

0 U 

Khyca:ya:ta nasa: ga:ta. 

There was enough food for the dog. 

Since the case frame contains no A, the causative induces no 
rotation of cases. 

A 0 U 

Haryn, wayta laa ga:kala. 

Hary caused there to be enough water for him. 

= Hary provided enough water for him. 

The verb haa 'to bring' governs the case frame A 0 U , where 
A marks the one who does the bringing, 0 is the one for whom 
the item is brought, and U marks the item brought. Only U 
is obligatory. The subject of haa is A. The causative 
brings about the normal rotation of cases. 

A 0 U 

Jyn, wayta ja:ky haya:. 

I brought fish for him. 

A 0 C-l _ U 

Haryn, jytaa waya: la:gyn, ja:ky hay'kala. 

Hary caused me to bring rice for him. 


Drills . 

1. Case frames for verbs . 

The following sentences are arranged as a kind of build-up 
drill in which we start with a minimal frame for a given verb 
and build up longer sequences as allowed by the case frame. 
Read aloud, supplying the required case forms for the items 
in square brackets. 

1. [mya] nyana. The song was heard. 

2. [wa] [mya] nyana. He heard the song. 

5* [wa] [mya] nyana. The song was heard from him. 

4* [ryadywa<l>] [mya] nyana. The song was heard on the radio 

5 - [jy] [way'ka<l>] [mya] nyana:. I heard the song from him. 
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6. [jhyy] [ryadywa<l>] [mya] 

nyana:. 

7. [wa] [thaa ka:y' ka:ya-] 

khan 1 nyana. 

8. [wa] [thaa ka:y' ka:ya-] 

khan' nyana. 

9* [ka:pa<t>] ga:ta. 

10. [chy] [ka:pa<t>] ga:ta. 

11. [ba:kha<n>] nyankala. 

12. [wa] [ba:kha<n>] nyankala. 

13. [wa] [ba:kha<n>] nyankala. 
14- [Hary] [ wa] [ba:kha<n>] 

nyankala. 

15* [la<kh>] ga:kala. 

16. [jy] [la<kh>] ga:ka:. 

17- [jy] [la<kh>] ga:kala. 

18. [Hary] [jy] [la<kh>] 
ga:kala. 

19- [saphw<ly>] hala- 

20. [ypyn,] [saphw<ly>] hala. 

21. [ypyn,] [saphw<ly>] hala. 

22. [wa] [ypyn,] [saphw<ly>] 

hala. 

23- [Hary] [jy] [wa] 

[saphw<ly>] hay'kala. 


We heard the song on the 
radio. 

He asked his son about it. 

He heard about it from his 
son. 

There was enough cloth. 

There was enough cloth tor you. 

A story was told. 

He was told a story. 

He told a story. 

Hary told him a story. 

Enough water was provided. 

I provided enough water. 

I was provided with enough water. 
Hary provided me with enough 
water. 

A book was brought. 

They brought a book. 

A book was brought to them. 

He brought them a book. 

Hary had me bring him a book. 


2. Substitution drill . 

In the following substitution drill be sure to match the 
nouns with the proper classifiers. 

[a] A. Hwn, X cha T -ya: gwly thay'n,? 

B. Thwa cha T -ya: NR M jaka. 


Values for X, Y, NR, and M appear on the next page. 
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Where X = laddw mary chwcw<n> a:lw la'.bha: saphw<ly> 

Y = ga<l> ta: pa<l> dha:ny gw<ly> 

NR = cha ny swa pya nya: khw nhay 1 cya: gw 'jhy 
M = a:na: dhyaba: swka: mwaa rka: rkaitya: 

[b] A. X -ya: gwly lya? 

B. Thwaya: nan, Z hyay 1 khaa. 

Where X = a:ma thwa wa thwgw wgw hwngw a:magw 

Z = a:na: dhyaba: swka: mwaa rka: rka:tya: 

3• Transformation drill . 

The objedt of this drill is to help the student establish in 
his mind the structural relationship between three near¬ 
paraphrases . 


A. 

Thwa 

maryya: 

nan, 

charka: hyay’ 

khaa. 

B. 

Thwa 

mar yya: 

nan, 

charka: hyay* 

tww. 

C. 

Thwa 

maryya: 

nan, 

charka: hyay ’ 

3 aka. 


A. Thwa chwasa:ya: nan, nyrka: hyay* khaa. 

B. 

C. 

A• Thwa saphwwya: nan, nyrka: hyay’ khaa. 

B. 

C. 

Extend this drill by substituting ka:wlya kypa: nha:y 1 ka<n> 

,ja.:ky laddw and tapwly for saphw<l,v> in the last A above. 

The object of this drill is to illustrate some permutations 
possible under paraphrase. It also illustrates deletion of tww ■ 


A. 

Hwn, 

mary chapa:ya: 

gwly 

thay'n,? 

B. 

Hwn, 

chapa: maryya: 

gwly 

thay'n,? 

C. 

Hwn, 

mary chapa:ya: 

gwly 

tww thay'n,? 

D. 

Hwn, 

chapa: maryya: 

gwly 

tww thay’n,? 

A. 

B. 

Hwn, 

kawlya cha thwaa:ya: 

gwly thay'n,? 
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K 


c. 


D. 

A. Hwn, tapwly cha gaaya: gwly thay'n,? 

B. 

C. 

D. 

Extend this drill by substituting mary kypa: gwalbhya:ra: 
and la:bha: for tapwly in the last A above. 


4• Situation drill . 

Situation: Sya:mya:kya jhyn,charka:tya: 

dhyaba: dw. Wa mary pasalay 1 
wana. Wa pasalay' yakwa mary 
dw. Ana laddw nan, dw. Chagaa 
laddwya: nyaigaa dhyaba: tww. 

Mary chata:ya: charka: jaka 
tww. Wan, jhyrka:tya:ya: nya:pa: 
nya:pa: mary wa mya:gaa laddw 
nya:ta. 


Questions: 


Q. Sya mya: kya gwly dhyaba: dw? 

A. Waya:kya jhyn,charka:tya: dw. 

Q. Wa gana wana? 

A- Mary pasalay' wana. 

Q. Wa pasalay' chw chw mary dw? 

A. Ana yakwa mary wa laddw nan, dw. 


Q. 

Mary chapa:ya: 

gwly twta? 

A. 

Chapa: maryya: 

charka: 

jaka twta. 

Q. 

laddw chagaaya: 

lya? 


A. 

Wkyya: nya:gaa 

dhyaba: 

j aka. 

Q. 

Wan, chw chw mary nya: 

ta lya ? 
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A. Mary nya:pa: nya:pa: wa laddw 
nya:gaa nan, nya:ta. 

Q. Waykya gwaarka: day tyny lya aa:? 
A. Waykya charka: ^aka day. 

Lesson 18. Preparing Vegetables . 

A = Husband 
B = Wife 
C = Son 


4-B 

A:ma chw ya:na:? 

What is it that you 

are doing? 

B-A 

Ja: thwya: cwana: . 

I am cooking rice- 


A-B 

Ja: mabwwny la:? 

Isn't the rice cooked yet? 

B-A 

Ja: la: bwta. Kyan’ 

The rice i_s cooked. 

Only the 


jaka mabwwny. 

curry is not yet 

cooked. 

A-B 

Kyan' chw khwna:? 

What kind of curry 

are you cooking? 

B-A 

Ha:y' kyan' khwna:. 

I am cooking pulse 

curry. 

A-B 

Tarka:ry chw day'ka: 

And what kind of vegetables 


lya? 

are you preparing 

9 

B-A 

Tarka:ry la: nya:na: 

The vegetables have 

not yet 


mahaany. come. [lit. The vegetables 

have not yet been bought and 

brought.] 

C-B Tarka:ry nys:na: hay' The vegetables have come, 
dhwna. Kay dysan ,l Please take them. 

B-C Chw chw tarkarry nya:na: 'What kind of tarkary did you 
haya:? bring? 

C-B A:lw pya:j la:bha: These are potatoes, onions, 

katwalya wa gwalbhya:ra: garlic, cauliflour, and 
thwa hyay’ khaa. tomatoes. 

Kay dysan,! Please take them. 


B-C Jyw. 


Good. 
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B-A Aa: chw tarka:ry day'kya 
lya? 

A-B Aa: ka:wlya day'kyyi 
La:bha: a:lw chata: 
nan, day' kyy 
B-A Ja: bwy dhwnkala. 

Wkyn, taata: day'kya 
makhwta. Chata: jaka 
day'kya. 


Now what vegetables should I 
prepare ? 

Prepare cauliflour now. 

Also prepare one kind of 
potatoes <with> garlic. 

The rice has finished cooking. 

So I will not prepare many kinds 
<of vegetables>. I will only 
prepare one kind. 


New Vocabulary . 

aa: now 

bw Vimps to be cooked 

day'k- V to prepare. This 
is the morphologically 
regular, semantically 
irregular causative of 
da 'to be, exist'. 

dhwn Vimps to be finished 

dhwnk- V to finish 

haa V to bring. I = hyn •' 
hakyy .' hatyy .' nhyy.' 

Grammar Notes . 

1. Case frames for verbs. 


ja: 3 cooked rice - pya <hand- 

ful> - khan' <serving> - dhy<k> 

<ball, lump> - pa:y'n 1 <ball, 
lump> K 


kyan’ 3 curry - pty <drop> -tw 

<spoonful> -dhawa<l> <ladle- 
ful> K 

ta: 3 kinds, patterns. Occurs 

with prefixed numerals. NC NP 

thww V to cook <only of rice: 

glossary entry is ja: - thww .> 


khwn V to cook <used only of kyan' 
'curry', thus glossary entry 
will be kyan 1 - khwn . 


In this lesson we will consider the case frames for four verbs, 
taa 'to put', yank 'to carry', twan 'to drink, to smoke', and 
bhapyy 'to eat, to drink, to smoke <respect form)'. 


The verb taa 'to put' governs the frame A L o . A is the subject, 
controlling the form of the verb. Only o is obligatory. All 
other elements of the frame are optional. 

A L o 

Wan, ana saphww tala. 

He put the book there. 
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A L o 

Wan, chyan'y' khyca:<ya:ta) tala. 

He put the dog in the house. 

A o 

Wan, khyca:<ya:ta> tala 
He put the dog somewhere. 

L o 

Chyan'y' khyca:<ya:ta> tala. 

The dog wae put in the house. 

The normal rotation of cases occurs in the causative. 

A 0 L o 

Wan, jytaa chyan'y' khyca:<ya:ta> tay'kala. 

He caused me to put the dog in the house. 


The verb yank 'to carry' governs the case frame A 1 o , where 
A is the subject, and only _o is obligatory. 

A L o 

Wan. chyan 1 y' j a:ky yankala. 

He carried rice into the house. 

A L o 

Wan chyan'y' khyca:<ya:ta> yankala. 

He carried the dog into the house. 

A o • o 

Wan, ja:ky yankala. Ja:ky yankala. 

He carried the rice. The rice was carried. 


One strange irregularity in the case frame for yank - is that 
where _o is a human noun, ya: ta is obligatory. 

A 1 o 

Wan, chyan'y’ kyja:ya:ta yankala. 

He carried the younger brother into the house. 


The verb twan 'to drink, to smoke' governs the case frame A U ■ 

A is the subject. Neither A nor TJ is obligatory, but one of 
the two must be chosen, otherwise the sentence is not complete. 


A U 

Wan, laa twana. 

He drank water. 

A U 

Wan, cwrwas twana. 

He smoked a cigarette. 


A 

Wan, twana. 
He drank. 

He smoked, 


U 

Laa twana. 

Water was drunk. 
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The causative occurs with the normal rotation of cases. 

A 0 U 

Wan, jytaa laa twankala. 

He caused me to drink water. 

The verb bhapyy 'to eat, to drink, to smoke <respect> 1 governs 
the case frame A o . A is the subject, controlling the form of 
the verb. Neither A nor o are obligatory but at least one must 
be chosen if the sentence is to be complete. 

A o 

Y/ay'kalan, cya: bhapyla. 

He drank tea. 

A o 

Y/ay' kalan, nya: <ya: ta> bhapyla. 

He ate <live> fish. 

o 

Cya: bhapyla. 

Tea was drunk. 

A 

Nay’kalan, bhapyla. 

He ate / drank / smoked. 

Since this is a respect form it takes only second and third 
person subjects. Only the respect forms of the pronoun are 
used as subjects for respect verbs. The causative occurs with 
the normal rotation of cases. 

AO o 

Wan, way'kaaya:ta cya: bhapykala. 

He caused him to drink tea. 

Drills . 

1. Case frames for verbs . 

Read the following sentences out loud, supplying the case 
forms required for the items enclosed in square brackets. 

1. [la:ka:<m>] tala. The shoes were put somewhere. 

2. [kwatha:] [la:ka:<m>] tala.The shoes were put in the room. 

3» [wa] [kwatha:] la:ka:<m>] He put the shoes in the room. 

tala. 

4- [wa] [kyja:] [kwatha:] He had younger brother put the 

[la:ka:<m>] tay'kala. shoes in the room. 
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5. [kyja:] [kwatha:] [la:ka:- The younger brother caused the 

<m>] tay'kala. shoes to be put in the room. 

6. [kyja:] [kwatha:] [la:ka:- The younger brother was caused 

<m>] tay'kala. to put the shoes in the room. 

7. [a:lw] yankala. The potatoes were carried. 

8. [chyan 1 ] [a:lw] yankala. The potatoes were carried into 

the house• 

9- [wa] [pasa<l>] [tarka:ry] He carried vegetables into 
yankala. the shop. 

10. [dwrw] twana. The milk was drunk. 

11. [cwrwas] twana. The cigarette was smoked. 

12. [wa] [la<kh>] twana. He drank water. 

13- [bha:jw] [jy] [cya:] The gentleman caused me to 

twankala. drink tea. 

14. [chy] [ cya:] twankala. You caused tea to be drunk. 

15* [chy] [cya:] twankala. You were caused to drink tea. 

16. [dwrw] bhapyla. Milk was drunk. 

17. [way'ka<l>] [la:] bhapyla. He ate meat. 

18. [way'ka<l>] [la:] bhapy- He was caused to eat meat. 

ykala.* 

19- [way'ka<l>] [la:] He caused meat to be eaten, 

bhapyykala.* 

20. [jy] [way'ka<l>] [la:] I caused him to eat meat. 

bhapyyka:.* *Kote phonetic shortening in disyllabic stems: * 

bhaoykala bhanyka :. 

2. Substitution drills . 

The following drills offer an occasion for practicing the 
relationship between respect and non-respect’forms in questions 
and answers. Respect verbs are not used with first person 
subjects. 

A. Chy la: X pasaa jha:y' tyan, thay'n, cwan,. 

B. Khaa. Jy X nyaa: wanya tyana:. 

Where X = mary ja:ky bajy saphww la:ka:<m> tapwly a:lw 
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A. Chy la: X pasaa jha:y' tyan, thay'n, cwan,. 

B. Makhw. Jy Y nyaa: wanya tyana:. 

Where X is supplied from the list on the preceding page 

and Y = la:bha: pya:j kaany mwsya: ka:wlya gwalbhya:ra: 
kypa: tarkarry kyan' 

3. Transformation drills . 

The following drills provide practice in relating near¬ 
paraphrase structures. 

A. Jy ay'sa: tarka:ry pasaa wanya. 

B. Jy ay'sa: tarka:ry nyaa; wanya. 

A. Jy ay'sa: mary pasaa wanya. 

B. 

A- Jy ay'sa: la:ka:n, pasaa wanya. 

B. 

A. Jy ay’sa: chwcwn, pasaa wanya. 

B. 

A. Jy ay'sa: jalky bajy pasaa wanya. 

B. 

A. Jy ay'sa-: tapwly pasaa wanya.. 

B. 

A. Jy ay'sa.: cwasa: pasaa wanya. 

B. 

A. Jy aysa: nha:y'kan, pasaa wanya. 
r B. 

A. Chyan'y' jha:y'gw la:? 

B. Chyan'y' jha:y'gw khaa la:? 

C. Chyan'y' jha:y’gw khaa la: thay'n,? 

A. Pasalay 1 Jha:y'gw la:? 

B. 


C. 
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A. Kyabay’ jha:y'gw la:? 

B. 

C. 

A. Asanay' jha:y'gw la:? 

B. 

C. 

A. Wangalay' jha:y'gw la:? 

B. 

C. 

A. Kwatha:y' jha:y'gw la:? 

B. 

C. 

4- Situation drill . 

The following situation is the basis for the ensuing exchange 
of questions and answers. The situation may be modified by 
the teacher, giving the student an opportunity to improvise 
in answering the questions that follow. 

Situation : Gwapa: 1 tarka:ry nyaa: wanya tyana. 

Lan'y' Hary na:pale:ta- Wan, "Chy gana 

jha:y'gw?" dhayaa: nyana. G-wapa: lan, nan, 

Haryya: ta ''Chy gana jha: y ' gw lya ?" dha: la. 

Wan, "Kaany mvsya: nyaa: wanya.” dha:1a. 

Questions : Q. G-wapa:1 gana wanya tyangw? 

A. V/a tarka:ry nyaa: wanya tyangw. 

Q. Wan, sw na:pala:ta? 

A. Wan, Hary na:pala:ta. 

Q. Haryn, Gwapa:lya:ta chw dha:1a? 

A. Wan, "Chy gana jha:y'gw?" dha:la. 

Q. Gwapa:lan, chw dha:1a lya? 

A. Wan, nan, "Chy gana jha:y'gw lya?" dha:la. 
Q. Haryn, chw dha:1a lya? 

A. V/an, "Kaany mwsya: nyaa: wanya." 


dha:la. 
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Lesson 19* A Friend for Dinner. 


A. Host 
3. Guest 

A. Way' dhwna la: ? 

Ana phyatw. 

B. Jyw. 

A. Ja: nay' dhwna la:? 

B. Madhwnny. 

A. Aa: thana hyay' ja: nay' 

majyw la:? 

B. Jyw. Cha:y' majyw? 

A. Ay'sa: naa wanya ka:. 

B. Ja: bwwgw dw la:? 

A. Dw. Bwy hyay' dhwhkala. 

[a brings the meal] 

B. Thwa la: ma:y' kyan' a:lw 

la:bha: tarka:ry thay'n, 
cwan,. 

A. Khaa. Gwalbhya:ra: 

nan, dw. 

B. Thwa chw lya? 

A. Thwa ka:wlyaya: tarka:ry 

khaa. 

B. Pya:j tarka:ry nan, la:? 

A. Hhaa. Majyw la: ? 

B. Taata: jwla ka:. 

New Vocabulary . 

phya-tw V to sit down 

Also occurs as phya-tww. 


Have you come? 

Sit there, please. 

Good. 

Have you finished eating rice? 

Not yet. 

You will eat here now, 
won't you ? 

Fine. Why not ? 

If so let us go. 

Is the rice cooked? 

It has already finished 
cooking. 

These vegetables look like 
pulse, curry, potatoes, 
and garlic. 

Yes. There is also 
tomatoe <sauce>. 

And what is this? 

This is cooked cauliflour. 

Are these cooked onions? 

Yes, Is that alright? 

You wouldn't have had to serve 
so many kinds<of vegetables> 
[Lit. There are so many kind 
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Grammar Notes. 

1. Case frames for verbs . 

In th.is lesson we will consider the case frames for four verbs 
tan 'to add', wan 'to go', waa 'to come', and ,jhaa: 'to come, 
to go <respect>'. 

The verb tan governs the case frame ALU . A is the subject 
and only U is obligatory. 

A L U 

Wan, cya:y' cyny tana. 

He added sugar to the tea. 

A U 

Wan, cyny tana. 

He added sugar. 

L U 

Cya:y' cyny tana. 

Sugar was added to the tea. 

U 

Cyny tana. 

Sugar was added. 

Normal case rotation occurs in the causative. 

A 0 L U 

Wan, wayta cya:y' cyny tankala. 

He caused him to add sugar to the tea. 

The verb wan 'to go' controls the frame U L . Neither of the 
cases is obligatory, but one must be chosen, otherwise the 
sentence will be incomplete. U is the subject. 

U L 

Wa ga:may' wana. 

He went to the village- 

U 

Wa wana. 

He went 

1 

Ga:may 1 wana- 

Someone went to the village. 

The causative of wan is suppletive, chwa 'to send'. This 
verb governs the case frame A 0 L . 

A 0 L 

Wan, wayta ga:may' chwata. 

He sent him to the village. 
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The verb waa ’to come' governs the frame U 1 . Neither is 
obligatory, but one of the two must be chosen. U is subject. 

U L 

Wa chyan'y' wala. 

He came home- 

U 

Wa wala. 

He came. 

L 

Chyan'y 1 wala. 

Someone came home. 

The suppletive causative haa 'to bring' is generally preferred 
to the morphologically regular causative. Haa governs the 
case frame A 0 S U . 

A 0 S U 

Wan, jytaa chyan'nan, ja:ky hala. 

He brought me some rice from the house. 

The verb jhaa: 'to come, to go <respect form> 1 governs the 
case frame U L . U is the subject. Both cases are optional, 
but at least one must be chosen. 

U 1 

Way'kaa chyan’y' jha:la. 

He went home. 

U 

V/ay ' kaa j ha: la. 

He went. 

1 

Chyan'y' j ha:la. 

Someone went home. 

The causative of j haa: is semantically irregular in that it 
is a highly disrespectful form with sinister implications. 

U L 

Wa chyan’y' jha:y'kala. 

He went home. <as a result of something bad that he did> 

This causative is also syntactically irregular. It does not 
take a causative agent, nor does it undergo rotation of case. 

The semantically regular causative is suppletive: chwa 'to send' 

AO L 

Jyn, way'kaaya:ta chyan’y' chwaya: 

I sent him home. 
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Drills . 

1. Case frames for verbs. 


Read the following sentences 
forms required for the items 


1. 

[la<kh>] tana. 

2. 

[ wa 

] [la<kh>] tana. 

3. 

[dwrw] [la<kh>] tana. 

4. 

[ wa 

] [dwrw] [la<kh>] tana 

5. 

[cyny] tana. 

6 • 

[ wa 

] [cyny] tankala. 

7. 

[ wa 

] [cyny] tankala. 

8. 

[ jy 

] [cya:] [cyny] tanka: 

9- 

[ jy 

] [cya:] [cyny] 


tankala. 

10. 

[chyan'] wana. 

11. 

[ wa 

] wana. 

12. 

[ wa 

] [chyan 1 ] wana. 

13- 

[ jy 

] [wa] [chyan’] 


chwaya:. 

14. 

[ jy 

] [chyan 1 ] chwata. 

15. 

[ ka 

:pa<t>] rang wankala. 

16. 

[ wa 

] [kwatha:] wala. 

17. 

[ wa 

] [jy] [chyan'] hala. 

18. 

[ wa 

] [jy] [chyan’] hala. 


out loud, supplying the case 
enclosed in square brackets. 

Water was added. 

He added water. 

Water was added to the miIk. 

He added water to the milk. 

Sugar was added. 

He caused sugar to be added. 

He was caused to add sugar. 

I caused sugar to be added to 

the tea. 

I was caused to add sugar to 
the tea. 

Someone went home. 

He went. 

He went home. 

I sent him home. 

I was sent home. 

The color in the cloth ran. 

He came into the room. 

He brought me home- 
He brought something to me 
from home- 


* 2. Substitution drill . 

A. Chykya X -gw Y nan, dw la:? 

B. Dw, Z dysan, .' 

Where X = ba:n,laa: bhyn, dan, thykay 1 saa: 

Y = chwcwn, kaany mwsya: ja:ky ma:y' bajy mary 

and Z = kaya: swaya: yanka: 


laddw 
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A. Chy la: X pasaa jha:y tyan, thay'n, cwan,. 

B• Makhw j y Y nyaa: wanya tyana:. 


Where X 
Y 


mary ja:ky bajy saphww la:ka:n, 

cya: a:lw chwcwn, la:bha: pya:j kaany 


A- Thwa gay' ya:na: byya: dyygw? 

B. Chadha:nyya: NR - Y khaa. 

X -gw maa: sa: NR - Y jaka twwgw nan, dw. 


Where X 

Y 


= ba:n,laa: bhyn, saa: dan, thykay' 
mabhyn, xnasaa: 

= dhyaba: a:na: mwaa rka: rka:tya: 


ba:n,malaa 


3• Transformation drills ■ 

The following drill relates five different near-paraphrase 
structures. 


A. 

Thwa 

kypa:ya: 

bhaa: chw 

thay'n,? 

B. 

Thwa 

kypa:ya: 

chw bhaa: 

thay'n,? 

C. 

Thwa 

kypa:ya: 

bhaa: gwly thay'n,? 

D. 

Thwa 

kypa:ya: 

gwly bhaa: 

thay 1 n,? 

E. 

Thwa 

kypa:ya: 

gwly tww thay'n,? 

A. 

Thwa 

ma:y'ya: 

bhaa: chw 

thay'n,? 


B. 

C. 

D. 

E. 

A- Thwa nha:y'kan,ya: bhaa: chw thay'n,? 

B. 

C. 

D. 

E. 

This drill may be extended by substituting cwasa: saphww 
,j a: ky a: lw for nha: y' kan , in the last A above. 
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The following drill relates three different near-paraphrase 
structures. 

A. Chadha:nyya: pyarka: khaa. 

B. Chadha:nyya: pyarka: tww. 

C. Chadha:nyya: pyarka:. 

A. Cha paaya: nyrka: khaa. 

B. 

C. 

A- Phachyya: gwrka: khaa. 

B. 

C. 

This drill can he extended by substituting kwn'la ehamana: 
phatya:ya: for phachy in the last A above, and by changing 
prices. 

The following drill gives practice in patterns expressing 
approximate amounts- V/here in English we say 'three or four' 
in Newari we may say '-one or two' or 'two or four' or 'four 
or six' but not 'two 'or three'. 

A. Nypha: pyapha: sa: day. 

B. Nypha: pyapha: sa: dw. 

A. Nymana: pyamana: sa: day. 

B 

A. Nypw pyapw sa: day. 

B. 

A. Pyapa: khwpa: sa: day. 

B. 

A. Pyamhww khwmhww sa: day. 

B. 

A. Chapa: nypa: sa: day. 

B. 

A. Nyrka: pyarka: sa: day. 

B. 

A. Chadha:ny nydha:ny sa: day- 
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4. Situation drill . 

Situation : Wangalay' pasaa chagww dw. Wa ja:ky 

bajy pasaa khaa. Ana kaany mwsya: wa 
mya myagw nan, dw. Kaany phachyya: 
bhaa: nya:rka: khaa- Mwsya: phachyya: 
nhay'rka:tya: tww. Ma:y' phachyya: nan, 
nhay'rka: tya: hyay'. Chwcwn, chadha:nyya: 
gwmwaa jaka. Hary ana pasalay' wana. V/an, 
kaany phachy nya:ta. Mwsya: phatya: nan, 
nya:ta. Chwcwn, chadha:ny nya:ta. Ma:y' 
phachy nan, nya:ta- 


Questions: 


Q. Wangalay’ chw pasaa dw? 

Q. Ma:y' phachyya: chw bhaa: ya:ta? 

/ 

Q. Chwcwn, chadha:nyya: lya? 

Q. Mwsya: phachyya: lya? 

Q. Hary gana wana ? 

Q. Wan, ana chw chw nya:ta? 

Q. Pbwkan,ya: gwly dhyaba: twta lya? 


Answers: 


A. Ana ja:ky bajy pasaa dw. 

A. Ma:y' phachyya: nhay'rka:tya: dha:la. 

A. Wkyya: gwmwaa 3 aka. 

A. Wa phachyya: nhyarka:tya: khaa. 

A. Hary ja:ky bajy p?salay' wana. 

A. 17an, kaany mwsya: chwcwn, wa ma:y' nya:ta. 
A. Phwkan,ya: nyycya:rka: wa chaswka: twta. 
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lesson 20 Table Talk ■ 

A. Cha gana wanya tyana:? 

B. Jy la: pasaa wanya 

tyana: aa:. 

A- Ja: nay' dhwna la: chan,? 
B• Dhwna. Chan, lya ? 

A. Jy la: madhwn,ny. 

Chan, aa: cbw nyaa: 

wanya tyana:? 

B. Cwasa: chapw nyaa: 

wanya 1 y ana: . 

A. V/a hyay' jaka la:ky 

myagw nan, chwn, nya:y' 
maa:gw dw? 

B. Myagw chwn, nya:y' avaa:. 
Ja:ky bajy wa kaany 

mwsya:ya: bhaa: nyanya 
maa:gw dw. 

A. Ka:sa: hanca: chyan'y' 

chakaa waa:I 

B. Jyw. Chyan'y' way’ J 


Where are you about to go? 

Now I am going to the 
store• 

Have you finished eating rice? 

Yes. And you? 

I am not yet finished. 

Now what are you going to 
buy ? 

I am going to buy a pen. 

Is that all you need, or 
do you also need 
something else? 

I don't need anything else. 

I need to ask the price of 
rice, beaten rice, corn, 
and soyabeans. 

O.K., come to <my> house 
later on today. 

Pine. I'll come. 


Vocabulary 


ka:sa: expletive 'O.K., 

fine' 

la:ky conjunction 'or' 

<used in questions). 


nyan V to ask <Note that 
the occurrence here of 
bhaa: nyan 'ask the price' 
is parallel to khan' nyan 
'ask about the matter'. 


The analysis given on page 

126 above may be in error. Since bhaa: can substitute for 
khan ' in this frame, khan probably belongs to the case frame 
as U and not to the verb as a prefix.> 
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Grammar Motes . 

1 . Case frames for verbs . 

In this lesson we will consider the case frames for five verbs, 
tww 'to cost', khwn 'to cook <of cnrry>', thww 'to cook <of 
rice> 1 , bw 'to be cooked', and dyy 'to sit <respect> ' . 

The verb tww 'to cost' be paid' has the frame G U . It is sun 
impersonal verb and thus has no subject. U is obligatory. 

G U 

Wa tapwlyya: nya:rka: twta. 

That cap cost five rupees, or: 

Five rupees were paid for that cap. 

The causative induces no rotation of cases. 

AG U 

Wan, wa tapwlyya: nya:rka: twykala. 

He caused five rupees to be paid for that cap. 

The verb khwn 'cook' governs the frame A 0 U . A is subject. 
Only U is obligatory. This verb could also be analyzed as 
kyan' - khwn since only the cooking of curry is referred to as 
khwn . 

A 0 U 

Wan, wayta kyan' khwna. 

He cooked curry for him. 

Normal case rotation occurs in the causative. 

A 0 G1 U 

Jyn, chytaa waya: la:gyn, kyan' khwnka:. 

I caused you to cook curry for him. 

The verb thww 'cook' governs the frame A 0 U . A is subject. 
Only U is. obligatory. This verb could also be analyzed as 
ja: - thww , since this word for 'cook' applies only to rice. 

A 0 U A 0 U 

Wan, wayta ja: thwla. Jyn, wayta ja: thwya:. 

He cooked rice for him. I cooked rice for him. 

Normal case rotation occurs in the causative. 

A 0 G1 U 

Chyn, wayta jygw la:gyn, ja: thwykala. 

You caused him to cook rice for me. 
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The verb bw 'be cooked' governs the frame 0 U . This verb is 
impersonal and thus has no subject. U is obligatory. 

U 

Ja: bwta. 

The rice was cooked. 

0 U 

Wayta ja: bwta. 

The rice was cooked for him. 

The causative requires no case rotation. 

A U 

Wan, j a: bwkala. 

He caused rice to be cooked 

A 0 U 

Jyn, wayta ja: bwka:. 

I caused rice to be cooked for him. 

This term for 'cook' is a general term used with meat, 
vegetables, bread, rice, curry, and other items. 

The verb dyy 'to sit' <respect> governs the case frame U L . 

U is subject. Only L is obligatory. 

U L 

Way'kaa la:sa:y' dyla. 

He sat on the mattress. 

In the causative, d.vy is replaced by taa 'put' or by nhyatwk - 
'cause to sit' . 

A 0 L 

Wan, way'kaaya:ta la:sa:y' phyatwkala. 

He caused him to sit on the mattress. 


Drills . 

1. Case frames for verb 

Read the following sentences 
forms required for the items 

1 . [wa] [nya:rka:] twta. 

2 . [dwgwca:] [nyarka:] twta. 

3. [wa] [la:ka:<m>] [pyyrka:] 

twykala. 

4. Tapwly cha[ga<l>] [pyarka: 


out loud, supplying the case 
enclosed in square brackets. 

It cost five rupees. 

The goat cost fifty rupees. 

He caused fourty rupees to be- 

paid for the shoes. 

] Four rupees was paid for 


twta. 


one cap• 
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5. 

[wa] kyan' khwna. 

He cooked curry. 

6 . 

[wa] 

kyan' khwna. 

Curry was cooked for him. 

7. 

[jy] [wa] kyan' khwnka:. 

I caused him to cook curry. 

8 . 

I jy] 

[wa] kyan' khwnka:. 

I caused curry to be cooked for him. 

9. 

[ jy] 

[wa] kyan' khwnkala. 

I was caused to cook curry for him. 

6 

H 

[ jy] 

ja: thwya: . 

I cooked rice- 

11 . 

t - \ 

h 

o 

1 _ 1 

[jy] ja: thwla. 

You cooked rice for me. 

12 . 

[chy] 

ja: thwla. 

Rice was cooked for you. 

13- 

[chy] 

[wa] j a: thwykala. 

You caused him to cook rice. 

4 

H 

[ chy] 

[wa] j a: thwykala. 

You caused rice to be cooked for him 

15- 

[ jy] 

[wa] [chy] ja: 

I caused him to cook rice 


thwyka:. 

for you. 

16. 

[mary 

] bwta. 

The bread was baked. 

17. 

[ wa] 

[mary] bwkala. 

He baked the bread. 

CD 

H 

[ chy] 

[mary] bwkala. 

You baked the bread. 

19. 

[ chy] 

[many] bwkala. 

The bread was baked for you. 

4 

o 

CM 

[chy] 

[mary] bwka:. 

I baked the bread for you. 

21 . 

[wa] 

[jy] [mary] bwkala. 

He baked the bread for me. 

22 . 

[way' 

ka<l>] [la:sa:] 

He sat on the mattress 


dyla. 


23. 

[way' 

ka<l>] [la:sa:] 

He was seated <caused to sit> 


phyatwkala • 

on the mattress 

CM 

[wa] 

[chy] [kwatha:] 

He seated you in the room. 


phyatwkala. 



2 . 

Substitution drill. 



A. 

A:ma chw ya:na: cwana 

. 

• • 


B. 

X Y cwana:. 



Where X - ja: kyan' tarkairy mary bajy ja: laadw la<kh> 
cya: saphw<ly> kypa: cwasa: khan' bhaa: 
and Y = thwya: khwna: day'ka: naya: twana: swaya: kaya: 


haya: nyana: 


Conversational Newar-i - 156 


5 Situation drill . 

Situation : Marys: ja: thwya: cwana. V/an, kyan' nan, 

khwna: cwana. Ja: bwta. Kyan' nan, bwta. 

- Tarka:ry dhaa: sa: mahaany. Sya:m wala. 

Wan, "Ja: bwta la:?" dha:la. Ma:ya:n, "Ja: 
kyan' bwta." dha:la. Sya:man, "Tarka:ry 
chw ya:na: lya?" dha:1a. V. r an, "Tarka:ry 
la: mahaany." dha:la. Gwapalan, tarka:ry 
hala wkyy a:lw, pya:j, ka:wlya wa gwal- 
bhya:ra: nan, dw. &wapa:lan, "Tarka:ry 
chw chw day'kya?" dha:la. Ma:ya:n, 

"Taata: day’kya makhw chata: jaka day'kya." 
dha:la- 


Questions : 


Q. Ma:ya: chw ya:na: cwana? 

A. Wan, ja: thwya: cwana. 

Q. Ana sw wala? 

A. Sya:m wala. 

Q. Wan, chw dha:la ? 

A. "Ja: bwtala:" dha:la. 

Q. Ka:ya:n, chw dha:1a lya? 

A. "Ja: la: bwta tarka:ry mahaany" dha:la. 

Q. Tarka:ry swna:n, nya: wana lya? 

A. Gwapa:lan, nyaa: wana. 

Q. Wan, nya:na: hala la: lya? 

A. Hala cha:y' mahay? 

Q. Wan, chw chw tarka:ry nya:na: hala lya? 

A. A:lw pya:j ka:wlya wa gwalbhya:ra: nan # hala. 
Q. Ma:ya:n, chw chw tarka:ry day'kala lya? 

A. Taata: maday'kww chata: jaka tarka:ry day'kala. 
Q. Taata: cha:y' maday'kwwgw lya? 

A. Ja: bwy dhwnkala wkyn,. 
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Lesson 21. Visiting a Friend . 

A = Father 
F = Son 
C = Mother 

A»B Thana swaa .' Ma: n, ya: ta 
tarka:ry day'ky dhaa:.' 

B-A Jyw. Chw tarka:ry day'ky 
dha:y 1 gw ? 

A-B Ka:wlya a:lw wa pya:j 
tayaa: day'ky dhaa :• 

B-A Jyw. 

A-B Ma:nya:ta cya: wa chwcwn, 
mary nan, day'ky dhaa:.' 
Pa:sa: way dhaya: byw. 

[Friend arrives] 

A-D Jha:san,.' Thana chygw 

hyay' khan' j wya: owangw. 
Kwathary' jha:san,2 
Thana dysan,' 

C-A Thwa chygw hyay' kwatha: 
thay’n, cwan,. 

A-C Makhw. Ka:y'ya:gw khaa. 

C-A Hwn, kypa: ka:y'ya:gw la:? 

A-C Khaa. Thwgw ka:y'ya:gw. 
Thwgw waya: pa:sa:ya:gw. 

C-A Aa: ka:y' gana lya? 

A-C Asan,ya: chyan'y'. 

C-A Ana ka:y' pasalay' cwanygw 
la: ? 

A-C Khaa. Ja: nay'ta thana 


Look here J Tell mother to 
prepare the vegetables. 

Yes. What vegetables should I 
tell her to prepare ? 

Tell <her> to prepare cauliflour- 
with onions, [lit. putting in 
onions.] 

Yes. 

Tell mother to prepare tea and 
wheat bread as well. 

Tell <her> that a friend is 
coming. 

Come in please. Here we are going 
to talk about you. 

Please come into the room. 

Please sit here- 

This seems to be your room. 

No. It’s <my> son's <room>. 

Is that a picture of your son? 

Yes. This one is of <my> son. 

This one is of his friend. 

And where is your son now? 

<He is> at his house in Asan. 

Is your son living there 
in the store? 

He comes here to eat rice. 


hyay' way. 
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New Vocabulary . 

cya: 5 tea -pty -ty K ma:<m> 1 mother 

dhaa: V to say, tell 
A: = dhaya: 

ka:y* ka:yay'- 1 son <the 
oblique form is also 
optionally ka:ya -. 

Both forms appear in 
this Volume.> 

khan' 3 matter, fact -gw<ly> 

Z 

Grammar Notes ■ 

1. Case frames for verbs • 

In this lesson we will consider the case frames for five verbs: 
cwan 'to stay <somewhere>, t hay'n, - cwan 'to seem, appear, look 
like', kha 'to be <identifioation&l>', da 'to be <existential>' 
and jww ’to be <descriptive>'. 

The verb cwan 'to stay' governs the case frame U_1. U is 

subject. Only I is obligatory. 

U L 

Thawn' wa chyan'y' cwana. 

He stayed home today. 

L 

Thawn' chyan'y' cwana. 

Someone stayed home today. 

The causative of cwan is taa 'to keep'. The verb taa 
takes the frame A 0 L . 

A 0 L 

Thawn' wan, wayta chyan'y' tala. 

He kept him home today. 

The verb thay'n, - cwan 'to seem, to appear, to look like' 
governs a rather unusual frame, U U . The second U occurs 
immediately before thay'n, . Both instances of U are obligatory 

U U 

Thwa lwn' thay'n, cwana. 

This looked like gold. 


-ta in the last sentence of the 
conversation for this 
lesson, -ta is affixed to 
nay' and has the meaning 
'in order to eat'. 
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U U 

Wa khyca: dhwn' thay'n, cwana. 

That dog looked like a tiger. 

The causative of this verb is morphologically regular. The 
first U in the non-causative frame rotates irregularly to 0 
in the causative. 

A 0 U 

Wan, wa khyca:ya:ta dhwn' thay'n, cwankala. 

He made that dog look like a tiger. 

The verb kha also has the unusual frame U U , both cases of 
which are obligatory. Kha is the copula for equative or 
identificational clauses. Kha is impersonal and thus has 
no sub je c t. 

U U 

Ra:m chamha pa:sa: khaa- 
Ram is a friend. 

U U 

Ra:m chamha patsa: khata. 

Ram became a friend. 

The causative induces an unusual rotation of cases. The 
first U becomes 0 under causative. 

A 0 U 

Wan, Ra:mya:ta pa:sa: khay'kala. 

He made Ram <his> friend. 

The verb da has the frame L U where only U is obligatory. 

Da is impersonal and thus has no subject. Da is the copula 
for existential and possessive clauses. 

L U 

Kyabay' khyca: chamha dw. 

There is a dog in the garden. 

L U 

Ra:mya:kya tapwly chagaa dw. 

Ram has a cap. 

In possessive clauses where U is animate, the frame is G U . 
G U 

Ra:mya: ka:y' nymha dw. 

Ram has two sons. 
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Da also occurs with, the frame 0 U . 

0 U 

Wayta jya: dw. 

There is work for him. 

The causative appears not to induce case rotation. The 
causative has two senses, one of which is semantically 
irregular- 

A L U 

Wan, pasalay' mary day'kala. 

He caused bread to be in the shop. 

He prepared <baked> bread in the shop. 


The verb ,jww has a number of different frames associated with 
a number of different meanings. It may be thought of as a 
copula for nouns and adjectives in descriptive statements, or 
it may be thought of as a verbslizer for nouns and adjectives 


U 

Cha bhyn, jww.' 
Be good J 


U 1 U 

Cha jarncay' pa:s jwla 
You passed <in> the examination. 


U U 

Wa way'n' jwla. 

He became a mad man. 


U L U 

Cha pya:khanay' myjan, jwla. 

You acted like a man in the play. 


0 

Wayta tastan, dykka jwla. or Wa tastan, dykka jwla. 
He became very sad. He became very sad. 

A 0 

Wan, wayta taskan, byra:my jwykala. 

He caused him to become very sick- 


In addition to the regular causative, jww also has a suppletive 
causative, ya: . 

A 0 

Wan, wayta taskan, byra:my ya:ta. 

He caused him to become very sick. 

Drills . 

1. Case frames for verbs. 

Read the following sentences out loud, supplying the case 
forms required for the items enclosed in square brackets. 

1. [wa] [kwatha:] cwana. He stayed in the room. 

2. [jy] [kwatha:] taya:. I kept <something> in the room. 
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3. [jy] [kwatha:] tala. I was kept in the room. 

4. [chy] [ jy] thay'n, cwana- You look like me. 

5- [way'ka<l>] [pasalya:] He is a shopkeeper. 

khaa. 

6. [wa] [na:<m>] [Harm] His name is Ram. 

khaa. 

7- [wa] [ga:<m>] [&a:n- His village is G-a:nkhyal. 

khya<l>] khaa. 

8. [wa] [cya:] dw. There is tea for him. 

9* [wa] [cya:] day'kala. He prepared tea. 

10. [Ra:m] [chya<n>] [tapwly] There is a cap on Ra:m's head, 
dw. 

11* [wa] [Ra:m] [chya<n>] He put a cap on Ram’s head, 

[tapwly] day'kala. 

12. V&--[mary] saa: jww. That bread is tasty. 

13- Wa [manw<kh>] bhyn, jww. That man is good. 

14- Wa [mysa:] tastan, wyn' That woman went quite crazy. 

jwla. 

15* [wa] day'kwwgw [tarka:ry] The vegetables he prepared 
tastan, pa:lw jwla. became very spicy. 

2. Substitution drill . 

A. Ay' sa: X Y -ya: HR - Z jaka yaa: .' 

B. Jyw. G-wly byy chytaa? 

Where X = la:bha: pya:j a:lw chwcwn, gwalbhyatra: mary 
kypa: cwasa: tapwly saphww la:ka:n, 

Y = thw kalya dha:ny thwaa: paa pa: ta: paa: 

pw gaa gww j w 

Z = a:na: a:na:tya: dhyaba: swka: rka: rka:tya: 

NR = any number 

A. NR - Y Z byya: dysan, .' 


B. Kaya: dysan ,l 
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A- 

NR 

- X 

tana: 

byya: 

dysan, .' 

B. 

NR 

- X 

hyay' 

apwaa 

thay'n. 


Where X = a:na: a:na:tya: dhyaba: swka: mwaa rka: rka:tya: 
3• Transformation drill . 

The following drill relates three different structures that 
have similar meanings. 

A. Hwn, ka:wlya chathwaa:ya: gwly kaya: dyya:? 

B. Kwn, ka:wlya chathwaa:ya: gwly dhaya: dyya:? 

C. Hwn, karwlya chathwaa:ya: gwlyn, byya: dyya:? 

A. Hwn, la:bha: chathwya: gwly kaya: dyya:? 

B. 

C. 

A. Hwn, pya:j chakalyaya: gwly kaya: dyya:? 

B. 

C. 

A. Hwn, kypa: chapaa:ya: gwly kaya: dyya:? 

B. 

C. 

A. Hwn, la:ka:n, chajwya: gwly kaya: dyya:? 

B. 

C. 

A- Kwn, many chata:ya: gwly kaya: dyya:? 

B. 

C. 

A. Hwn, cwasa: chapwya: gwly kaya: dyya:? 

B. 


C. 
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4- Situation drill. 


Situation: 


Questions : 


Mwaty tarka:ry pasalay 1 wana. Wan, 
pya:j swata. Wkyya: bhaa: nyana. 

Wkyya: bhaa: chakalyaya: chamwaa 
dha:la. V/an, la:bha:ya: nan, bhaa: ' 
ya: ta. Wkyya: nyaa: na: dha: la. 

Mwatyn, wkyya: nan, bhaa: thykay 1 
jwla dha:1a. Mwatyya:ta mylay 1 ya:na: 
yanka: dysan,! dha:1a. Wan, thaamhan, 
bhaa: byla. Pya:j chakalyaya: cyaa:na: 
wa la:bha:ya: pyaa:na: pyaa:na: jakaya: 
dha:1a. Mwatyn, thaagw bha:wan, la:bha: 
wa pya:j nya:na: hala. 

Q. Mwaty gana wana ? 

A. Wa tarka:ry pasalay' wana. 

Q. Wa cha:y' ana wana? 

A. Waya: pya:j wa la:bha: nya:y' ma:la. 

Q. Fya:j chakalyaya: gwly bhaa: ya:ta? 

A. Chakalya pya:jya: chamwaa dha:la. 

Q. Wan, chamwalan, hyay' nya:ta la: lya? 
A. Manyaa:. 

Q. Wan, pya:j nya: hyay' manyaa: la: lya? 
A. Nya: la: nya:ta chakalyaya: cyaa:na: 

j aka byyaa: nya:ta. 

Q. Wan, la:bha: nan, nya:ta la:? 

A. Khaa. Wan, la:bha: nan, nya:ta. 

Q. Chakalyaya: gwlyn, nya:ta lya? 

A. chakalyaya: pyaa:na:n, nya:ta. 
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Lesson 22. Introducing a Friend . 

A. Host 

B. Host's son 

C. Guest 

D. Host's wife. 

A—B liana swaa! 


E-A Cha:y' thay'n,? 

A-3 Ka:n,ya:ta "Mary bwv/ sa: 
tHana hyn,!" dhaa:! 

j 3 —c yv • 

A-3 Mary mabww sa:n,ma:n,- 

ya:ta ''Kwathary' - waa: J" 
dhaa: 

C-A Ihwa nan, ka:y' la:? 

A-C Zhaa. Thwa cydhykaamha 
ka:y' khaa. 

D-A Mary bwta. Kay' jyla la: 
thay'n,? 

A-D Jyw. Thana swaa' 

Jymy thway'kaa pa:sa:- 
ya:ta mhasyyka: byy. 

Thway'kaa j ymy pwla:n'- 
mha pa:sa: khaa. 

Thway'kaaya:na:n, Bwddha. 

C-D Namastya. 

Chygw khan' jymy jww. 

L—C Chygw nan, thana khan' 
jww. 

A-D Xa:sa: nay'gw kaya: hyn,' 

D-A Jyw- 


listen to me! [lit. Look here.'] 

'What is it? [lit. Why?] 

Tell mother "If there is any 
bread, bring it here!" 

Yes. 

And if there is no baked bread, 
tell mother, "Cometto'tbe 
room!" 

Yes. 

Is he also your son? 

Yes, he is <my> younger 
son. 

The bread is baked. May I 
bring <some>? 

Yes. Look here! 

I would like to introduce 
this friend of mine. 

He is an old friend of 
mine. 

His name is Buddha. 

Pleased to meet you. 

We have been talking about you. 

Vie have also talked about you 
here. 

O.K. Bring <the bread> and we 
will eat. 


Yes. 
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( 




New Vocabulary . 

cy-dhykaa younger. Cy 

means ' small' , dhykaa . 
means 'height*. 

khan'-jww Vimps to talk 

<about someone or some- 
thing>. 

namastya a greeting form 

used in various situa¬ 
tions to mean 'hello, 


goodbye'. Here it is used 
as an equivalent for the 
English 'pleased to meet 
you' . 

na:<m> 5 name -gw<ly> K 

pwla:n'- aj old 

thway'kaa he, she- This is a 
respect form of the pro¬ 
noun thwa. 


Grammar Notes ■ 

1. Case frames for verbs . 

In this lesson we will consider the case frames for five 
verbs, ^ivy 'to be right, appropriate', balla: 'to be strong, 
durable;, bhyn 'to be good', apwaa 'to be excessive', and 
sa: 'to taste good'. 

The verb jyy has the frame 0 U . Jyy has no subject and 0 
is optional. U is obligatory. An embedded clause <C1> may 
substitute for U. 

0 U 

Jytaa wa la:ka:n, jyla. 

That shoe fits me- 

0 U 

Jytaa wa mary jyla. 

That bread is right for me. 

0 Cl 

Jytaa ja: nay' jyla. 

It's alright for me to eat rice. 

The causative induces no rotation of cases. 

A U 

Wan, wa jya: jyykala. 

He did the work properly. 

A 0 Cl 

Wan, jytaa jannsy' jyykala. 

Cl may be the only element in the case frame. 

Cl _ 


Wayta ja: nakya jyla. 

It's alright to feed him rice. 
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The verb balla: occurs with the frame U. The subject of the 
verb is U and U is obligatory. 

U 

Wa balla:ta. 

He became strong. 

U 

Jy balla:na: 

I was strong. 

U 

Cha ballaa: .' 

Be strong.' 

U becomes 0 in the causative. 

A 0 

Wan, chytaa balla:kala. 

He caused you to become strong. 

The verb bhyn is impersonal. It also occurs with the frame U. 
Since it is impersonal it has no subject, does not accept 
first person forms, and has no imperative. 

U 

Wa manww b hyn, . 

That man is good. 

U 

Ra:m bhyna. 

Ram became good. 

U becomes 0 in the causative. 

A 0 

Jyn, wayta bhynka:. 

I caused him to be good. 

The verb aowaa is impersonal. It occurs with the frame 0 U. 
Only U.is obligatory. Since it is impersonal it has no 
subject, no first person forms, and no imperative. 

U 

Waya: jya: apwaa. 

His work is excessive. 

U _ 

Waya: khan' apwaa. 

His talk is intemperate. 
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0 U 

Jytaa ja: apwala. 

The rice seas too much, for me. 

The causative does not seem to induce case. rotation. 

ALU 
V/an, tarkairyy cy apway' kala - 

He caused there to be too much salt in the vegetables. 

In certain sentences., there seems to be an underlying dw 
with apwaa . 

L U 

V/aykya dhyaba: apwala. 

He has too much money. 

The 1 in this case frame, with its possessive sense may 
be accounted for in terms of an underlying dw. 

The verb sa: is impersonal., lacking a subject, first person 
conjunct forms, and an imperative* It occurs in the case 
frame 0 U , where 0 is optional. 

0 U 

V/ayta mary taskan, sa:ta. 

The bread tasted very good to him. 

The causative does not appear to induce case rotation. 

A 0 U 

V/an, jytaa ja: nay' satkala. 

He caused me to enjoy eating rice. 

A U 

V/an, tarka: ry 'sa:kala. 

He prepared tasty vegetables. 

Drills . 

. 1. Case frames for verbs• 


Read the following sentences out loud, supplying the case 
forms required for the items enclosed in square brackets. 


1. 

L jyJ 

ana 

wanya jyla. 

It was alright for 

me to go there. 

2. 

[wa] 

thwa 

[tapwly] jyla. 

That cap fit him. 


3. 

[wa] 

[ ja: 

] nakya jyla. 

It was alright to : 

feed him rice 

4. 

[ma: 

<m> ]' 

[j a:] nay' j yla. 

It was alright for 

eat rice. 

aether to 
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5- [ka:y' ka:ya-] [ja:] 
nakya jyla. 

6. [wa] [la:] lanya jyla. 

7- [wa] [la:] lanya jyla. 

8. Wa [khan'] kanya jyla. 

9• [wa] [khan 1 ] kanya jyla. 

10. [wa] [la:] . naagw jyw. 

11. Wa [manw<kh>] ballaa:. 

12. [wa] [kyja:] balla:kala- 

13- Wa [mary] tastan, bhyn,. 
14. [wa] [ja:] apwala. 

15- [wa][jya:] apwala. 

16. Thawn' [tarka:ry] tastan, 

sa:ta. 

17. [wa] [ja:] nay' saa:. 

18. [wa] [jy] [ja:] nay' 

sa:kala. 


It was alright to feed son 
rice • 

It was alright for him to 
weigh the meat. 

It was alright to weigh the 
meat for him. 

It was alright to tell that 
matter - 

It was alright to tell him 
that matter. 

It's alright that he ate meat 

That man is strong. 

He made his younger brother 
strong. 

That bread is very good. 

The rice was too much for him 

His work was excessive. 

The vegetables tasted very 
good today. 

He has an appetite for eating 
rice . 

He makes me enjoy eating rice 


2. Substitution drills ■ 

A. Aa: thana hyay' X nay' majyw ^a:? 

B. Jyw. Cha:y' majyw. 

A. Thwa la: X tarka:ry thay'n, cwan,. 

B. Khaa- Y nan, dw. 

Where X = ja: bajy tarka :ry mary kaany mwsya: a:lw 
ka:wlya pya:j la:bha: 

and Y = gwal^hya: ra: a:lw ka:wlya pya:j la: bha: 
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A. Chan, aa: chw nyaa: wanya tyana:? 

B. X NR - CL nyaa: wanya tyana:. 

A. Ka:sa: hanca: Y chakaa waa: .' 

B. Jyw. Y way'. 

Where X = cwasa: nha:y'kan, la:ka:n, mary laddw ka:wlya 
pya:j la:bha: saphww kypa: cya: kaany mwsya: 
chwcwn, a:lw gwalbhya:ra: 

NR = any number 

CL = an appropriate classifier 

Y = chyan'y' pasalay' Asanay' kyabay' kwatha:y' 
ana thana hwn^ana thwkhya wkhya 

3. Transformation drills . / 

The following drills illustrate certain systematic near¬ 
paraphrase relationships between sentences. 

A. Thwa ka:wlyaya: tarka:ry khaa. 

B. Thwa tarka:ry ka:wlyaya:gw khaa. 

C. Thwa kawlya tarka:ry khaa. 

A. Thwa la:bha:ya: tarka:ry khaa. 

B. 

C. 

A. Thwa a:lwya: tarka:ry khaa. 

B. 

C. 

A. Thwa pya:jya: tarka:ry khaa. 

B. 

C. 

This drill may be extended by substituting other appropriate 
food items. 

A. Thwa chw khaa? 

B. Thwa chw thay'n,? 

C. Thwa chw ? 
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A. Wa chw khaa? 

B. 

C. 

A. A:machw khaa? 

B. 

C. 

This drill can be extended by substituting other demonstratives 


such as 

hwn, 

thwgw 

wgrw 

hwngw a:magw 

A. 

Myagw 

chwn, 

nya:y' 

1 mwaa:. 

B. 

Myagw 

chwn, 

nya:y' 

1 maa:gw marw. 

C. 

Chwn, 

myagw 

nya:y' 

1 mwaa:. 

D. 

Chwn, 

myagw 

nya:y' 

' maa: gw marw. 

A. 

B. 

C. 

D. 

Myagw 

chwn, 

ye- : y' 

mwaa: 

A. 

B. 

C. 

D. 

Myagw 

chwn, 

dha:y 1 

1 mwaa: 


This drill can be extended by substituting other verbs such 
as ka: y 1 nyanya svray' kyanya nay' • 

A. Mwsya:ya: bhaa: nyanya maa:gw dw. 

B. Mwsya:ya: bhaa: nyanya ma:la. 

A. A:lwya: bhaa: nyanya maa:gw dw. 

B. 

A. Ja:kyya: bhaa: nyanya maa:gw dw, 

B. 

This drill can be extended by substituting other items such as 
ba.jy mary tarka: ry gwalbhya: ra: . 



Conversational Newari 


171 


4• Situation drills . 

Situation ; Ra:m Haryya: chyan'y' wala. Ra:mya;ta 

wan, ”Ja: nay' dhwna la:?" dha:la. 

Rarman, chwn, manany. Haryn, "Thana hyay 1 
naadha:la. Ra:man, "Jyw" dha:la. 

Tpyn, nymhan, ja: naa wana. 


Questions : 


Situation: 


Q. Ra:m gana wala ? 

A. Haryya: chyan'y'. 

Q. Haryn, Ra:mya:ta chw aha:1a? 

A. "Ja: nay' dhwna la:?" dha:la. 

Q. Ra:man, ja: nay' dhwnkala la: lya? 

A. Wan, chwn, manany. 

Q. V/an, ana hyay ' j a: nala la: ? 

A. Khaa. Wan, ana hyay' ja: nala- 
Q. Cha:y' nala lya? 

A. Wan, chwn, hyay' manany wkyn, 

Q. Wa sw na:pan, ja: nala lya? 

A. Har y na: pan *• 

Byakha: da:jw pasaa wanyata wana. Wan, 
lan’y' K"wlma:n, da'.jw na:pala:ta. Wan, 

B yakha: ya: kya '' Gana wanya tyana: ?'' dha: la. 

Wa pasaa wanya tyan,mha khaa. Wan, hwlma:n,- 
ya:kya nyana "Chan, ja: nay' dhwna la?" Wan, 
"Rhwna" dha:la. Wan, nan, "Ja: nay' dhwna la:?" 
dhayaa: nyana. Byakha:ya: dhaa: sa: ja: 
manaany khany sa: Uwlma:n,ya: ja:ky hajy ya: 
bhaa: nyanya maa:gv dw. Wkyn, "Hanca 
na:pala:y'" dhayaa: thaa thaagw lan'y' wana. 
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Questions : 


Q. Byakha: da:jw gana wanyata wana? 

A. Pasaa wanyata wana. 

Q. Wan, sw na:pala:ta? 

A. Kwlma:n, da:jw na:pala:ta. 

Q. Gana na:pala:ta? 

A. Lan 1 y 1 na:pala:ta. 

Q. Byakha:ya: j a: nay' dhwnkala la: ? 

A • Madhwhkwvmj'’. 

Q. Ewlma:n,ya: lya ? 

A. Wan, ja: nay 1 dhwnkwwgw dw. 

Q. Ewlma:n, gana wanya tyan,mha ? 

A. Wa pasalay 1 wanya tyan,mha khaa- 
Q. Cha:y’ wanya tyan,gw lya ? 

A. Waya: ja:ky bajyya: bhaa: nyanya maa:gw dw. 
Q. Aa: ypyn, gana wana lya ? 

A. Thaa thaagw lan'y’ wana. 


/ 
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lesson 25> Table Talk • 

A = Host's Wife 
B = Host 

A-B Chwcwn, mary nan, hay' 
la:ky cya: nan, hay'? 

B-A Mary wa tarkairy 
nyn, hyn, .' 

B-C Chy ganan, jha:y' 
ma:ny la:? 

C-B Mwaa:. Thanan, chyan'y' 
hyay' wanyagw khaa. 

B-C Chygw chyan' pwla:ngw 
hyay' tyny la:? 

C-B Khaa. Nhwwgw ganan, 
nya:y' phay ? 

A-C Bhapyy •' Bhapyy.' 

Thwa mary chyan'y' hyay' 
day'ka:gw khaa. 

B-C Bhapyy' 

B-A Tarka:ry nan, kaya: 
hyn, .' Tarka: ryy 
pya:j wa kawlya nan, 
taa la: chan,? 

A-B Taya:. G-walbhya: ra: 

nan, taya:. Sa:y la: 
thay'n,? 

C-A Sa:y. Gwalbhya:ra: 

jytaa tasakan, yaa. 
Ka:sa: tarka:ry kaya: 
hyn, .' Thana swaa sa: .' 
Ka:y'ya:ta laa nyn, 
byya: hyn,I 


C = Guest 

D = Son of Host 

Shall I bring the wheat bread 

first or shall I also bring tea? 

Bring the bread and vegetables 
first.' 

Do you still need to go 
somewhere ? 

No. I will go home from 
here. 

Do you still stay in the 
same old house? 

Yes. How could I buy 
a new one ? 

Please eat 

This bread was made in 
this very house. 

Please eat J 

Bring some vegetable curry 
also.' Did you also put 
cauliflour and onions in 
the oarry? 

Yes, I did. I also put in 
tomatoes. Will it taste 
good ? 

Yes, it will. I like 
tomatoes very much. 

O.K. bring the curry.' Look 
here I First have son 
bring some water ! 


B-A 



A-B Jyw. Chykapyny 

bhapyya; dysan, 
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Good. Please 
eat ! 


B-C Ea:sa: . Bhapyy pa:sa: 
C-B Mary tasakan, saa: . 

Jymy chyan'y' ka:y'ya: 
nan, chwcvm, mary 
taskan, yaa. 

P-B laa kaya: dysan, 

B~D Ana taya: thakyy l 

Ma:n,ya:ta "Cya: nan, 
day' kyy 1 ' dhaa: i 

D-B Jyw- 

New Vocabulary . 

bhap V to eat <respect> 

la<kh> 3 water -pty -ty 
E 

nhww- aj new 
nyn, first 


O.K. Please eat, friend.' 

The bread is very tasty. 

In my house my son also 
likes wheat bread very 
much. 

Please have some water. 

Just put the water there and 
go back <to your place> ' 
Tell mother "Prepare some 
tea also 
Good. 


pha Vimps to be able S = phw 

sa: Vimps to be tasty, to 
taste good. 

thak V <having done something> 
to return, go back. 


Grammar Notes . 

1. Case rotation in embedded clauses • 

V/e have already encountered one kind of embedded, clause, 
namely, the clause embedded within the causative <see the 
grammar note on page 116, above>. V/e have thus already 
encountered the phenomenon of case rotation by means of 
which various verb-participant relationships between the 
main and the embedded clause are expressed. Case rotation 
generally is a sign of a participant in dual function. 

In a simple sentence we may find a participant marked as 
an A, the animate performer of the action referred to by 
the verb. 

A U 

Wan, laa twana. 

He drank water. 
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Here wan, refers to the animate agent who performs the 
act of drinking water. In the causative wan, is replaced 
by wayta . 

A 0 U 

Jyn, wayta laa twanka:. 

I caused him to drink water. 

Here wayta still refers to the animate agent who performs 
the act of drinking water, but it also refers to the object 
of my causation. The subordinate clause relationship between 
participant and verb is that of agent, the main clause rela¬ 
tionship between participant and the causative -k is that of 
object. Where this kind of dual function occurs in Newari, 
the form of the noun is generally determined by the main 
clause function rather than by the subordinate clause 
function. The parallels between the causative and other 
complement verbs can be seen from examples such as the 
following. 

A 0 U 

Jyn, wayta laa twan, dhaya:. 

I told him to drink water. 

Here again, wayta refers both to the animate agent who 
performs the act of drinking water and to the object of 
the main verb, the one I told to do something. As usual, 
the main clause relationship is the one that comes to 
the surface in the case markings. 

A 0 U 

Jyn, wayta laa twan,gw kh&na: 

I saw him drinking water. 

Here wayta refers both to the agent who drinks and to the 
object who is seen. The main clause involves seeing, so 
the object marker is what comes to the surface. 

Case rotation is not limited to A --> 0. The following 
sentences illustrate the rotation of 0 to 01 as well: 

A 0 

Wan, chanta da:1a. 

He beat you. 

AO G-l 

Jyn, wayta changw la:gyn, daa:gw ta:ya:• 

I heard him beating you. 
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The notion of participants in dual function can also provide 
an explanation for tjae rotation of U to 0 which we had 
previously viewed as irregular. Consider the following 
sentences. 

U L 

Jy ana wanya. 

I will go there- 

0 L 

Jytaa ana wanya yaa. 

I enjoy going there. 

Here .iytaa is not only the one who goes, but is also the 
one to whom going is pleasing. The main clause has the 
verb yaa 'be pleased’, so the object marker is the one 
that appears. The following is similar. 

0 L 

Jytaa ana wanya maa:. 

It is necessary for me to go there. 

A rotation of case from U to A can be illustrated by the 
following pair of sentences. 

U L A L 

Wa ana wana. Wan, ana wanyagw swata. 

Ke went there. He tried to go there. 

In the second sentence of the pair, Wan, refers to the 
one who tries, as well as to the one who goes <in the event 
that he succeeds>. 

Just as the frames for verbs in simple sentences differ from 
verb to verb, so also the frames for verbs in complex sen¬ 
tences differ from verb to verb. Not all embedded clauses 
show rotation of case. V;'e nay, for example, distinguish a 
class of auxiliary verbs_ which appear to have no effect 
upon the case frames of their complement or embedded clause. 
Consider the following examples. 

Wan, laa twana. 

Wa ana wana. 

Wan, laa twanya dhwnkala. 

Wa ana wanya dhwnkala. 

Wan, laa twana: cwana. 

Wa ana wana: cwana. 

uously>. 


He drank water 
He went there. 

He finished drinking water. 
He finished going there. 

He was drinking water <cont: 

„ . u 

ne was going there <con 
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Wan, laa twanyagw yaa:. He 
Wa ana wanyagw yaa:. He 
Wan, laa twanya tyaaa. He 
Wa ana wanya tyana. He 
Wan, laa twanya jyla. It 
Wa ana wanya jyla. It 
Wayailaa twanya ga:ta. He 
Wa ana wanya ga:ta. He 
Wan, laa twanya saa- He 
Wa ana wanya saa. He 
Wan, laa twanya phw. He 
Wa ana wanya phw- He 
Wan, laa twanya maa:• He 
Wa ana wanya maa:. He 
Wan, laa twanya la:ta- He 
Wa ana wanya la:ta. He 


drinks water <habitually>. 

goes there <habitually>• 

was about "to drink water. 

was about to go there- 

was alright that he drank water. 

was alright that he went there. 

drank enough water. 

went there enough. 

knows how to drink water. 

knows how to go there. 

is able to drink water. 

is able to go there. 

must drink water. 

must go there. 

.rank water by mistake, 
ent there by mistake- 


Drills . 

1. Case rotation in embedded clauses . 

The following drill is organized according to complement 
verbs. Read each sentence out loud, supplying the appropriate 
case forms for the nouns listed in square brackets. 


1. 

[jypyn,] [ypyn,] [tapwly] 




byya:. 

We 

gave them caps. 

2. 

•••byy phw. 

We 

were able to give them caps. 

3. 

•••byy ma:la. 

We 

needed to give them caps. 

4. 

••-byy jyla. 

It 

was alright that we gave 



them caps. 

5. 

••.byya: cwana. 

tfe 

were giving them caps. 

6. 

•••byy tyana. 

We 

were about to give them caps 

7. 

• • - byy ga: t.a. 

We 

gave them enough caps. 

8. 

• - -byy dhwna. 

We 

finished giving them caps. 
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1• t wa] 

[jy] [kypa:] 





kyana. 


He 

showed me the picture. 

2. 

...kyanya 

phw. 

He 

was able to show me the picture. 

3- 

...kyanya 

ma:la. 

He 

needed to show me the picture. 

4- 

...kyanya 

jyia. 

It 

was alright fnr him to show 




me the picture. 

5- 

. . .-kyana: 

cwana. 

He 

was showing me the picture. 

6. 

...kyanya 

tyana. 

He 

was about to show me the 




picture. 

7. 

...kyanya 

ga:ta. 

He 

showed me the picture enough. 

8. 

...kyanya 

dhwnkala. 

He finished showing me the 





picture. 

9- 

...kyanyagw swata. 


He tried to show me the 





picture. 

10. 

...kyanya 

yala. 

He 

liked to show me the picture. 

11. 

...kyankala. 

Someone caused him to show me 





the picture. 

12. 

...kyanya 

dha:la. 

Someone told him to show me 


the picture. 


Extend this drill by taking each of the following sentences 
through the paradigm of auxilary forms exemplified above. 


1. Haryn, a:lw nya:ta. 

2. Ma:man, pya:j day'kala. 

3. Pasalya:n, saphwya: 

nyyrka: ka:la. 

4. Pasalya:n, wayta larbha: 

lana. 

5 ♦ Wan, khan ’ nyana. 


Bary bought potatoes. 
Mother prepared onions. 

The ehopkeeper took twenty 
rupees for the shoes. 

The shopkeeper weighed 
potatoes for him. 

He asked about something. 
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2. Substitution drills . 

A. Hwn, X Y -ya:gw la:? 

B. Khaa.. Thwgw Y -ya:gw X khaa. 

Where X = kypa: cwasa: saphw kwatha: tapwly la:ka:n, 
nhary'kan, pasaa chyan' kyaba 

and Y = ka:y' ma:n, wa thwa pa:ea: 


A. X -ya:ta Y bww sa: thana hyn, dhaa: I 

B. J yw. 

Where X = ma:n, ka:y' pa:sa: wa hwn, way'ka 

and Y = mary ja: a:lw tarkairy kyan 1 chwcwn, mary 
ka:wlya pya:j la:bha: cya: a:lw tarka:ry 

ka:wlya tarkarrv p.va:j tarka:ry la:}?ha: tarkarry 


A. X jymy Y -mha pa:sa: khaa. 

B. Namastya. 

Where X = thway'kaa way'kaa thwa thwmha wa wmha hwn, 
hwn, mha 

and Y = pwla:n, nhww bhyn, ba:n,laa: ballaa: 


3. Transformation drills . 

The following drill relates four structures with somewhat 
similar meanings. 


A. Hwn, 

kypa: 

ka:y 

' ya:gw la:? 

B. Hwn, 

kypa: 

ka: y 

1 ya:gw khaa la:? 

C. Hwn, 

kypa: 

ka:y 

1 ya:gw khaa la: ' 

D. Hwn, 

kypa: 

ka: y 

' ya:gw ? 

A. Thwa 

saphww pa:sa:ya:gw la:? 

B. 




C. 




D. 





thay'n, 


7 



This drill can be extended by substituting nouns such as 
cwasa: la:ka:n, nha:y ’ kan, and tapwly for saphww and kypa: . 
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The following drill relates two structures with somewhat 
similar meanings. 

A. Aa: ka:y' gana lya? 

B. Aa: ka:y' gana thay'n,? 

A. Aa: ma:n, gana lya ? 

B. 

A. Aa: pa:sa: gana lya? 

B. 

A. Aa: wa gana lya? 

B. 

A. Aa: way'kaa gana lya? 

3. 

A. Aa: sakalay'n, gana lya? 

B. 

A. Aa: Hary gana lya? 

B. 

The following drill relates three structures with somewhat 
similar meanings. 

A- Ka:sa: nay'gw kaya: hyn ,l 

3- Ka:sa: nay'gw kaya: hatyyi 

C. Ka:sa: nay'gw kaya: waa: 

A. Ka:sa: many kaya: hyn,2 

B. 

C. 

A. Ka:sa: bajy kaya: hyn ,! 

B. 

C. 

This drill'can he extended by substituting other nouns such 

ja: cwasa: laa cya: and sanhww for ba.jy and many above- 


as 
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The following drill relates three structures with similar 
meanings- 

A. Thway'kaaya: na:n, 3wddha. 

B. Thway'kaaya: na:n, Bwddha khaa. 

C. Thway 1 kaa Bwddha khaa. 

A. Way 1 kaaya: na:n, Byakha:. 

B. 

C. 

A- Anaya: na:n, Latma:n,. 

B. 

C. 

A. Waya: na:n, Hary. 

B. 

C. 

A. Thwaya: na:n, Kwlma:n,. 

B. 

C. 

A. Hwn.ya: na:n, Mwaty. 

B. 

C. 

4• Situation drills • 

Situation : Latmarn, nan, waya: pa:sa:ya: chyan'y 1 

nypaa: kypa: khana. Chapaa: pa:sa:ya: 
ka:y'ya:gw wa myagw chapaa: ka:y'ya: 
pa:sa:ya:gw khaa. Wa chyan'y' marw 
Asanay' wana: cwana. Asanay 1 nan, 
ymy chyan' dw. Chagww pasaa nan, dw. 
Pa:sa:ya: ka:y'mha ja: nay'ta ana hyay' 


way gw 



Questions: 


Q. 

A. 
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Situation: 


Questions : 


Q. 

A. 

Q. 


A. 


Q. 


A. 


Q. 


A. 


Q. 


Latina: n, gana wana ? 

Waya: pa:sa:ya: chyan'y' wana. 

Wan, ana ch.w khana? 

Nypaa: kypa: khana. 

Wa swya: swya:gw kypa: khaa? 

Ka:y'mhasya:gw wa waya: pa:sa:ya:gw. 
ICa: y 1 mha gana wana lya ? 

Asanay' wana. 

Asanay 1 cha:y' wangw? 

Ana nan, ymy chyan' dw. 

Ana ymy pasaa nan, dw la:? 


A • Dw • 


Q. Ka:y'ya: ja: gana naygw lya? 

A. Nay'ta chyan'y' hyay' wanygw khaa. 


Bwddha pa: sa: ya: chyan ' y ' wana. Wayta 
kwatha:y' phyatwkala. Bwddhaya:ta ana 
nay'ta saatwwgw khaa. Pa:sa:mhan, thaa 
ka:y'ya:ta "Mary bwwsa: hyn, '" dha:la. 

Wa waya: ka:y’ khaa. Pwnchymyn, kwatha:y' 
wayaa: "Hay 1 jyla la:?” dha:la. Pa:sa:mhan, 
Bwddhaya:ta mhasyyka: byla. 

Q. Bwddha gana wana ? 

A. Pa:sa:ya: chyan’y' wana. 

Q. Wayta gana phyatwkala? 

A. Kwatha:y' phyatwkala. 

Q. Wayta cha:y' ana saatwwgw khaa? 

A. Nay'ta saatwwgw khaa. 

Q. Pa:sa:mhan, thaa ka:y'ya:ta cbw dha:la? 
"Mary bww sa: hyn, 


A. 


dha:la. 



Q. Pwnchymyn, 
A. "Hay* jyla 
Q. Pa:sa:mhan 
A. Bwddhaya:ta 

Lesson 24. More Table Talk . 

A = Host’s Wife 

B = Host 

C-3 Cydhykaamha ka:y' 
gwaadan' data ? 

B-C Nya:dan' khwdan' jaka 
data. 

A-D Chan, nan, many naa hwn, .' 

D-A Jyw. 

A-BC Tarka:ry kaya: dysan, .’ 

Mary gay' cwan, thay 1 n,? 

C-A Saa:. Jymy wa hyay' 
khan' jwy a: c wangw. 

A-C Khay jy day’kya la: 
aa saa- 

C-A Jytaa la: chwcwn, mary 
tasakan, sa:ta- 

A-C Tarka:ry bhapyya: dysan,J 

A-B Cya: nan, haa sa:n, 
jyla la:? 

B-A Jyw. Haa sa:n, jyla. 

C-A Jytaa cya: marw sa:n, 
jyw. 

A-C Cya: bhapyya:n, chw 
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kwatha:y' waya: chw dha:la ? 
la:?" dha:la. 

myagw chw ya:ta lya? 

mhasyyka: byla. 

C = Guest 

D = Host's Son 

How old is your younger son? 

He is only five or six 
years old. 

You go eat some bread too .' 

Yes. 

Please have some curry. 

How is the bread? 

It's good. We were just 
commenting on it. 

I didn't think I knew how 
to prepare curry. 

The wheat bread tasted very 
good to me. 

Please have some curry. 

Can <we> bring you some tea? 

[lit. Is it right if some tea 
is also brought?] 

Yes. It's right if some is 
brought. 

It's alright if there is no 
tea for me. 

What <harm> will <it> be to 


j wy thay'n,? 


have a cup of tea? 



C-A Thana way'ta chyan'y' 
cya: twana: waya:gw. 

A-C Aa: thana bhaca: bhapy- 
ya:n, chw jwy? 

C-A Jyw bhaca: jaka haya: 
dysan ,! 

New Vo cab-alary • 

bhaca: a little 

-dan' 3 year bound to a 
prefixed numeral or 
quantifier. Occurs 
here with gwaa - 'how 
many ?' 
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saa Vimps to know <how to do 
something>. 

twan V to drink <non-respect> 


Just before I came here I had a 
cup of tea- [Lit. I had a cup 
of tea at home in order to come 
here. ] 

Now what <harm> will there be in 
having a little here? 

Fine, bring just a little' 


Grammar Notes ■ 

1. Tense markers in embedded clauses . 

In simple sentences the tense marking in the verb relates 
the action or state referred to by the verb to the time of 
speaking. Tense in simple sentences is thus fairly simple 
to understand. 


1. 

Jy 

chyan’y' 

wanya. 

I will go home. 

2. 

\I a 

chyan'y' 

wany. 

He will go home. 

3- 

Jy 

chyan'y' 

wana: . 

I went home. 

4. 

Wa 

chyan'y' 

wana. 

He went home• 


In examples <1> and <2> we find the verbs wanya and wany 
referring to the action of going as a future action in 
relation to the time of speaking. In examples <3> and <4> 
we find the verbs wana: and wana referring to the action 
of going as a past action in relation to the time of 
speaking. 

In complex sentences, the embedded <or subordinate> verb is 
also marked for tense. This tense marker, however, usually 
relates the time of the action of the subordinate verb to that 
of the main verb, and not to the time of speaking. be get, 
for example, sentences such as the following in which a past 
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tense marker occurs with a verb which refers to an action 
which is actually future with reference to the time of 
speaking. 

If this happens, it will 
become necessary for 
them to do it. 


5- Thathya jwgw sa: thwa 
jya: ymysan, ya:y' 
ma: la: wany. 


In <5> the verb ma:la *, 'be necessary' occurs with a past tense 
marker. Prom the sentence we can see, however, that the 
state of necessity referred to had not yet come about at 
the time of speaking. The verb ma:la : is an embedded verb. 

The past tense marker here marks the necessity as concurrent 
or simultaneous with wany , the future ingressive auxiliary. 
The verb ya:y 1 'to do' occurs with a future marker. This 
future marker may be viewed as relating the verb 'to do' to 
ma: la '.. The need precedes the doing, hence the future marker 
on vary' . 


We also find verbs in embedded sen ences with future tense 
markers. Verbs so marked often refer to events or states 
that have already occurred. 


6. Thawnya wa j ya: j yn, 
ya: y' ma: la: wana. 


It became necessary for 
me to do it last year. 


In example <6> the verb ya:y' is future in form but refers 
to an event which occurred prior to the time of speaking. 

The future form of ya:y’ signals that doing occurred following 
occurrence of a need. The future form of ya:y 1 thus relates 
ya:y' to ma:la : and not to the time of speaking. The tense¬ 
marking in subordinate clauses relates subordinate clauses in 
time to their main or matrix clauses, not directly to the 
time of speaking. 

Certain apparent exceptions to the principle posited here 


should probably be discussed, 
sentences. 


Consider the following 


7. 

Jyn, 

ya:y' 

tyana:» 

I 

was about to do it 

8. 

Jyn, 

ya:y' 

gw jwla. 

It is decided that I 
do it. 

9- 

Jyn, 

ya: y' 

phw. 

I 

am able to do it. 

10. 

Jyn, 

ya: y' 

maa: . 

I 

must do it. 

11. 

Jyn, 

ya: y' 

gw swaya:. 

I 

tried to do it. 

12. 

Jyn, 

ya:y' 

dhwna. 

I 

finished doing it. 

13. 

Jyn, 

ya: y' 

la:ta. 

I 

did it by mistake. 

14. 

Jyn, 

ya:y' 

ga:ta. 

I 

did it enough. 

Examples 

i <7> 

through <11> are 

fairly 

straightforward. 
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Examples <12> through <14> are not so straightforward. 

It is reasonable that 'being about to do something' or 'deciding 
to do something' or 'being able to do something’ or 'having to 
do something' or 'trying to do something' generally occurs 
prior to'doing something'. But in general ’finishing 
doing something', 'realizing that something was done by 
mistake', or 'being enough' we think of as conditions 
obtaining after 'doing something'. There is, however, 
a way of accounting for these examples as well. These 
are instances of a criterion state. The time reference 
of the embedded complement verb form is to prior concepts. 

One must know what a mistake is in order to recognize one 
•when it occurs. One must know what completion involves, 
or what 'enough' is, in order to recognize fulfillment 
of conditions prerequisite to characterizing an act as 
complete or sufficient. The doing referred to by the 
embedded complement always follows the acquisition of these 
c; ’teria by the speaker. The time reference, then, appears 
to be to acquisition of criteria rather than to fulfillment 
of the criteria. 

A simple past tense marker on the embedded complement verb 
normally signals that the action referred to is somehow 
simultaneous with that referred to by the main verb. 

15- Jyn, wan, ya:na: I saw him doing it. 

cwangw khana: 

The verb ya:na: is marked for past tense and is simultaneous 
with the continuous auxiliary cwangw . The auxiliary cwangw 
is past tense, and the continuous action referred to is 
simultaneous with that of khana: , the main verb. 

A third set of markers signals that the action referred to 
by the complement verb is in some sense prior to that of 
the main verb. 

16. V.'a ana wana: cwana. He was going there- 

17- V.'a ana wanaa: cwana- He went there and stayed. 

In example <16> wana: 'go.' is simultaneous with the 

continuous auxiliary cwana . In <17> wanaa: terminates 
at the point in time when cwana 'stay' begins. A lengthened 
form of the past conjunct often signals a sequential temporal 
relationship between complement verb and main verb. At 
this writing the analysis of tense markers in Newari is far 
from complete. It is hoped that this fragmentary treatment 
will be helpful. 
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2. slhort verb stems . 

In the grammar note on verb morphology which begins on page 
79 above, we noted the existence of a long stem form of the 
verb. We noted further that the imperative forms of most 
verbs are derived from the long stem by phonetic shortening 
It should also be noted that there exists a short verb stem 
derived from the long stem by phonemic shortening. In the 
next to last sentence of the conversation for lesson 17 we 
find an.example* 


Tha la: ma thaa. 

Profit? No profit. 

Ya 

la: ma yaa. 

Like it? <I> don't like it 

Drills. 



1 . 

Substitution drills. 


A. 

X -ya:ta Y nyn 

, byya: hyn, .' 

B. 

Jyw. Chykap.yny Z 

dysan, .' 

Where X 

= ka:y' pa:sa: ma:n, 

wa thwa hwn, way'kaa 


thway'kaa wmha thwmha 


Y = laa cya: mary tarkatry pya:j tarka:ry 

a:lw tarka:ry ka:wlya tarka:ry pya:j tarkarry 

A. " X -ya:ta Y day’kyy.’" dhaa: 

B. Jyw. 

Where X = ka:y' ma:n, wa thwa hwn, 

and Y = mary chwcwn, mary tarkairy laddw bajy 
k aany mwsya: 

2. Transformation drills . 

The following drill relates three structures with similar 
meanings. 



A. 

Chwcwn, 

mary nyn, 

hay' 

la: 

ky cya: nan, hay'? 


B. 

Chwcwn, 

mary nyn, 

hay' 

ky 

cya: 

nan, hay 1 ? 


C. 

Chwcwn, 

mary nyn, 

hay' 

la: 

cya: 

nan, hay'? 


A. 

Laddw nyn, hay' larky 

cya: 

nan, 

hay' ? 

** 

B. 








C. 
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A. Bajy nyn, hay' la:ky cya: nan, hay'? 

B. 

C. 

A. Tarka:ry nyn, hay' la:ky laa nan, hay'? 

B. 

C. 

A. Saphww nyn, hay' la:ky cwasa: nan, hay'? 

B. 

C. 

A. Ja: nyn, hay’ la:ky tarka:ry nan, hay'? 

B. 

C. 

The following drill relates two structures with similar 
meaning. 


A. 

Jytaa 

cya: 

marw 

s d-. n., 

jyw. 

3. 

Jytaa 

cya: 

maha; 

a ea:n, 

jyw* 

A. 

Jytaa 

nai y 

Larw 

sa: n, 

jyv- 

B. 






A. 

Jytaa 

Bajjy 

marw 

sa:n, 

jyw. 

B. 

~ 






This drill can be extended by substituting nouns such as 
tarka:ry laddw kaany ma:y 1 chwcwn, kaany mwsya: 
raa: y' kyan , chwcwn, mary for cya: mary and ba.jy . 

3• Situation drill . 

Situation : Gya:n, Thakwn' Ra:ja:ya: ma:n, khaa. 

Wan, chwcwn, mary day'kyygw saa:. Wa 
tarka:ry nan, day'kya saa. Waya: chyan'y' 
Ra:m Ka:jy wala. V/ayta mary wa tarka:ry 
nakala. Mary taskan, saa:. Tarka:ry nan, 
saa: hyay' dha:y' maa:. Mary wa tarka:ry 
hay' dhwnka: cya: byy hala. 
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Questions: 


Q. 


A. 


Q. 


A. 


Q. 


A. 


Q. 


A. 


Q- 


A. 


Gya: n, Thakwn ' sw khaa ? 

Ra:ja:ya: ma:n, khaa. 

Wan, day' kyygw ch.w saa: ? 

Wan, day'kyygw many saa:. 

Wa tarka:ry nan, day' kya saa la:? 

Saa« 

V/an, day' kyygw tarka:ry saa: la: lya? 
Saa: hyay' dha: y' maa: . 

Cya: gabalay' byy hala? 

Mary wa tarka:ry hay' dhwnkaa:■ 
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lesson 25* Small Talk • 

A = Friend. 

B = Friend 

C = Son of A 

A -B Namastya. Gana jha:y' 
tyana:? 

B-A Asanay' pasaa wanya 
tyana:. Chy lya? 

AD Jy chyan'y' wanya tyana:. 
Ody j yaana:n, dhwna la:? 

B-A Dhwna. Chy lya? 

Way' kaa sw lya ? 

A-B Thwa taadhykaamha ka:y 1 
khaa. fhwaya: na:n, 
Mwaty Ka:jy. 

0-B Namastya. 

B-C Namastya. Chyan'y' 

sakalay'n, mhan, phw 
la: thay'n,? 

A-B Sakalay'n, mhan, phw. 

Chy lya? 

B-A Sakalay'n, mhan, phw. 

A-B Asanay' chw nya: jha:y'gw 
thay'n,? 

B-A A:lw bhaca: wa gwal- . 

bhya:ra: ma:y' wa kaany 
nya:y' maa:gw dw. 

A-B Ka:sa:. Lypa: na:pala:y' 
Chyan'y' chakaa nan, 

jhaa: sa:n, jywgw khaa. 

B-A Jyw. Way'ka:. Namastya. 

AC-B Namastya. 


Hello* Where are you about 
to go ? 

I am about to go shopping in 
Asan. And you? 

I am about to go home- 

Have you eaten your morning meal 

Yes, and you? 

Who is he? 

He is <my> older son. His 
name is Moti Kaji. 

Pleased to meet you. 

The pleasure is mine. Is 
everyone well at your 
house ? 

Yes, they are all well. 

And you ? 

We are all well. 

What are you going to buy 
in Asan? 

.<!> need to buy a few potatoes, 
some tomatoes, some pulse, 
and corn. 

O.K., <we> will meet later. 

Come once to my house- 

Good, I'll come, goodbye. 

Goodbye. 
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New Vocabulary . 

jyaana:n, morning meal, 
occurs as a prefix with 
various verbs. Does not 
occur independently as a 
noun. ,i yaana: n, - dhwn 'to 

finish eating the morning 
meal 1 , ,j yaana: n , - bhaoy 
,j yaana: n , - naa ,1 yaana: n , - 
ya: 'to eat the morning 

meal' , ,jyaana: n, - bw 
,j yaana: n, —t-.h ww 'to cook the 
morning meal. 

Drills . 

1. Substitution drills . 

In the following drills, X and X' refer to different words 
taken' from the list for X. X and X’ must be different. 

A. X Y dysan, .’ 

X 1 gay 1 cwan, thay'n,? 

B. Saa:. Jymy wa hyay' khan' jwya: cwangw. 

Where X = mary bajy ja: kaany mwsya: chwcwn, 

chwcwn, mary tarka:ry cya: 

and Y = k'aya: bhapyya: naya: 

A. X Y dysan, .' 

B. X' nan, haa sa:n, jyla la:? 

A. Jyw. Haa sa:n, jyla. 

Where X = mary bajy ja: kaany mwsya: chwcwn, mary 

tarka:ry cya: 

and Y = naya: bhapyya: kaya: 

\ 

A. Way'kaa swlya ? 

B. Thwa X -mha Y khaa. 

Where X = taadhykaa cydhykaa bhyn, ba:n,la: ballaa: 
t aadhan, cydhan, 

and Y = ka:y' pa:sa: ma:n, 


mhan, phw Vimps to be well, 
in good health. 

sakalay'n,- aj whole used also 
without -mha or -gw to refer 
to one's whole family or house¬ 
hold . 



Conversational Newari - 192 


A. Za:sa:. lypa: X 

Y chakaa nan, jhaa: sa:n, jywgw khaa. 

B. Jyw. Z ka:. Namastya. 

Where X = na: pala: y 1 way' dha: y' nyanya sway' byy 
kyanya nya:y' nay' twanya lanya day'kya 

Y = chyan'y' pasalay' kyabay' kwathary' Asanay' 
Wangalay’ 

and Z = way 1 na:pala:y' dha:y' nyanya sway 1 byy 
kyanya nya:y' nay 1 twanya lanya day'kya 

2* Transformation drills . 

The following drill relates three different structures with 
similar meanings. 

A. Xa:y'ya: chwcwn, mary taskan, yaa. 

B. Ka:y'ya:ta chwcwn, mary taskan, yaa. 

C. Ka'.yan, chwcwn, mary taskan yakww. 

A. I>ia:n,ya: ka:wlya tarka:ry taskan, yaa. 

B. 

C. 

A. Pa:sa:ya: bajy taskan, yaa. 

B. 

C. 

A. Waya: ja:ky mary taskan, yaa. 

B. 

C. 

A. V’ay'kaaya: ma:y' kyan' taskan, yaa. 

B. 

C. 

A. Thway'kaaya: laddw taskan, yaa. 

B. 

C. 

A. Hwn,ya: cya: taskan, yaa. 

B. 


C. 
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The following drill relates two different structures with a 
similar meaning. 

A. Chy jyaana:n, dhwna la:? 

B. Chy j yaana:n, dhwna la: thay'n,? 

A. Chy bajy dhwna la:? 

B. 

A. Chy ja: bhapy dhwna la:? 

B. 

A. Chy mary bhapy dhwna la:? 

B. 

A. Chy cya: bhapy dhwna la:? 

B. 

A. Chy cya: twana: dyy dhwna la:? 

B. 

A. Chy ja: nay' dhwna la:? 

B. 

The following drill relates four different structures with a 
similar meaning. 

A. Thwa taadhykaamha ka:y' khaa. 

B. Thwa ka:y’ t aadhykaamha khaa. 

C. Thwa ka:y' taadhykaamha. 

D. Thwa taadhykaamha ka:y'. 

A. Thwa bhyn,mha pa:sa: khaa. 

B. 

C. 

» D. 

A. Thwa ba:n,laa:mha pa:sa: khaa. 

B. 

C. 

D. 

i This drill can be extended by substituting other adjectives 

such as cvdhykaa- ballaa:- taadhan.- cydhan,- for those 


above. 
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3• Situation drills . 

Situation : Gya:n, Thakwn' ya: tarka:ry day' kyygw 

taskan, saa:. Mary nan, day'kya saa. 

Wan, day'kyygw many nan, saa: jww. 
Chyan'y' waamha pa:sa:n, "Chwcwn, mary 
taskan, sa:ta." dha:la. Gya:n, Thakwnan, 
"Khay jy day'kya la: masaa." dha:la. 

Questions : Q. Gya:n, Thakwnan, chw day'kyygw saa:? 

A. Wan, tarka:ry day'kyygw taskan, saa:. 
Q. Wa marynan, day'kya saa la:? 

A. Saa- Cha:y' masaa? 

Q. Wan, day'kyygw nary saa: la: lya? 

A. Saa:. Saa: hyay' jww. 

Q. Chyan'y' waamha pa:sa:n, chw dha:la? 

A. "Chwcvn, mary taskan, saa:." dha:la. 

Q. Gya:n, Thakwnan, chw dha:la lya? 

A. "Khay ka: day'kya la: masaa." dha’.la. 

Situation : Mwaty Ka:jy Ra:m ka:jyya: ka:y' khaa. 

Mwaty Ka:jyn, lan’y' pa:sa: na:pala:ta. 
'Wan, thaa pa:sa:ya:ta ka:y' mha syyka: 
byla. Mwatyn, namastya ya:ta. Pa:sa:~ 
mhan, nan, "Namastya" dha:la. Bhaca: 
lypa: pa:sa:mhan, chyan'y' sakalyan, 
"mhan, phw la:?" nyana. Ra:m Ka:jyn, 

"Sakalay'n,mhan, phw.” dha:la. Wan, 
nan, "Chygw chyan'y' lya." dhaya: 
nyana. Pa:sa:mhan, nan, "Sakalay'n, 
mhan, hyay' phw." dha:la. Bhaca: 
lypa: ypyn, thaa thaagw lan'y' wana. 




Questions : 


Q. 

A. 
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Q. 

A. 

Q. 

A. 

Q. 

A. 

Q. 

A. 

Q. 

A. 

Q. 

A. 

Q. 

A. 

Q. 

A. 

Q. 

A. 


Mwaty Ka:jy sw khaa? _ 

Ra:m Ka:jyya: ka:y' khaa. 

Ra:m Ka:jyn, lan'y' sw na:pala:ta? 

Waya: pa:sa: naipalata. 

V/an, swyta sw mha syyka: byla? 

Wan, pa:sa:ya:ta ka:y' mha syyka: byla. 
Ka:y' mhan, chw ya:ta lya? 

Wan, namastya ya:ta. 

Pa:sa: mhan, lya ? 

Khaa. Wan, nan, "Wamastya" dha:la. 

Lypa: pa:sa:mhan, chw dha:la lya? 

Wan, la: wan, chyan'y' sakalay 1 n, 

"Mhan, phw la:?" nyana. 

Ra:man, chw dha:la lya? 

"Sakai ay 'n,mhan, phw." dha:la. 

Ra:man, mhan, phw. la: manyan, la: lya? 
Nyana. Cha:y' manyany? 

Pa:sa:n, chw dha:la lya? 

Nan, nan, "Sakaiay 1 n,mhan, phw." dha:la. 
Ymy myagw chw chw khan' jwla lya? 

Apwa khan' majww. Bhaca: lypa: ypyn, 
thaa thaagw lan'y' wana. 


4• Transformation drills . 

The following drill relates four different structures with 
similar meanings. Note the use of the short stem of the verb. 

1. Tha la: mathaa ay'sa:n, yanka: dysan,2 

2. Thay.'ta la: mathaa ay' sa:n, yanka: dysan, 2 

3. Mathaa ay'sa:n, yanka: dysan,2 
4» Mathaa sa:n, yanka: dysan,2 
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1. Sa la: maeaa ay'sa:n, kanya. 

2 . 

3 . 

4. 

1. Swa la: maswaa ay'sa:n, khana. 

2 . 

3 . 

4. 

1. Sa: la: masaa: ay'sa:n, nala. 

2 . 

3- 

4. 

1. Dha: la: madhaa: ay'sa:n, khaa. 

2 . 

3 - 

4. 

1. Na la: manaa ay'sain, sawaa: syv. 

2 . 

3- 

4. 

1. Ewan' la: mabwan, ay'sam, waykya waa. 

2 . * 

3. 

4. 

1. Kan' la: makan, ay'sam, syla. 

2 s 
3- 
4. 
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1. San' la: masan, ay'sa:n, mwaa; ny. 

2 . 

3 . 

4. 

1. Nyn' la: manyn, ay'sain, naya: byla. 

2 . 

3 . 

4. 

1. Bw la: mabww ny ay'sa:n, nay' jyla. 

2 . 

3. . 

4. 

1. Na la: manaa ny ay’sa:n, sawaa: syw. 

2 . 

3- 

4. 

1. Dh-vm' la: madhvm, ny ay'sa:n, nay' makhwta. 

2 . 

3. 

4. 

1. Sa la: masaa ny ay'sa:n, syana: byy. 

2 . 

3. 

4. 

1. Kan' la: makan, ny ay'sarn, thww. 

2 . 

3- 

4. 

1. Sy la: madhaa ny ay'sam, ba:n,la:ta. 

2 . 

3. 

4. 
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The following drill relates five different structures with 
similar meanings. Note the use of la: <emphatic> with pre¬ 
fixed verbs. 

1. Ba:n, la: malaa: ay'sain, jyw. 

2. Ba:n, la:y'ta la: malaa: ay'sain, jyw. 

3. Ba:n,malaa: ay'sa:n, jyw. 

4. Ba:n,malaa: sa:n, jyw. 

5. Ba:n, la: ba:n,malaa: ay'sain, jyw. 

1. Ba la: malaa: ay'sain, ba:n,laa:. 

2 . 

3. 

4. 

5- 

1. Gwa la: malaa: ay 1 sa:n, phyamatww. 

2 . 

3 . 

4. 

5. 

1. Phya la: matww ay'sain, mawan,. 

2 . 

3- 

4. 

5 . 

1. Gwa la: matww ay'sain, dhyacwla. 

2 . 

3. 

4. 


5 - 



Appendix A 
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fpQ TO 


1 % ^rr 

¥. f w. ? 

^ ^rr i 
¥. f>T ? 

"fa i i 

¥ . 'FT '^TPTT ? 

*T. ^^TRT I 

¥ . ^ 1% ^FTT ? 

3. ^ I 

\3 

^=Kd I' ^ 3T ? 

¥. tt i ^rr ^t ^ i 

f’FJ ^ <>' I Wg ’ P? TT^ H 10 I 

3 I <31 ^ TF^f" 

¥. ^ | ? 

¥. spj- s: i 

# 

¥. ?^r TOT. 3 T ? 

4 

3 m: ^ \ i 
¥ . ^ TT ^TPU ? 

1 W3 ^TPIT i 

♦ 

¥. ^ TFJ - ^ ^T ? 

S. I 1 

tot:^ w wr ? 



37 
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WV | 

Tftr wi w i 




TR 


qw:^ 


't-7 


tl ’TW 


37. 

°r lg 73*. ? 

73. 

=T a^jR) 73. 1 

37. 

• 

73 -Rr 73T ? 


• • 

Si^iT qW! 

37. 

^ TT ^TFiT ? 

7a. 

• 

1| 3w^ 1 

37 . 

'■£10 3710 ? 

73. 

v h|3i i 37 fc‘0 1 


* 

1%t:=t tt: or ? 

37. 

' r qK 1^7 £ | 

• 

01'+T 


37. 

’Pf ’PTJJ ? 

7a. 

m: q^F 1 

3>. 

§ ^rr: ? 

73. 

OT37T ^t: ! 


« 

^ *fTT^ <0T ? 

37. 

01377 **nr: i 
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RT-T 




$ . 

SI^ST R1RT RT ? 

R. Rvf I 

v. ^ ? 

<3. RdR^ T> 1 

• t • 

r. apr q tRj riw ^ i 

"Sq^i 0 I ^ i 

R. rr qnRQ ? 

R. 3RR^ q^T I 

r. WP3 rttrj ^ ? 

• 

<3. 14 I '^RT'. I 

¥. 3R 1% ^ ? 

r. tq^ rrt rt sr Rn^ r§ i 

• • 

*f. ^rr ^ ^ 1% rt: t 

R. R! I afc ^ RP} 1 

R^rris 

v . wnr Irr 

? 

R. R R^fR R! I 

• • 1 

*F. R§ 1 RTW V ^ I 

4 • 

r. R^fR *r t? «r Irr: rt i 
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<3 i d .i l ^ ¥'! i 
■^TT SFn I 




CiM fo 


V. 


Si . 

i 

<3. 

TRTP^ 1 

*> i 

w^rr i 

Si -1 . 

• 

l ^ 7 : ^ TT 

-si. 

ii aft’ 


tSRT 1 

<3 -si. 

• • 

'I q i.oi! 

si -’T . 

• 

1^5 s sTT f^3 1 

•T —si. 

• 

T 5 ^ 1 


u ^ ^ \ i 

si -S . 

Tfe f ? 

<3 - 3 T. 

^ VwT T fTJ TV 

T -<3 . 

51 wrrlrt 

3i -m. 

« 

^3T ^ ^ ? 

-si. 

^fsi<M 1 ^ IS 1 1 

<3 -3i. 

m ^T* 


i » 1 • 

3r^rr t»? ^ ^ 1 

*T -3. 

1 ^5 ^r^T¥ 1 
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¥ -*r. 

^TW c5T ? 

T . 

^HT ^ 4R5T¥ 1 


* # 

m vt: ^rr sp^ 

T ^,1.. 

5F4: ^ i 


■^^mr -ftrfa ^ ^ i 


| ^rr: Frrg ? 


^. 

*TTf tw *FT ? 


^ 4^ 1 


“fig RT p ? 

*. 

fsr tw: q^T 1 

<?. 

f ^nr : 4n^ ? 


q wf ^rr: ^ i 


5TPT' d^k) ’FT •^rnT^ ? 

s. 

3RRF5 "d 1411 


qRrr: or ? 

*f. 

4T^t:* 


'^5 ^ V ? 


■RfUiT | 


• • • < 

^4 dl'di ! 3R} ¥T cfed 15 Rg ^ ■°r 


1l =r frit *fn^ ^t ? 

s. 

PR J 
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^. t 3 h ? 

I ^ <a: 1 

RTT^ ? 

?. q^T | 

qi’Tr: ^ ? 

3p^: -^t: i 

t^Fi 3^TT q^F I 

• I 

( ' ^ q / ^ ^ ) 

• » 

v . ^ OT qToT! ^ 1 

1 I qw: 1 

q fTT % b ? 

<a. q’i’xn M'PJ, ^ <3! 1 

^^ wr ^ ? 

^. vh iHq i ^ <3*. i 

W q=j ^ ? 
sr. sr^: ^ i 

Iwi t i ^T ? 

^ . 3FF Q ^ ^ ? 

k *- i 


tV 3 ^ Tr^T 
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ci< 3 i ^ I 
a^7 ^ i 

t 

fasrr ¥T ■fas i 

<a . "sq^T 3T^: HIT , 

» 

g*fa ^ ^ h r i 



• # # 

^w I ^ ? 

7s. ^rre: ^ ^ , 3 ft fsra i 

^« faj i 

♦ 

^ ^ $ w V ? 

s. sjq <a: i 

<? . ^TT qioi ! 

i i v ? 

3. ? W$r c 1 

¥ „ ^FT '•^TRTJ ? 

^. ■^cnrlTfaf i 

*f. ^ tr^rr wr > ?' 

^ sq gr wr: ; ^ i 
^. -fan fa: far fai i 

faj , wrr f^l i 


V3/. 





$ m 

^ . 

^ . 

7 ? 

^ * • 

<if. 

7 r. 

<a. 

*? . 

S. 
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^ . 

JiTRf L vq^T f5ET L 

1^5 qw i: i 

~$l ^ \ I 

tqqT 1 

4 4 

I ^ ^ t$: i 

» * * 

1 p: cr ^ i 

* ♦ 

<h:, ^ ^ i 

%rr ^rr^: *n§ i 


<s .i, V-rr^ ^ I 


oq ^ | P ^ k) ^Hl J i ? 

sFITTmT I 1 

# ••/ • 

H& q ^ "~i l <p ^ ^Tig oT ? 
Ii w: ^ 

9 4 

\i i"? *f^r: i 

f^g, *?<§ , 

If q W*. ^TRT “fti I 


Pfrt^ irr^ 


"f^TT 


"p . fa'HI W^TT i 

3 . ^rrrr. ^ i 

»r. ^mrr 1 ^ i 
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e.. 


*p - 

Tro i tfrra i 


1m: f Tre i T ? 

^ - T . 

^ Mr tot Irl i 


• • 

fTTT qToT. T cm' , TTT 1 

t - t. 

T$ci. ? 

t ~ t. 

■f^r: ^ tot: 


T3 TTTT TOPJ 1 


s^TT TOT <TTT ?[ 3T ? 

T - 3. 

STT. *-‘^ c r»l 1 

^ - 3 r. 

«& tt: TT ? 

T - s. 

• • • 

f^r: oi ^ ^ i 

s - ¥. 

W*'. TOT fj& TT I 

to 

__ t> 

vTOT I 


• • 

5£j tot:, 


^TOT -i T^ 1 

T - ^. 

tj tot: wr: ^ ^ i 

€ - *1. 

TrS" 1 

^3 - T. 

,t. 

^ TOT t^ET l 


2JT 'TOT TOT f*?i l 


• ♦ • 

tot ^rrf^r to: t 

t. 


# 

TOt^ % ? 
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?0. 


^ b ? 

¥. sr^: w. i 

» 

1 q :ftt tt: i 

» 

^ i ^ ? 

^ . H t‘ Rrl qTT? <a! I 

¥. q i." i* qitfl ! 5 

1 tt: ^ ? 

^ i 

^ _ r 

Hi ifrr '=^Tc?rr' qs* i 

♦ * 

‘F. ^ q fa ~FT^ <s! ^T ? 

• » 

<3. qlfa "PTJ q q'WT!^ <a! { 
WIT f^ET 1 
45" fs~4T Fk5 ? 

<a . 45 i i ' P ^ir 

<?*. v,i q r rrn? wi iqi 45 fa q 

q~fa F> m tWT "f^f tiT 1 


• • 

l^zpgj xrra 



^ . 

< 3 . 


^rn 1 


^TT 



I 
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*r. Tfr Hti'w'r i 

s - ¥. ^ ^ i 
I to ? 

*F - 3. f *Tft I TR5 I 

('V Tft 3~PT ) 

i Tfr '^TOT ^ *T ? 

^ ~ ^ $4T41 ?PT 

t 

^ - *r. i^prr ^ ? 

3 T - ^447 7 s?? 1 1 o' ^a! | 

v - 7 . ^ o ^ ? 

t - *. I i 

^ - 3 t. wt: o^rr ^r^r: ^ ? 

’T - ¥. 317 Tcji, 

■"^tpt: ^ j 

7 - 7. Si7 7T 7 Tfl ^TTTT ^MlTT 7 

•s 

i^tt: Ittt ItI i 
7 ~ t - . f77, ttt t^f i 

tV^TP^ 7T ST TfTft 77! 

*F. 77 ? 
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SR . 

,, • • ♦ 

?5T d4i l P< ^ ^ 1 

s. s: , m a^rfft -^rr: ^ ^rr i 

hh % ? 

^ HTT^ VT ? 

v. fq i ?:fr ^rr ^ htt^ ^tf: qi i 

3. w, sp^rr wfft w: q^r , 

♦ 

w: HTH I 


1wx~ 


T7 
<a as 


£ ^ 


sfTfr q H H'ti^ 


V . 

■f^ ^:th ^vqr % ct ? 

3. 

^ , hi Hi 1“ ^44) iH 1 1 


• 

•J.IO ’TT'.'J, ll ? 

4. 

'gfw >rr: gi- ? 

n /—• r"~ ^ ^ 

<a . 

4.11 4) 1 $41 '4141 4 c'^4 1. 


f* 

^ 14 I C4 I 44 1 


Tq4T HT 4.TT 41 jq ^ 


4> c4 i I 


WT "f^tf HT l 


• ♦ • 

flff itreT: 1 ! u =i 5 St ? 

1. 

1 , ^WT -fvr 1 


2Jq 4TiT:1^4T ? 
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< 3 . 

W . 

f*-h 4 I ^ 

*F - 

<a. 

1. 


?3. 

• wtw ^ , 

^ ^rn^r wf ^ ^ ^ i 

? 

4> fViT ^ I 

3^TT ^ Wf=T ^ 

nr-f^ ^ q^rr f^ i 

« 

^ I I i rrfr ^ ? 

Tfc % tv : i 


cfti i f ( H'dtf'M 

^ SfT^ ^41 Pin l; : jf^ ? 

^r^ r t^TWT W I 

» 

«pr ^rr: 1% w$~ ^r -f^ ? 
% , wrr fm l 
^Iwr v¥FT | 
ffrft ^rr i 
11 ttPt k ? 
j iVe^a\'F Wr ^ k ? 

t_r 

404 r ^T ^ I 

ht: 3h^: ^ i 

« 

*4 r®;^" ^t ? 



Conversational Newari - 212 


♦ 

I 

<3. 

V . 

<3 . 


Vi. 

« ^ » 

fsR l ^ tf:^ V ? 

i 

^5 ^ ^Tl'd l TT; I 

0 

1 tqr^ efr^FTT ^TT ? 

spq! «T=F' I 
FfcRi i 

% ^ptt i^rr o ? 

^tt:tt ^ i 



_ & 

f c .v r l 


i -iZ’Z 




v. , rn?r 

3 . ^rr: 

F. FFq, 


r -)1 - 

<a. 

^ in! ^ in I 

? 

^ - 

^. 

WT ^TT ^TT 

i 

- 


' 3 TT H<^Pl tfT 

? 

<3. - 

sF 

€/ 

' 5 TT OT ^cTj ¥ 

4 


¥ - 

<3. 

* I pT ? . 

# 


^ - 

<F. 

P - 1 



^ ^'fft f ? 
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^ ^. cjFFrfr i ’Tf !1 r i 

(cfiii Ft ^ttrt w ) 

^ . cRTft '^TPTf ^ 5 WT fERT I 

^ -’T. i f c^rfT ^rnT wr ? 

•T - <3. STT^ j Hj ^PTT 3" ^Tre^TTT I 

^ ^ , wr fMi l 

’T. i 

si . 3iT! ^ OSiTfT ^ti ^ ? 

<3. Srr: t TR3% l 

# 

^TTT STT^, W R! E^fF L 

i - v. wr ^5 , 

Tfa cTlcfT ^si ^Tfri | 

*fcTT ^ I 

f’ifjTR ®i ftw I" 1R3^ HTtfr 

%rr: 

wr 

"F. ^ *fT ^T ? 

SR- i 

<3. f«lvJ 1 


<3 - 

^ - 

Si - 
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W‘. ^rr ^ ^rr ? 

ts. i 

srr: m % ^rr ^ ? 

N4 j &i'^ ? 

^. ^wr ^ $t i 

( wr^ w.) 

<3. tfT M 1^ ^ , STT^ cTRT cFnTfT 

• « 

.fcf ^ I 

¥ . va.I ‘ i'l c*-^ l < l ^ =T | 

<3, ^ ? 

4. e 4 q v too cwm <3 1 l 

<?. " : <rR ci+ ftt ’ i- oT ? 

3* . <a! 3 TfW oT ? 

<a. ^5 ^t i 

li’cTT ^toT 


41 . 

< 3 . 


=fpg Tra 


W ’ft q^r wrr ? 

■fa ?rr m: ^r W err: i 
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*F. 

^2.. 

^rre trtp^ 

*. "^T 

<3. 

j r. ht 

• _ 

=F - ^FT ^ l Hi<4lcl. cjFTTT 

*rr: i 

¥ - w. 1w, f c^rPi ’ E rr^ ? 

^ - 3. ^T3% 3iT^ ^ " t ^TR cPTT: 


^5T ^ f=f wT W ? 
fT , ? 

■fa 3T *Tffa l 
W 30*: I ‘^T’. ^ ^HT ? 
^rr q 5 ^rr: wit i 

9 9 

? % w?- 3Tfa ¥r =r i 
^ ^ 5 ? 

^ f ~^t: i 

«j l fa> 3. fa ^ h wt^-it 

tt: ^ ^ i 

^t ^tt i ^rr i 

faB W ^ I 
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* - 


- 3 T. 

Tf - 5T # 

*F - ’T. 

’T - ^ . 
v - ’T. 

*r - ^. 

¥ - ^ . 

^ - j r. 

^ m i ti i 




f^ ^t: i 

"jVvJ I 

• I I 

r rnrRT ^rr ^ -ffrft ^ 

^rr i 

TraT 3? w -fas i 

« 

( TraT 5 ? ) 

• • • 
^fTTS ^ <3 ^TT ■°q J J >J 

wn^ =rra i «h1^ l 

» « 

% ^iT ^ ^ I 

9 

^ r ^T^nr^r ot ? 
c ^ 33T 

TltTFTTJ I 

srr: tt ^ ? 

• •• 

5RFTT ^ I 

3B ^ W3 3T ? 

"3! 'TT -i^Cj ?H ^IF I 

I^t: 

%qrr^T ‘TT^ 
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’T. 

*r. 

^ 

¥ - 3. 

*r - <f. 
¥ - *r. 

*T - ^. 
*F - q. 


T - 3. 
- T. 




♦ 

tuft 

• 

%fTr:*rr w: 

^ft ^ i 

t 

^rg, *j ? 

• • 

TRTTcT " Kfl \ *H ft " 

*TT I 
fsRT I 

• • 

r rfr hi^ I'd 

" ^T "Wi l 

1W I 

=T 3T ? 

*r: ^ i 

Tfl $cT, ^5 1^5 cTT *T 
I^FJ I «FT ^ l t^T ^R?: 
TRTR77I T ^lVr -f^f I 

M t mrr i 
tt i 
I Iwi i ■fsrfH ^ i 
=r «h & i 
*FT WT W fl l 


¥.- q. 



Conversational Newari 


218 


?0 . 


* 


& 

<ac^T ^WT 


^. I^rr^rr w: 

< 3 . 

’T. TUFF 

w. %qTrqr m*{ 

• « • 

^ ifTfr fr ^arr t ^ ? 

^ ~ ¥. Tft q o^TTt "fT "H? 1 

<H - ’T. TT ’75T9 HTH cTT ? 

N 

• A 

*r - s. ‘ i ^t: i «h % % qq^ ft. l 

4 • 

<3 - *7. W$ Q ^ f^T sTT ? 

*1 - <s. ^ ^ w% i 

*F - T. l l Htl % % 

q^hi^ I 
3. - ’T . TR I 

^ - 3». rffifft ^ ^T ll l 

♦ 

ciH'i i P x q i q q s 1 1 vw R” 

^T.: c5T ^ ? 

*p - w i ^frewu ^ wr i 
^T? OT *T 1 

t *nr i ~f^cr: m& n: i 

^ - *fi. ^T tTT VFTrfT 1% I 
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S' - 

3 T , 

T - 

*T - S. 

3 - *T. 

*T - <3. 

' O' 

<aWT 

¥ . 

1. 

3 T. 

ST. 

^ - *T. 

s - *r. 

¥ - si. 

ST - ¥. 


n. 


«ft ^ *rr l sft^trt <$:m 

tw fl i 

Iw, Hs* Pm Pi mTm<mt ImI 

SFT WY TRTT L 

Tft crm srr: i fr^r % 

• • 

srr^rr ^ ^-i.f< ct^t z[; i 
s5! s^rr -f^S L 


l 


3FT q<TT srfsF l 

« • 

TFTRT ^TT sf ^Tl^F MT l 
Hsi I 


efe^T 

s^t: ; 

%3t: 

♦ 

tttt 

%qT:Mr sn^ 

R HhSi Sfi 1^ ^cT ? 

_ •* 

"^T $ ^ ^cf I 

Q Tfl ^r: i l 

r-ivi i 

ds L 5 |T< smtt l^r i 
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• • 

Tfl TO ^ ? 

• • 

j t-^. ^r: -fafr cf ^ i ^rr ^ i 

v - *1. 

« « 

S - v . f^cT! cTT f^Tfl RTcT | 

9 

? - *r. cFoTfr qrfw i 

* * 

h» - < 3 . ^iT q - rt "Hb q5T ? 

* 

. t°w j ^31 ^tt I 

« 

t . wr: ^rr wv m w i 

♦ • 

? - *r. ^rr >rfw I ^ ? 

q - ^ . EFT TOcf ^ ’^TT cqTT ^ 1^- I 

? - *t. srr: m w Tfw f ^ ? 

q- - ¥. rrt wr l 


TcT vTcT 


*F. 

qnraT 


Rnrr. 

T. 

"fij ^ H 1 Kd 1 <4 1 4 1 1 ^ 

* - 

L TO TOT^ cTOT ? 

<3 - «P . 

c-itM-4 qq. qq cqq i | 


1l ?5 ? 


■fa ^5 WTT 1 
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tb tt ?rr ? 

3 - 3i. 

c5 ? 


^ o ? 

si “ ^ . 

^ d fMs"' 1 ^ <3. 1 


• 

^RTT TT ^TcisifR 1 

- <3. 

nFUsT 1 

<a -^,<3. 

• • • • 

% ~ C %Y dT ^ ? 

^ - <3. 


<3 - ¥ . 

• « 

dS^ ^ | 

• 

sF - <3. 

’•Sldd^ ^ 1 ‘-p 1 n • 

iS - Si . 

■3TT^ Hd 1 q ^fTF^mj 


q ^:pt tt:^ ^ 

^ - <3. 

siT FT 1 -fOTT TP3 dP2 1 


• • • 

f-E; qs>! -i “TT :^rr P-i^- § 

<3 - ^ . 

f«l\i ! q^ sT 1 -Hird 1 

si^-ia . 

L 
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Appendix B: glossary 

We have attempted to include in this glossary every word which 
appears in the first twenty-five lessons of Conversational 
Newari . Page references are given where a word is dealt with 
in a grammar note or where a word is listed as new vocabulary 
for a given conversation. For an introduction to noun morphology 
see pages 26 - 33, 44 - 45, 51 - 52, and 58 - 60. For an 
introduction to the morphology of classifiers see pages 53 - 54. 
For an introduction to pronouns see pages 65 - 70. For an 
introduction to verb morphology see pages 79-84, 99 - 100, 

132 - 133, and 184 - 187. An equals sign following an 
abbreviation indicates that the form referred to will be 
listed following the equals sign in the glossary. The 
conventions used in the glossary are those discussed in the 
pages cited above. The following abbreviations have been 
used. 

A = Irregular agent form <in noun entries>. 

Irregular A-form <in verb entries)-. 

A: = Irregular A: -form <in verb entries). 

B Base <!his is the glossary entry form of a lexical 
iter.) • 

Bf Bound form. The bound form of a numeral is 

bound to a suffixed classifier. The classifiers 
are bound to prefixed numerals. 

C Classifier, bound to a prefixed numeral. 

D Directly quantified by a prefixed numeral <noun 
entrs es >■ 

D/R Quantified either directly or indirectly by means 

of a classifier having the same base as the noun 
quantified <a reduplicative classifier)<noun 
entries). 

Fan Familiar <pronoun entries). 

Ff Free form -(numeral entries). 

gn: Page reference for grammar notes. 

Hfc Honorific (pronoun entries). 

I = Irregular instrumental (noun entries), 

Irregular imperative (verb entries). 

K = Irregular causative (verb entries). 

Occurs with plural affix in the sense 'kinds of' 

(class 3 noun entries). 

1 = Irregular long stem form (verb entries). 

Irregular locative form (noun entries). 
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M Occurs with the plural suffix in the sense 'several, 
many 1 <class 3 nouns>. 

N This symbol is prefixed to other abbreviations to 
indicate a missing form. The following are 
intended only as examples. Other combinations 
may occur as well. 

NK Lacks a causative form <verb entries). 

NP Lacks a plural form <noun entries>. 

NC Lacks a classifier <noun entries). 

nv: Page reference for new vocabulary. 

0 This symbol is prefixed to other abbreviations to 
indicate an optional irregular form. '.'.'here 
0 is prefixed, the morphologically regular 
form is also used. The following are examples 
only. Other combinations may occur as well. 

OA = There is an optional irregular A-form <verb entries) 
There is an optional irregular agentive <noun 
entries). 

03 = There is an optional base form. 

00b = There is an optional irregular oblicue stem 
form <noun entries). 

OSK = There is an optional suppletive causative 
form <verb entries>. 

P Plural 

PN Proper noun. These have no classifiers and no 
plural forms. PN thus implies IIP and NC. 

RP The plural form is replacive <noun entries). 

Rsp Respect <pronoun entries). 

S = Stative form <verb entries). Most verbs lack 
special stative forms. Unless there is a 
notation beginning with S =, there is no 
special stative form and NS is implied. 

Irregular source form <noun entries). 

SIK Semantically irregular causative <verb entries). 

The causative forms of verbs labelled SIK 
are given separate entries. 

SK = Suppletive causative <verb entries>. 


V 


Verb 
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Vimps Impersonal verb. Verbs so marked lack imperative 
and first person forms. 

Y = Irregular Y-form <verb entries). 

YA = Irregular YA-form <verb entries. 


We have chosen to use the following order for alphabetising 
the entries: 

abcdghjklm 

n p r s t w y : ' , 

Aspirated consonants such as oh tin kh ch and breathy 
consonants such as bh dh gh ,1h mh nh Ih are treated 
as sequences of two letters and not as digraphs for purposes 
of alphabetization. Ihe digraphs n_j n, 2LL are 

similarly treated as a sequence of two symbols. 


aa: now nv *. 13 9 • 

Aa: w 

a 

a:lw 3 potatoe -ga<l> 

gana wana? 'Where d 

id 

-pa<n'l> -dha:r.y K 

he go just nov. 

r O • 


gn: 30, nv: 131- 

ana there gn: 16, 

nv: 

25- 

a:ma this, this one <very 

Ana sw sw dw? 

* V.’ho 

is 

near) gn: 16, nv: 53. 

there? 



lha : ta 5 r ' a : na chw ? 

anga<l> 3 wall 

E <41 > 



'What is that in <your> 
hand ?' 

angw<ly> 3 ring 

K <41> 

-pa.: < 

t> 

-a:na: C a monetary unit 

equivalent to four pice 
Occurs with prefixed 


appa: 3 brick -pa: X 

< 7 > 

apwaa Vimps to be too 

much, excessive gn: 
166, nv: 50. Waykya 
dhyaba: apwala. 'He 
had too much money.' 

Asa<n) 3 a section of 

Kathmandu famous for 
its market place PN 
nv: 25. 

athya like that nv: 38. 

ay'sa: if so 

ay'sa:n, although, even 
though nv: 20. 


numerals, the final vowel 
of which may assimilate 
t o aj_. nyaa: na: ' tw o 

anna', sv;aa:na: 'three 
anna', nv: 131* 

a:pat 3 trouble -gw<ly> 

NP <39>• 

s:sa 3 hope -gv<ly> K <39> 


baa: V to be separate SK = 

phaa: 'to separate'• 
gn: 132. 

bajy 3 beaten rice -pw -man 
-mhw <ly > -bhwa:< t > -pha: 

K nv: 103- 
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bakhat 3 time -gw<ly> 

NP <39>• 

ba-lla: Yimps to be 

strong, durable N = 
bamala: gn: 166, nv: 50 

Also occurs as a pre¬ 
dicate adjective 
with jww <14> 

bandwk 3 rifle -pw K 
<39> • 

banja:<l> 2 peddler 
gn: 27, 45 

ban' 3 floor, ground 
-gw<ly> K <40>. 

bars:<m> 3 peanut -dhya 

-ga <1> <40>. 

ba:jya: 1 grandfather <34> 

ba:kha<n> 3 story -pw K 
<41> 

ba:<1> 3 flood -ka<l> 

NP <2>. 

ba: lan ,-cvran V to rent a 
house <from someone> 

SIC = ba:lan,-taa 
gn: 132. 

ba:lan,-taa V to rent a 
house <to someone> 
gn: 132. 

ba:n, -la.: Vimps to be good 
looking, attractive- 
Also occurs as a pre¬ 
dicate adjective with 
jww <14>• nv: 16, 50- 

ba:y' ba:s- 3 overnight 

stop, shelter, -gw<ly> 
NP <41>. 

bhaca: a little nv: 184* 

Nyawaa: bha:y’ bhaca: 
bhaca: jaka saa. 'I 
only know a little 
Newari•' 


bha-kaa: V to demonstrate 

by shouting slogans in 
procession <2>. 

bha-pyy V to eat, drink, 
smoke Rsp 01 = bha- 
pyya: dysan, .' gn: 141, 
nv: 174. 

bhattw 2 dove <34> 

bhaw bhaly- 1 younger 

brother's wife., or son's 
wife <34>• 

bhaw bhaty- 2 cat <41>. 

bha:gy-ya: V to bow down 

<to someone> <62>. 

bha:jw 1 sir, mister. 

used as a respectful 
term of address for 
non-relatives. <49>. 

bha:lw 2 bear <41>. 

bha:<l> 3 price -gv<ly> 

K nv: 103- 

bha:y' bha:s- 3 language 

-gw<ly> K <41> 

bhw 3 plate -pa:<t> K 

< 2 > . 

Bhwata.:hyty 3 a section of 
ICathmandu famous for its 
book shops PN nv: 79. 

bhwsy' bhwaj- 3 feast -gw<ly> 

K <40>. 

bhwa:<t> C handful OB = 

bhwa:<1>. 

Bhwban 1 a man's name PN. 

bhwjy<n> 2 fly <35>• 

bhwkha: 3 earthquake 

-ka<l> NP <4>• 

bhw<ly> 3 seam of a garment 
-gw<ly> <4>. 
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Bhwsa:ra:<n> .3 a Newari 
ceremony PN <4>• 

bhwtw<ly> 3 kitchen stove 
-gw<ly> K <4>. 

bhwty 3 a kind of vege¬ 
table -ga<l> K <4> 

bhwtyma:ly 3 kite -pa:<t> 

K <4 > 


>hy 3 


section of a citri 


:ruit 


< 2 > 


bhyn V to be good 1 = bhyn, 
I = bhyn , gn: 80, 

166, nv: 10. Also 
occurs as a predicate 
adjective with jww. <14> 

> a fast -ka 
■ gw< 1 y > K <4 > . 


bwra: 1 old man <4> <34>. 

bwry 1 old woman <4> <34>• 

bww V to mix <with oil> <4> 

by 2 snake gn: 2^. 

Byakha: 1 a man's name PN 

<171>. 

byra:my 1 a sick person. 

bjmraimy- aj sick <16C>. 

byy V to give, also used 

as a causative auxiliary 
gn: 80 , 82, 104, nv: 50. 


ila<t> 3 land slide 
-ka <1> E <2>. 


DW 


<of food> 


>o cocked 

gn: 80 , 


cay’ 

- 

eighty 3f. 


cay' 

SSL ‘ 

: n,dha ninety 

a. -i. « 

ca: 

3 

mud -kw<ty> 

-kw 


X 

<7> <40>. 



Dwaa—byy 
bwan V 


v x o 
<196 >• 


;c scold <61> 


uay. 


; Tbh — 


3 night 


-ca: -ca:nh- NP <42> 

-c.v diminutive suffix 


bwbw 3 gr 

air. <child talk> 

cTl * 

58. 



-ga<l> 

<4 > . 

-ca:<1> 

C t 

ablet 

<o;edici' 

Bwddha 1 

a man’s nam e PN 

cha you, 

Pam 

gn: 

66. 

<164>. 


cha- one 

Bf 

. nv: 

6 

H 

bwdy<n> 3 

M <4> 

birchday -ka<l> 

chaapwaa 

you 

Hfc 

gn: 68, 

bwk V to 

defeat <4> 

chaa: V 

to 

worshi 

p <7>. 

bwkhw<ly> 

3 birth mark 

chakaa once. 




-kw<ly> K <4> 

bwlwca: 3 rice flour soup 

-ty -pty K <4>. 

bwlwsjra-cwan V to be dim 
<4> • 


bwlhwn 1 


bwn 1 


slowly <4> 
field -py<k> K 


< 2 > 


chalapwala you Hfc gn: 68. 

chankya locative form of cha 
'you' Pam gn: 66. 

chanta object form of cha 
'you' Pam gn:'66. 

chan, agent form of cha 'you' 
Pam gn: 66. 

chaspwala you Hfc gn: 68. 


% 
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chankya locative form of 

cha 'you' Pam gn: 66. 


chykapyn, plural of chy 'you' 
Rsp gn: 67* 


chanta object 

form 

of 

cha 

' you' 

Pam 

gn: 

66. 


chan, agentive 

form of 

ch; 

' you' 

Pam 

gn: 

66. 


chaspwala 

you 

Hfc 

gn: 

68 

chay' chayay' 

1 

grand- 


son 00b = chaya- <34>. 

cha: V to be hard <tactile> 

< 2 >. 

cha:y' why? nv: 38. Cha 
ana cha:y' wana: ? 

'Why did you go there?' 

chw what? gn: 11, nv: 10. 
Chanta chw jwla? 

’ V/hat happened to you?' 

chwaa V to send OB = 
chwa gn: 132. 

chwa<n> 3 bamboo shoots 
-kw<ty> K <42>. 


chykya locative form of chy 
'you' Rsp gn: 22, 67, 
nv: 10. 

chymy genitive plural form of 
chy 'you' Rsp gn: 67. 

chypyn, plural of cha 'you' 

Pam gn: 67. 

chyn Vimps to be comfortable 
<84>. 

chyn, agentive form of chy 
'you' Rsp gn: 22, 67. 

Chyn, chw dhaya: dyya:? 

'What did you say?' 

chytaa object form of chy 
'you' Rsp gn: 22, 67, 
nv: 20. Chytaa mhan, 
phw la:? 'Are you well?' 

cw 3 handle -pw K <2> 

kwwcw 'handle of a digger, 
spade'. 


chwcw<n> 3 wheat flour 

-pty -mhw<ly> -bhwa:<t 


<34 > 

OQ . 



-pha: -mana 

: K 


nv: 116. 


chwn' 

2 mouse, 

rat 

chwn, 

s ome, any 

nv: 


Jytaa chwn, 

majww 


'Nothing happened 


me. ' 


chy 

you Rsp gn: 

22, : 

chy 

one Pf. 


chy 

Y to cross 

<7>. 

chyal 

V to use 

<9> • 

chy an 

.' 3 house, 

home 


-kha: K nv 

: 53. 


58. 


chya<n> 3 head -ga<l> 

00b = chyan'1- K <161> 


cwa 3 top, peak NC NP <4> <40> 
^cwa V to butt 0A = cvrala <61> 

cwalay' cwalas- 2 she goat 
<35> • 

cwan V to live, to stay, also 
used as a continuous aux¬ 
iliary. 0SK = taa 'to 
put' nv: 44, gn: 132, 158. 

cwan Vimps to seem, to appear, 
often with the prefix 
thay'n,-. Jytaa la: thwgw 
yaa thay'n, cwan,. 'I 
think I like this.' 

cwasa: 3 pen -pw K gn: 45, 

nv: 10. 

cwkw<ly> 3 latch, bar, bolt 
-gw<ly> -pw K <42>• 
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cwl 

V 

to sharpen <8>. 

daa alternate form 

for jytaa 

cwrw 

as 

3 cigarette -pw 

gn: 66, 

nv: 44, 

, 103- 


K 

<140>. 

daa: V to 

beat. 


cww 

y 

to kneel dovm 

dabw<ly> 3 

stage 

gw <ly > 


<u 

sually with prefix 

K <4> • 




cy- 


nh.a:san,- 'to force 
to one's knees', 
pwiyn,- 'to bow down, 
kneel down' • 

aj small. occurs 
with suffixed class- 
ix i 03T*s > cy-rhan , 

'small' , cy-nw 1 thin’ 


cy 


5 salt -kw -kw<ty> 
K <2 67 >. 


cya<l> 2 ser/arh 03 = 
cva<wa> gn: 45, 29 

cya<v;n> see cya<l>. 

eye: 5 tea -pty -ty 

- pwr y K 


cy 


sight rf, 


cyka<n> 3 oil -ty -pty 
K <41> 

cyl V to move <8>. 


cyn 


to g 


gc. n.e- , j ■ 


<letters>, compose 
<poetry, music> <84> 


cyny 3 sugar -pty 

-mhw<ly> K <146> 


da V to be S = dw 

ON/dw = marw ON/data 
= manta SIK = day'k 
'to prepare' gn: 5, 
11, 21, 106, 132, 159- 


dal Vimps to be broken 
SK = thal 'to break' 
gn: 132. 

dan Vimps to be cheap, become 
cheap. Also occurs as a 
predicate adjective with 
jwv. nv: 124- 


<di 

ameter 

_..-p 

long 

car¬ 

V t 

thi 

n obje 

A 

o 

, oy-rhy 


03K : 

' sjo 

ort' , 

cy 

ohy 'thin' 



<of 

flat 

obj 

ect> . 

dan, - 

n j 

nv: 

79, 1 

65- 


-dan' 

2 


s.j ciieap' 

jar . Occare with 
prefixed Quantifiers: 


• < ch pTW cbS. •— CL Sin CL £. 


4-.~ O 1 TT, 


ilOW 


old is he?' nv: 184. 

day'k V to prepare, make, 
mend gn: 132, nv: 139- 

da:jw 1 elder brother <62>. 

dhaa: V to say, tell A = dhsya 

gn: 99, nv: 15 S. 

dha<k> 3 weights for measure 
ga <1> K <3>- 

dhan 3 wealth ~gw<ly> K. 

dhaw dhaly- 3 curd, yoghurt 
-kw -ga<l> K <41>• 

dhay'n' dhas- 2 bed bug. 

-dha:ny C dharni, a unit of 
weight equal to 12 pau or 
about 2.4 Kg. nv: 124* 

dhwaa-khan V to pour <cooked 
food> into a clay pot, to 
ruin, to harm someone <85>. 

dhwa<l> 3 line D K <42>. 

dhwan<l> 2 jackel- 
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dhwn Vimps to be finished 
nv: 139* 

dhwnk V to finish nv: 139- 

dhwn' 2 tiger 

-dhya C pod <of peanut, 
pea>. 

dhyaba: 3 money, pice 

-ga<l> K nv: 38.' 
Waykya dhyaba: dw. 

'he has money.' 

dhya-cww V to lean over 

< 198 >. 

dhy<k> C clod, ball, 
lump K nv: 139* 

-dhyka<l> classifier 
suffixed to the 
adjectives taa 'large' 
and cy 'small'. Re¬ 
fers to the height of 
animate nouns. OB = 
-rhyka<l>. nv: 165- 

drysya 3 view -gw<ly> 

K <4> • 

dvr V ss,iv 0 for'iii of* da 
'to be' gn: 5, 11, 

106, 159, nv: 10. 

dwa<l>- thousand 3f 

dwaachy- 'one thou¬ 
sand ' , nydwa<l>- 'two 
thousand', swadwa<l>- 
'three thousand' 
nv: 65- 


dwan 

Vimps to be 

wrong 


<85> ■ 


dwan' 

3, C heap 

D K. 

dwgw 

2 goat gn: 

59- 

dwha: 

n, inward. 



dwn Vimps to be dipped 

<of a pen), to colla¬ 
pse OSK = thwn gn: 13 


dwrw 3 milk -ty -pty 
K <62> <142>. 

byay' dyas- 3 country 
-gw<ly> <41>• 

dyan V to sleep SK = thyan 

'to put to sleep' gn: 132. 

dya<wa) 1 god gn: 28, 31. 

dykka- aj sad. 

dysan, .' imperative form of 

dyy 'to be' Rsp nv: 44- 

dyy V to be Rsp also used as 
a respect auxiliary 
I = dysan, .' gn: 154, 
nv: 44• 

gajap 3 wonder ITC <39>- 

-ga<l> C <for round objects, 
containers, caps) gn: 53, 
nv: 110. 

gan V to intervene <between 
fighters> <85>. 

gan Vimps to be dry. 

gana where? gn: 11, nv: 11. 

Aa: way'kaa gana dyy ? 
'Where is he now?' 

gathw 2 gardener. 

gay' how? nv: 124- 

gay'-ya: V what to do? <an 

expression of helpless¬ 
ness). nv: 124- 

ga: V to be enough, suffice 

gn: 133, nv: 103. 

Jytaa mary ga:ta. 'The 
bread was enough for me. 1 

ga: 3 shawl -pw 

ga:<m> 3 village 

K <4o> 


K <3> • 
-gw<ly> 



Ga:nkhya<l> 3 a section 
near Kirtipur PN. 

gha<l> 3 pitcher -ga<l> 

K <3> <41>. 

ghanta: 3 hour* -gw<ly> 

M <40>. 

ghat V to adjust, put in. 

gha:y'n, gha:s- 3 grass 
-pw K <61>. 

ghwsa: 3 clenched fist 

-gw <ly> -thw M <5>- 

ghwty 3 a kind of liquid 
medicine -pty -ty 
NP <3>• 

ghyn,-jww Vimps to be 
repulsive <3>- 

grahan 3 eclipse -gw<ly> 
K <4> • 

-gw inanimate attributive 

connective gn: 11, 17. 

gw- nine Bf. 

gwa-la: V to be round 

< 198 >. 

gwa<l>- how many? Bf. 
C-waa-gaa dhyaba: 

'How many pice?' 
nv: 110. 

gwalbhya:ra: 3 tomatoes 

-ga<l> -pa<n'l> 
-dha:ny K nv: 131. 

gwan,pa 3 a small pot 
-ga<l> K <7>. 

G-wapa: 1 1 a man' s name 

PN. 

gwa-twl V to fall down 
<198>. 

gwa:ly 3 hefil -ga<l> 

K <39>• 
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gwa:y' gwa:c- 3 mustache 
-pw K <40>. 

gwgw which? nv: 25* 

Chytaa gwgw yaa? 'Which 
one do you prefer?’ 

gwla:ph 3 rose -phwa<l> K 
<4>. 

-gwly C pill, tablet, small 
round object. 

gwly how much? nv: 20. 

gwlyn, agentive form of gwly 
'how much?' nv: 79* 

-gw<ly> C <for miscellaneous 

inanimate objects> gn: 12, 
17, 53, nv: 16. 

gwn 3 help -gw<ly> K <39>. 
gwn’ 3 forest -gw<ly> K <3> 
gwn' nine Pf. 

gwthyya:r 2 guthi member <33> 

gwy- ninety Bf. 

gwysa:n,dha hundred Ff. 

gy Vimps to be rotten <3>» 

gyal V to rub <the eyes> 

usually with the prefix, 
mykha:-gyal < 9 >• 

gya: V to be afraid <8>. 

gya:ny- aj intelligent. 

Gya:n Thakwn' 1 a woman's name 

PN. 

haa V to bring I = hyn, / 
hatyy l/ nh yy! gn: 134, 
nv: 139. 

ha<l> 3 leaf d/r K <41>. 

hanca: later on today nv: 116. 

Hanca: chyan'y' waa:i 
'Come to the house later 
on today'' 



Hary 1 a man's name PN. 
hay'n 1 has- 2 goose <35>. 
ha: 2 bee < 35 >* 
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jawa:ph 3 answer -gw<ly> 
E <4> <39>• 


-ha:ka<l> C <for long round 
objects>. 

hwa-gan Vimps to be drilled 
<of a hole> SK = hwa- 
khan 'to drill <a hole> 
gn: 132. 

hwa-khan V to drill <a 
hole> gn: 132.. 

hwa<t> 3 hole -pwa:<1> D 
K <5> <40>. 


ja: 3 cooked rice -pya -kw<ty? 

E nv: 139- 

ja:ky 3 uncooked rice -ga<l> 
-mana: -pha: -mhw<ly> 

E nv: 103- 

ja:<l> 3 net, trap -pw E 
<41>. 

ja:n'c 3 examination gw<ly> 

K. 

ja:tra: 3 festival -gw<ly> 

K <4> <40>. 


hwl 3 crowd -gw<ly> E 
<39>. 

hw<ly> 3 whim, anger, as 
in Waya: hww wala. 

'He became angry.' NC 
NP <5>• 

hwn, that, over there gn: 

16, nv: 16. Hwn, chyan' 
takha:. 'That house over 
there is big.' 


jhaa: V to go, to come Rsp 

I = 3 ha: san, .' SE = chwaa 
'to send' gn: R9, 133, 
147, nv: 25. SIK. 

jhanga<l> 2 bird < 3 >* 

jha:san ,! imperative of jhaa: 
'to go, to come' Rsp 
nv: 89 - 

3 'ha:y'k V to go away <dis- 
respect> gn: 133 . 


hy 3 blood -ty -pty K 
<39>. 


-jhwa:<l> C <for ramiform 
objects> OB = jwa: <1>. 


hyay* emphatic particle 
nv: 16- 


jhwl 3 mosquito net -pw 
K <3> • 


hy<n> 3 Asafoetida 
-kw<ty> K < 5 >- 

hjrra: 3 diamond -ga<l> 

OB = hyara: K < 5 >• 

hyy V bo wash < 8 >. 


3 'hya: < 1 > 3 window -pa:<t> 

E <42>. 

j'hy- ten Bf. 

3 ‘hyn,cha- eleven Bf. 

jhyn, cya:- eighteen Bf. 


jaha:n 1 family < 33 >• 

3 aka only, just nv: 44. 

ja < 1 > 3 light -gw<ly> 

E <41>. 

jawa:< 1 > 2 herder < 35 >- 


jhyn,gw- nineteen Bf. 
jhyn,khw- sixteen Bf. 
jhyn,nhay'- seventeen Bf. 
jhyn.ny- twelve Bf. 
jhyn,nya:- fifteen Bf. 


fourteen 


Bf. 
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jhyn.pya- 
jhyn,swa- thirteen Bf. 

jhyy we, our <exclusive> 

gni 67. 

✓ 

.1 hyysapwala we <inclusive> 
gn: 69- 

-jw C pair 

-jwa<l> C pair <63>. 

jwan V to hold, arrest <5>* 

-jwa:<l> C <for ramiform 

objects> OB = jhwa:<l>. 

jwjw 1 king <34>. 

jww V to be, become gn: 11, 

21, 160, nv: 10. 

jy I gn: 22, nv: 58, 66. 

jyaana:n, 3 morning meal, 

rice eaten in the morning 
-pya -ka<l> NP nv: 191 


jytaa object form of jy 'I' 
gn: 22, 66, nv: 44. 

jyw<a> 3 body -gw<ly> 

E <41>. 

jyy Vimps te be right, 

appropriate, suitable 
gn: 165, nv: 25* Thwgw 
cwasa: jyla. 'This pen is 
suitable•' 

kaany 3 com -ga<l> -mhw<ly> 
-mana: -pha: K nv: 116. 

kaasy 3 open roof -gw<ly> 

E <39>• 

kaa: V to take, cost A =» 

kaya: 01 = naa: gn: 21, 

111, nv: 20, 99. 

kala:<t> 1 wife. 

-kalya C bundle, a -kalya 
is larger than a -thw 
'bunch* nv: 131. 


Chyan'y* jyaana:n, bwta. 
The morning meal is 
cooked at home. 

jya: 3 work -gw<ly> E 

<4o>. 

jya:pw 2 farmer <4> <35>* 

jykya locative form of jy 'I* 
gn: 22, 66, nv: 20. 

jymy our, my Rsp, genitive 
singular / plural 
inclusive form of jy 'I* 
gn: 66, nv: 50. 

jyn, agentive form of jy 
'I* gn: 22, 66- 

jypyn, we <inclusive> 
gn: 67- 

jysapwala we <exclusive> Hfc 

gn: 68. 


ka<t> 3 dreggs of wine -pty 
-ty E <2>. 

kaw 2 blacksmith <42>• 

-ka: C <for branching roads> 

Ian, yalay' wanyagw taaka 
Ian* dw. 'There are many 
roads going from Zathmandu 
to Patan. 

ka: 3 thread -pwry -pw 

-thw -gw<ly> E. 

ka: an emphatic particle 

nv: 131. 

ka:l 2 death <plural form is 
used as a term of abuse> 

ka:l 3 death ~gw<ly> E <33> 

ka:pa<t> 3 cloth -kw<ty> 

-sa:<1> -kw 'E <135>* 
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ka:sa: expletive meaning 

'fine;', ’O.K.’. 
nv: 152. Ka:sa: 
kanay' na:pala:y 1 . 

'O.K., <we> will meet 
tomorrow.' 

ka:wlya 5 cauliflower 

-thwa:<l> -thwa:<k> 

K nv: ljl. 

ka:y' ka:yay'- 1 son 

OB = ka:ya- gn: 45, 
nv: 158. 

-ka:y'n, C <for ramiform 
and ‘bunched objects>. 

kha Vimps to be S = khaa 
N = makhw NK gn: 11, 
21, 80, 159, nv: 10, 
58. 

khan V to see SK = kyan 
'to show' gn: 132, 
186. 

khan' 3 matter, fact 
-gw<ly> nv: 158. 

-khan' C serving <of 

cooked rice> nv: 139* 

khan'-jww Vimps to talk 

<about someone or some 
thing> nv: 165* 

khasw 3 fog NC NP <39>* 

kha<t> 3 cart, chariot 
-gw<ly> D <41>- 

khaw khaly- 3 oil cake 
-pa:<t> K <41> 

kha: 2 cock <35> 

-kha: C <for houses> 

gn: 17, nv: 79- 

kha:pa: 3 door -pa: -jw 

k <40>. 

khw six Bf, Ff. 


khw<l> 1 lame man <2> 

khwn V to cook <curry> 
gn: 153, nv: 139- 

khwy- sixty Bf. 

khwysa:n,dha seventy Pf. 

khy 3 feces -kw -pwa<l> 
-pa:y'n' -kw<ty> K 
<2> <39>• 

khyan' khyan'c- 3 egg 
-ga<l> K <40>. 

khyal V to invest <9>* 

khya:<k> 2 a haunting spirit 

<35> • 

khyarpw 3 joking -gw<ly> 

K <4> . 

khyca: 2 dog <104>. 

khyn V to reject, criticize 
<84>. 

krypa: 3 favor -ka<l> K 

<4>. 

-kw C load, cubit <meaaure 
of length equivalent to 
about 18 inches> 

kwa 3 bottom NC NP <40>. 

kwa-chy V to decide gn: 132. 

kwaha:n, downward <5>- 

kwa~jy V to be decided SK = 

kwa-chy 'to decide gn: 132 

kwa<kh> 2 crow <35>* 

kwaky<l> 2 a black song bird 

<35> • 

kwatha: 3 room -gw<ly> 

-kw<ty> K gn: 30, nv: 79* 

kway'n; kwan'c- 3 bone 
-kw<ty> NP <40>. 

Kwlma:<n> 1 a man's name PN 

<171> 



kw<ly> 3 digger, spade 
-pw k <2> <41>. 

kwmha<l> 2 potter 

kwn V to imprison <84> 

kwn'la 3 two pau, an 

alternative form for 
nypaa nv: 131. 

kwty-wan V to fall down 
I = kwty-hwn, <85 >• 

-kw<ty> C piece, part of. 

ky or via. chyan'y* ky 
pasalay' day. 'He 
will be either at 
home or at the store. 

kyaba 3 garden -gw<ly> 
-kw<ty> K gn: 30, 
nv: 89- 

kyahay'<n> 1 younger 

sister <34> <62>. 


kyal V 

to grind 

<9> • 

kyan V 

to show 

gn: 110, 

132, 

nv: 50. 


kyan' 3 

dal, lentils, 


curry -ty -pty 
-mhw<ly> K nv: 139* 

kyan'-khwn V 'to cook 
curry nv: 139* 

Eyapwly 3 Kirtipur OB = 
Kyapw<ly> PN. 

kyara: 3 banana -pw 

-ka:y'n, -jhwa:<1> 
-jwa:<l> -thwa:<k> 

K <40>. 

kyja: 1 younger brother 

<34>. 

ky<l> 2 insect gn: 29» 

45- 

kypa: 3 picture -pa:<t> 

K nv: 99- 
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kysy 2 elephant <34>. 
kysym 3 kinds -gw<ly> K 

<39> ■ 

laa V to cut paddy <3>- 
laa-than V to fill with water 

<85>. 

laddw 3 balls of sweet bread 
-ga<l> K nv: 110. 

la<kh> 3 water -pty -ty K 
gn: 32, nv: 174. 

latma:<n> 1 a man's name 

PN <181>• 

laptya 3 <large> leaf -pa:<t> 

00b = laptyay'- K <7> <40>. 

Ian V to weigh <something> 
gn: 105, nv: 131* 

Ian' 3 road -pw -twa:<1> -ka: 

K nv: 65- 


la<n> 3 shirt -pa:<t> -jw 
IC <41> • 


la: 

yes-no question word 


gn: 11, 

nv: 10. 

la: 

concessi 

ve emphatic particle 


nv: 99. 


la: 

V to do 

something by 


mistake 

<177>• 

la: 

3 meat 

-kw<ty> K <168>. 


la:bha: 3 garlic -thw -dha:ny 

-pa<n'l> -kalya -ga<l> 

K nv: 131- 


la:gyn, post position for, 
for the benefit of, in 
one's opinion. Jyn, waya: 
la:gyn, a:lw lana:• 'I 
weighed the potatoes for 
him.' Jygw la:gyn, wa 
khypaa ballaa:. 'In my 
opinion, that rope is 
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strong.* Chagww ylya 
nymha dwgwca: jya:ya: 
la.:gyn, chwn, tha: sya 
wana: cwana. 'One e 

upon a time, two goats 
were going somewhere 
to do some work.' 
gn: 127. 

la:ka:<m> 3 shoe -pa: 
-jwa<l> -jw K 
gn: 27, 45, nv: 25- 

la:ky or <used in questions> 
nv: 152. Gw gw thwgw 
la:ky wgw? 1 Which one, 
this one or that one?' 

la:ny 1 queen <34>• 

la:sa: 3 mattress, mat 

-pa:<t> K <154>. 

lha:<t> 3 hand -pw -pa: 

K <3> <40>. 

lhww V to beat <rice> <3>* 

lhyaa V to crawl <9>. 

Iw V to pull, drag <5>- 

lwahan'<t> 3 stone -ga<l> 
K <5> <40>. 

lwa-man Vimps to forget 
<85>. 

lway' lwac- 3 disease 
-gw<ly> K <40>. 

lwa:k-chya: V to mix 

gn: 132. , 

lwa:k-jya: V to be mixed 

SK = lwa:k-chya: 
gn: 132. Cha hwlya 
lwa:k-jyaa: .' 'Mix 
with the crowdi' 

lwa:pw 3 fight, dispute 
-ka<l> <4> <41>. 

Iw-man Vimps to remember 
gn: 84. 


lwn' 3 gold -kw<ty> -pa:y'n, 

K nv: 58. 

lya response question word with 
yes-no questions. 

lya:sya 1 young woman <34>. 

ly-dhan V to lean back <85> 

ly<l> 3 brass -kw<ty> K <3> 

lypa: later nv: 110 Lypa: 

na:pala:y'. '<We> will meet 

later. 1 


ma- negative prefix nv: 10. 

maa:dya<wa> 1 Shankar <42>. 

maca: 2 child P = masta 

gn: 32. 

-mana: C a measure of volume 

equal to one-eighth of a 
pathi or approximately 


one 

pint. 



mantry 

1 minister 

<34> 

• 

manw<kh> 

2 person 

<11> 

<35> 

marw negative form 

of da 

' to 

be' 

nv: 10. 



mary 3 

flat, bread 

-pa: 

-ta: 

K 

gn: 30, nv: 

110. 


mata 3 

lamp -pwa: 

<1> 

<3 > <3 


mataa:-chww V to try not to 
hear <7>. 

may'msa:b 1 mistress <33> 

ma:ha:ra:ny 1 queen <42>. 

ma:ka<l> 2 monkey <62> <35>- 

ma:l Vimps to be necessary, 
need, N = mwaa: L-form 
shortens irregularly before 
-ny. Jytaa bajy ma.:ny. 

'I still need beaten rice. 1 
gn: 21, 80, 82, 111, nv: 10. 
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marl V to look for 
gn: 111, nv: 20. 

ma:<l> 3 garland d/r K 
<3> • 

ma:lyk 1 master gn: 28. 

ma:<m> 1 mother gn: 27,. 

28, 45, 59, nv: 158. 


mhw-cyn V to grab. 

-mhw<ly> C fist full <for 
granules>. 

mhwtw 3 mouth -pwa:<l> Z 
<3> • 

mhya:y' mhya:c- 1 daughter 
gn: 32. 


ma:ph-ya: V to forgive mhyca: 3 pocket —pa:<t> K 

<4>. <3>- 

ma:ra:j 1 majesty <33>. mwaa: negative form of mail ’to 

need, be necessary 1 nv: 20. 

ma:rsy 3 a rice of good 

quality -ga<l> -mhw<ly>~ mw &<l> C mohar, half a rupee, 
-mana: -pha: Z nv: 103- fifty pice nv: 131. 


Ma:ya: 1 a woman's name 

PN. 

ma:y' ma.: s- 3 pulse 

<large black grain> 
-ga<l> -mhw<ly> 

-pa:sa<l> -pha: 
-mana: Z <41> 

nv: 116- 


Mwaty 1 a man's name PN <163> 

Mwaty Ka:jy 1 a man's name 
PN <195>• 

mwla 3 lap D NP <3> 

mw<ly> 3 green grain -ga<l> 

-mhw<ly> -pa:sa<l> -mana: 
-pha: <3 >• 


-mha animate attributive 

connective gn: 11, 17- 


mwn v to join, collect, 
gather. 


mha 3, C body, animate 
being. gn: 26, 53* 

VI ay a: mhay' san' dw. 
'There is hair on his 
body.' 


mwnjya: 3 meeting -gw<ly> 

Z <40>. 

-mwry C a unit of volume equal 
to about 20 pathi or 160 
mana or about 20 gallons. 


mhaa: negative of nhyaa: 

Vimps 'to like to, want 
to' This negative form 
is impolite <3>- 

mhan,-phw V to be well 
nv: 191. 

mha syyka: byy V to intro¬ 
duce N - mha syyka: 
byy makhw <164>. 

mhwasa<t> 3 forehead 
-gw<ly> -ga<l> Z 


mwsya: 3 soyabeans -ga<l> 

-mhw<ly> -kw -pa:sa<l> 
-mana: -pha: Z nv: 116 

my 3 fire -kw<ty> Z <3> <39> 

mya 3 song -pw K <133 >• 

mya- aj other, next myagw 
saphww 'the other book', 
myamha manww 'the other 
person' , myagw vaa: .'next 
week 1 nv: 124- 
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myac 3 chair - -gw<ly> 

Z <39>• 

mya myac- 3 tongue -pw 
NP <40>. 

myay' myas- 2 buffalo. 

myja<n> 2 man <160>. 

mykha: 3 eyes -ga<l> 

K <2>. 

mylay'-ya: V to come to an 

agreement nv; 131* 

myn Vimps to feel <84>. 


na:n,-ta V to make famous 
gn: 132. 

na:pa-la: V to meet <someone> 

int entionally. 

na:pa-la: Vimps to meet <some- 

one> -unintentionally NZ 
nr: 116. 

nhaay'- seventy Bf. 
nhaay 1 sa:n,dha eighty Pf. 
nhan V to collapse <3>* 
nhay 1 seven Bf, Pf. 


mysa: 1 wife <34>. 

mysa: 2 woman <161>• 

myy V to sell. 


naa V to eat K = nak 
gn: 124* 

namastya greeting form: 
hello, goodbye 
nv: 165. 

nan, also nv: 20. 

nasa: 3 food -ta: K 

<134>. 

nata swta 3 small talk 
-ka<l> NP. 

nay'-nan V to be exper¬ 
ienced in eating <85>* 

naa: .' irregular imperative 
form of kaa: 'to take' 

na:<m> 3 name. -gw<ly> Z 
nv: 165- 

ra :<:->>- a j named. 

na:n,-dan V to be famous 
SK = na:n,-ta 'to make 
famous' gn: 132. 


nha: 3 green algae -kw<ty> 

K <3> • 

nha:y'ka<n> 3 mirror -pa:<t> 

Z nv: 89- 

nha:y’ nha:s- 3 nose -pw 
NP <41>. 

nhw 3 day D NP <3> • 

nhwvr- aj new nhwwgw saphww 

'the new book' , nhwwBtha manww 
'the new person' nv: 174- 
Basalay' nhwwgw ja:ky dw. 
'There is new rice at the 
store. 

nhy 3 nasal mucus -pty -ty 
Z <3> • 

nhyaa V to chew. 

nhya-than V to suggest <85>. 

nhyathw 1 first wife <34> 

n iiypya<m> 3 tail <animal 

body part> -pw NP <4> <6l>. 

nwga<l> 3 heart -gw<ly> NP 
<41>. 

nwn V to swallow <3>- 

nww .' short for wanya nww 1 
'Let ' s go .' ' <3> • 
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ny two Bf, Ff. 

-ny N verbal affix meaning 

’yet, still' ma-naa-ny 
'not yet eaten' nv: 124 

nyakw<ly> 5 horn <animal 
body part> -pw NP 
<61> • 

nyan V to hear, ask, listen 
bhaa:-nyan 'to ask the 
price', khan'-nyan 'to 
ask about something' 
gn: 126, 153, nv: 152. 

nyay'- fifty Bf. 

nyay'sa:n,dha sixty Pf. 


nya: 

V to buy 
nv: 10, 25* 

gn: 21 

, 125, 

nya: 

2 fish. 



nya: 

five Pf, 

Bf nv: 

20. 

rxyn 

V to be suitable 

<197>. 

nyny 

1 father’ 

s sister <34> 

nyn, 

first nv: 

174. 



Jya: nyn, ya: alya 
dhyaba: byy. 'Do the 
work first, then <I> 

will pay <you>.' 

\ 

nyy- twenty Bf. 
nyychy twenty one Pf. 
nyysa:n,dha thirty Pf. 


pas V to have intercourse 

< 2 > . 

pad 3 title -gw<ly> K 

<39>•' 

-pa<l> C pau, a measure of 
weight equivalent to 
about 200 grams or a bit 
less than half a pound. 


pan V to stop, to warm one's 
hands <85>• 

-pan' classifier for inanimate 
objects occurring with taa- 
and cy-. taa-pan’ saphww 
'a thick book', cy-pan' 
saphww 'a thin book'. 

pan'la 3 one pau, alternate 
form for chapa<l>. 

papw<ty> 3 wing, feather -pa: 

K <41>• 

pasaa-wan V to go shopping 

I = pasaa-hwn, .' K = pasaa- 
chwaa. 

pasalya: 2 shopkeeper <64>. 

pasa<l> 3 shop, store -gw<ly> 

K gn: 30, 45, nv: 11, 25- 
Ka:y' pasalay' wana. ' <My> 
son went to the store.' 

pasw 2 beast <34>. 

-pa:<t> C <for flat objects 
such as kypa: 'picture', 
nha:y'kn<n> 'mirror’> 
gn: 12, 17, 53- 

paw paty- 3 letter, page d/r 
- pw K <41>. 

pa: 3 axe -pw K <2>. 

-pa: C <for flat bread, shoes> 

gn*. 53. 

pa:khay'<n> post position, for 
the sake of, from gn: 127. 
Sya:m pa:kyay'n, wan, wayta 
nha:y'kan, byla. (ambiguous: 
means either 'He gave him a 
mirror on Syam's behalf.' or 
'He gave him a mirror from 
Syam.' Wan, ka:y' parkhay'n 
khan' nyana. 'He asked his 
son for information.' 



pa:lw 3 ginger -ka:y'n, 
-kw<ty> NP <39> • 

pa:lw- aj spicy, hot <of 
food> <161>. 

pa:p 3 sin ~gw<ly> K 
<39> • 

-pa:sa<l> C flat handful 
of, palmful of <for 
granules>• 

pa:sa: 1 friend gn: 28, 

31, 45- 

pa:sat-waa V to come along 
as a friend, to keep 
someone company I = 
pa: sa: -waa: nv: 25* 

Jy nan, paisa: waya:. 

1 1 also came along as 
a friend.' 

pa:sa:-wan V to go along 

as a friend I = paisa:- 
hwn,1 K = pa:sa:-chwaa. 

-pa:y'n, C ball, lump 
nv: 13 9• 

pha Vimps to be able 

S = phw NS = maphw 
nv: 174. 

pha- -pha: C pathi, unit 
of volume equivalent 
to 8 mana or about one 
gallon. pha- occurs 
only with the number 
'one' phachy 'one 
pathy', -pha: occurs 
with all other numbers 
nypha: 'two pathy* 
swapha: 'three pathy' 
nv: 124* 

phaa V to take <2>. 

phaa: V to separate gn: 

132. 
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phay 2 sheep OB = phay<s> 
<34>. 

phay<s> see phay. 

phay' phas- 3 wind NP NC 
<4l> • 

pha: 2 hog <2> <11>• 

-pha: see pha- 

phw etative form of pha 'to be 
able'. 

phwagy<n> 2 beggar <35 >• 

phwkan, all nv: 110. Wan, 
bajy phwkan, nala. 'He 
ate all the beaten rice.' 

phwsa 3 head of the bed NC 
NP <4>• 

phy 3 sand -mhw<ly> -kw 

K <2>. 

phyaa V to lick <9>* 

phya-tw V to sit down 

OB = phya-tww nv: 145. 

prythyby 3 earth NC NP <4>• 

pw 3, Cl seed, classifier for 
'page' paw K <2>. 

-pw C <for long thin objects> 
gn: 17, 53, nv: 10 when 

suffixed to taa- it means 
'thick', when suffixed to 
cy- it means 'thin' <14>. 

pwan Vimps to be empty <5>. 

-pwa:<1> C <for objects with 
an orifice>. 

pwa:<th> 3 stomach ga<l> K 
<40>. 

pwja: 3 worship -gw<ly> K 

<4> • 

pwkhw<ly> 3 pond -gw<ly> K 
<41>. 
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pwla:n,- aj old nv: 165 

-pw<ly> C <for beaten 
rice> OB = -pw<ty>. 

Pwnchymy<n> 1 a man's 
name PN <182>. 

pwnhy 3 full moon -gw<ly> 
M <4>. 

pwry 3 a round piece of 
flat bread -pa: E 
<4>. 

-pwry C pack, package 
gn: 12. 

pwsa: 3 seed -ta: E 

pwsa: 3 lid of an ink 

pot -gw<ly> K <4>- 

-pw<ty> C <for beaten 
rice> OB - pw<ly> 

pvw V to repay <8>. 

py four Pf. 

P 3 ^a™ pyay'n,- four Bf. 
pya-mha 'four' <ani¬ 
mate beings>, pyay'n- 
gw 'four' miscella¬ 
neous objects>. 

-pya C handful <for 

cooked rice) nv: 139* 

pya<n> 3 anus -ga<l> K 
<42 >. 

pya:j 3 onion -thw 

-ga<l> K gn: 30, 

45, nv: 132. 

pya:kha<n> 3 play, 

dance, drama -gw<ly> 

Z <42> <160>. 

pya:sy 2 tick <parasite> 
<61>. 

pyha:n, outward < 5 >■ 


pywa:<1> 2 keeper <41>. 

pyy- fourty Bf. 

pyysa:n,dha fifty Pf. 

ratha 3 chariot -gw<ly> 
-kha<t> E <3>- 

ra:chyas 2 giant gn: 29, 

32. 

ra:ja: 1 king <3>* 

Ra:ja: 1 a man's name PN 

<188>. 

Ra:m 1 a man's name PN. 

Ram Ea:jy 1 a man's name 
PN <188>. 

-rhan, classifier suffixed 

to taa - and cy - to form 
adjective stems meaning 
'large' and 'small' 
respectively. Stems 
formed in this way occur 
with inanimate nouns 
which take the classifier 
-gw<ly> <14>. 

rha:s-jww V to vanish <3>- 

-rhyka<l> classifier suffixed 
to taa - and cy - to form 
adjective stems meaning 
'large' and 'small' 
respectively. Stems 
formed in this way occur 
with animate nouns. 

OB = dhyka <1>. 

-rka: C rupee nv: 20. 

ryadywa<l> 3 radio OB = 

ryadywa -ga<l> E <133>« 


-pyn, plural affix for class 
1 nouns gn: 26, 51* 
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sa- -sa hundred sa- occurs 
only with the numeral 
'one’: sachy 'one hun¬ 
dred' -sa occurs with 
other numbers: nysa 
’two hundred', swasa 
'three hundred'. 

saa Vimps to know how 
<to do something> 
nv: 184- 

saat V to call gn: 80. 

sabda 3 word - -gw<ly> 

Z <39> • 


sakalay'n, aj whole 

<family> used without 
-mha nv: 191* 

Sakalay'n, chyan'y' 
iiyay' dw. 'The whole 
family is at home.' 

sala 2 horse <7>. 

sala:<m> 3 chalk -kw<ty> 
-pw -twa:<k> Z <40>. 

sa<l> 3 voice D -gw<ly> 
Z <7> <41>• 

sa<l> hundred, Ff. Salan, 
saa manwta wala. 
'Hundreds and hundreds 
of people came.' 

san V to move <197>. 

sandhw<ly> 3 trunk 
-ga<l> K <41>. 

sangat 3 company -gw<ly> 
HP <39>• 

san' 3 hair -pw M <61>* 

san,chy eleven Pf. 

san.cya: eighteen Pf. 

san,gw nineteen Ff. 

san,khw sixteen Pf. 


san,nasya 

twelve 

Pf 

• 

san,nhay' 

seventeen 

pf. 

san,nya: 

fifteen 

Pf 

• 

san,py fourteen 

Pf. 


san,sa:n,dha twenty 

pf. 

san,swan' 

thirty 

Ff 

• 

saphw<ly> 

3 book 

- 

gw<ly> 


OB = saphw<ty> K gn: 45, 
nv: 16. 

saphw<ty> see saphw<ly>. 

sara:<p> 3 curse -gw<ly> 

NP. 

sasa<l> 3 wife's home 
-gw<ly> K <59>- 

sawa:<1> 3 taste -ka<l> 

NP <197 >. 

saw saly- 3 cow feces, 

manure -kw<ty> -kw NP 
<41> . 

sa: 2 cow <7>. 

sa: if, although nv: 38. 

Ba:n,laa: sa: jaka nya:y'. 

'<I> will only buy <it> 
if <it> is good looking.' 

sa: Vimps to be tasty gn: 167 

nv: 174. 

sa: post verbal emphatic par¬ 

ticle nv: 99* 

sa:bw<n> 3 soap -ga<l> Z 
<42>. 

sa:hw 1 merchant <34>. 

sa:<l> 3 compost, fertilizer 
-kw -mhw<ly> Z <7>. 

-sa:<l> C a unit of length 
equal to nine yards and 
used in measuring cloth. 

sa:n, emphatic form of sa: 
although' 


'if, 
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sa:n,dha ten P£. 

sw who ? someone P = sw sw 
nv: 65* Way'kaa sw 
thay 1 n, ? 'Who is he?' 

sw 3 straw -pw -thw -kw 
-kalya NP <5>. 

swa V to look, to try 
<to do something> 
nv: 44• 

swa- swan,- three Bf. 

swapa: 'three'<flat 

objects> swangw 
'three' <miscellaneous 
objects >. 

swarga 3 heaven -gw<ly> 

NP <39>• 

swa-than V to pack 

swayaa: than <63 >• 

swa:<n> 3 flower -thwa:<k> 
-phwa<l> -jhv.a.:<l> 

-jwa:<1> <<1>. 

-swka: C suka, a monetary 

unit equal to twenty 
five pice nv: 132. 

swka: 3 thread -gwly 

-pw -twa:<k> K <40>. 

swkhw<ly> 3 mat -pa:<t> 
-thw OB = swkhw<ty> 

<41>. 

swkhw<ty> see swkhw<ly>. 

swpary'n, swparc- 3 cloud 
-kw<ty> -pa:y'n, 

-dhy<k> NP <40>. 

swtha 3 morning -gw<ly> 

M <39>• 

sww V to hide <8>. 

swy- thirty Bf. 

swyka:<l> 2 tailor <35>• 


swysa:n,dha fourty Pf. 

sy V to die <6>. 

sy 2 louse <5>* 

syan V to teach <197>. 

syan' 3 liver -kw<ty> K <7> 

sya: V to kill <61>. 

Sya:m 1 a man's name PN 
nv: 65 - 

syka:ry 2 hunter <34>. 

syn V to collect one by one, 
to put on <a sari> <8> 

<S4> - 


synga 

2 lion 

<35> • 


syn' 3 

wood 

kw -kw<ty> 

E. 

sysy 3 

bottle 

-ga<l> E 

<39> 

syy V 

to rinse 

, to know 

/\ 

CO 

\ 


-ta plural affix for class 2 

and occasionally for class 
3 nouns gn: 26, 51. 

taa- aj big bound to a class¬ 
ifier as part of an adjec¬ 
tival stem: taarhykaamha 
manww 'the tall man', 
taaha:kaagw ta: 'the long 
bridge', taakha:gw chyan 1 
'the large house', 
aj many taamha manww 
'many men' nv: 79 

taa V to put <something into 
something> I = tyyl 
gn: 132, 139, nv: 124. 

ta-dhan V to enlarge <85>• 

tan V to raise a bid, offer 
more, to add, increase 
gn: 146. 

Vimps to be lost nv: 132. 
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tapwly 3 cap -ga<l> 
gn : 45, nv: 20 . 

4 

i tarka:ry 3 vegetables 

-pw -mhw<ly> -thw 
-ta: K nv: 116. 

tasakan, very,'much OB = 
taskan, tasatan, 
tastan, nv: 132. 

Wa manww tasakan, bhyn,. 
'That man is very good.' 

tata: 1 elder sister <34>- 

tataa:jw 1 elder brother's 
wife <34> 

tata:jw 1 ‘ husband's elder 
sister. 

ta: 3 bridge -pw NP <5> 

t 1 <40>. 

-ta: C kinds of, patterns 

nv: 139- 

ta:<l> 3 lock and key -jw 
-jwa<l> K <5> <41>. 

ta': pw 3 bridge -pw K <4>. 
♦ ta:ryph 3 praise NC NP <4>. 

t" 

thaa self, own. 

thaa Vimps to make a profit 
nv: 132. 

thaha:n, upward <5>. 

thak V come back gn: 82, 

• nv: 174. Wan, saphww 

V ana tay thakala. 'He 

put the book there and 
came back.' 

thal V to press, break, 
gn: 132. 

thala 3 pot -ga<l> K 
<7> <39>• 

than V to waken, life up, 
prop up, cause to 
stand gn: 132. 


K thana here nv: 110. Way'kaa 

thana jha:y la:? 'Will he 
come here?' 

thay'n, like particle of 

politeness or uncertainty 
nv: 38. 

thay'n,-ewan V to look like, 
seem like gn: 158. 

tha:jya: 3 weaving -gw<ly> K. 

thyan V to put to sleep, to 
reach, arrive gn: 132. 

thykay'- aj expensive <14>. 

thw- aj this thwgw saphww 

'this book', thwmha manww 
'this person’. 

-thw C bunch nv: 132. 

thwa thwky this one gn: 16, 
nv: 11. 

thwan' 3 beer -ty -pty K 
<7> <40>. 

thway'ka<l> this one Rsp nv: 165 

-thwa:<k> see thwa:<l>. 

-thwa:<l> C bunch <of flowers, 
cauliflour) OB = thwa:<k> 
gn: 12, nv: 132. 

thwlyn, an emphatic form of 
thwa 'this' nv: 124. 


thwn 

V 

to dip <a pen> 

, to 

* 

bury, cause to collapse 


gn: 

132. 


thww 

V 

to cook <rice 

only> 


gn: 

153, nv: 139. 


thy 

3 

gem -ga<l> K 

<2> . 

thyy 

" V 

to touch <8>. 


tw ; 

5 sugar cane -pw 

-kw<ty> 


-kw 

' -ha:ka<l> K 

<2>. 
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twa-dh.wl V to be broken 
SK = twa-thwl OB = 
twa-dhww gn: 132. 

twa-dwl V to be broken 
SK = twa-thwl OB = 
twa-dww gn: 132. 

twan V to drink, to smoke 
gn: 140, nv: 184. 

twa-thwl V to break OB = 
twa-thww gn: 132. 

twa: <th> 3 mouth -gw<ly> 
NP <40>. 

tw<l> 3 mustard -ga<l> 
-mhw<ly> K <6>. 

twn V to tear strips off 

<of bamboo, sugar cane> 
<85>- 

twn'<l> 3 well -ga<l> 

-gw<ly> OB = -twn'<thy> 
K gn: 30, nv: 89 • 

twn'<thy> 3 see twn'<l>. 

tww Vimps to cost, be paid 
0A = twta gn: 153. 

ty 3 stitch, soup d/r M 
<2> <39> • 

tyal V to press <9>* 

tyan Vimps to be about <to 
do something> nv: 116. 
Jy way’ tyana:. 'I am 
about to come.' 

-tya: half Bf • nhay'rka:- 

tya: 'seven and a half 

rupees T . 

tysa: 3 ornament -ta: K 

<61>. 


w V to bark <8>. 

w- aj that wgw aaphww 

'that book’ wmha manww 


'that person' nv: 99. 

wa he, she, it gn: 22, 66. 

wa and 

wa wky- that, that one 
gn: 16, nv: 16. 

»aa V to come I = waa:J 
OSK = haa 'to bring' 
gn: 147, nv: 99- 

wan V to go I = hwn, 

SK = chwa 'to send' 
gn: 79, 132, 133, 146. 

V/anga<l> 3 Indrachowk, a 
shopping district in 
Kathmandu FN. 

wank V to run <of color> 
gn: 133- 

wan, agentive form of wa 'he, 
she, it' gn: 22, 66. 

wasa<t> 3 cloth -ta: -jw 
-jwa<l> K <40>. 

waykya locative form of wa 'he, 
she, it' gn: 22, 66. 

wap'kaapjm, they Rsp gn: 67. 

wayka<l> he Rsp gn: 67. 

wayta object form of wa 'he, 
she, it' gn: 22, 66. 

way 1 n' 2 mad man. 

way'n'-mha 1 mad man RP 
gn: 33. 

way'n' sw<ly> 3 a kind of 

madness -gw<ly> NP <7>- 

wa: 3 tooth -pw K <40>. 

3 paddy -kalya -mhw<ljr> 
-pa:sa<l> -dwan' K <7>. 

wa:<1> 3 fence NC NP <7>. 

wa:sa<l> 3 medicine -gw<ly> 
-ca:<l> -gwly K <41>• 
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wkyn, so, therefore nv: 16. 
¥a ba:n,laa: . V7kyn, 
nya:y' tyana:. * That 

is nice, so I am going 
to buy it.' 

wl V to apply mascara <8> 
wyn' 2 mad woman <34>. 


yaa V to like nv: 89* 

ya-ga: V to be hanged 

SK = ya-kha: gn: 132. 


ya-kha: V to hang <some¬ 

one > gn: 132. 


yakwa many, much nv: 

99- 

yen 

V to spin thread 

<85> • 

yank 

V to carry gn: 

140. 

yan' 

3 Kathmandu OA 

=, 


yan'y' PN <7>. 


ya: 

V to do gn: 80, 

nv: 38, 


124. 

ya:kana immediately <8>. 

y<kh> 3 spittal -pty 
-ty NF <40>. 

yl V to wash. 

y<l> 3 ttime -gw<ly> H 
<41>. 

ymy their gn: 67. 

Ymy chyan'y' Khwapay' 
khaa.' 'Their house 
is in Bhaktapur.' 

ypyu, plural of wa 'he, 
she, it 1 gn: 67. 

yn V to distribute <84> 



